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FOREWORD

* In 1933 the late Dr. T. R. Chintamani, then Senior lecturer in
Sanskrit in this Department, brought out his first publication relating
to the Unadi Siitras as part of a programme he had to present the
Unadi Satras in their various recensions. With this object in view, he
edited in the Madras University Sanskrit Series (No, 7) the following
Unadi-works in the form of commentaries or lexicons.

1. Unadisttravrtti of Svetavanavasin (1933)

2 ” of Narayana (1933)

3. " Vrttis of Durgasimha and Bhoja (1934)
4. The Aunadikapadarnava of Perustiri (1939)

These were issued as parts 1, 2, 6, and 4 of No. 7 of the
Madras University Sanskrit Series according to a scheme of the Editor;
but he was able neither to complete his editions of the texts nor
to undertake the critical study of all the material pertaining to the
Unadis.

When Dr. K. Kunjunni Raja, a former Research Student of the
Department, joined the Department as the Senior Lecturer, it was
considered fruitful to resume the work of the Department on the
Unadis ; however the material on the Unadis which Dr. Chintamani
had collected could not be salvaged after his demise, except for the
transcript of the Unpadimanidipika of Ramabhadramakhin and the
Unadikosa of Vedanti Mahadeva. The former being incomplete, the
latter work was taken up and in the following pages, Dr. Kunjunn
Raja has presented an edition of it, collating it with two other
manuscripts.

The Unadis form the most interesting of the four supplements
attached to Panini’s work, and in respect of their origin, date,
authorship, recensions and revisions, they offer one of the fruitful fields
of investigation remaining to be undertaken. The Unadis represent
attempts of the school of etymologists or Nairuktas and a school of
grammarians (Vaiyakaranas) headed by Sakatayana whp believed
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that every word should rather be derived somehow than not. As we
see from Yiska, they also believed in the doctrine of multiple
etymology, all this showing that here was a stock of remarkable lexical
material whose significance, composition or origin was obscure or
forgotten despite the conspicuous grammatical outlook and strong
linguistic tradition evident in early Sanskrit literature. As they are,
the Upadi Sutras are current in both the Papinian and the
non-Paninian systems and among those of the former school, which
bear signs of organisation by Panini, as well as revision and addition
by post-Paninian authors, there are two recensions in which they are
preserved, one in which the Sitras are arranged in ten chapters
(Dasapadi) * and another in five chapters (Paficapadi); the former is
less known but not less ancient, The differences in the recensions
relate to the number, order and reading of Sutras and also the
derivations themselves in some cases.

Of the cemmentaries on Unadis so far published, the work of
Svetavanavasin issued by this Department seems to be the best or at
least as mportant as that of Ujjvaladatta; according to Sri
Yudhisthira .Mimamsaka?, these two commentators were probably
almost of the same age. The metrical Unadi Ko$a of Vedanti Mahadeva
offered here is a useful link in the study of Unadi-literature,
although we cannot say it is important by reason of antiquity or
independent merit. Like the Aunadikapadarpava, an edition of
whose incomplcte text was issued by this Department, and the
Unadinighantu of VenkateSvara yet to be edited, the work eof
Mahadeva presents the Unadi-words with their meanings in the form
of a lexicon; but its treatment is limited compared to the
elaborate plan of the Aunpadikapadarnava, which comprehends a
critical examination of Siitras, genuine and interpolated, clarification
of knotty Siitras, setting forth of variant readings in the Sutras and
the elucidation of the derivations where necessary.,

Mahadeva’s text offered here is, as the Editor has pointed out,
useful in its own way in respect of determination of readings and
meanings, Mahadeva's literary activity lay in the last quarter of the

1. Edited by Sri Yudhishthira Mimamsaka with Manikyadeva’s Vrtti in the
Princess of Wales Sarasvati Bhavana Texts Series, No, 81. A third manuscript
of this work not used by the Editor is available in the Adyar Library, No, 88-H.7,
Des, Cat. vol: VI, No, 888.

2, Bee Jbid., Sanskrit Introduction, p, 15,.
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171h century and from the many parallel passages between his work
and the Aunadikapadarpava of Peru Siiri, the present Editor observes
to the effect that if Peru Siiri had influenced Mahadeva, we have some
clue to the date of the former which was left as an open question by
Dr. Chintamani and that Peru Suri might have flourished between
Ujjvaladatta and Mahadeva. It is doubtful, asthe Editor himself
says with due caution, if we could take the parallel passages as
evidence of the mutual relation of these two writers, instead of sup-
posing that they derived the material from the common sources of
lexicons and grammatical works. What we may add here afresh
relates to the personal history of Peru Siri on which again the late
editor of his Aunadikapadarnava gave but meagre and inconclusive
information. Peru Siiri was no doubt an Andhra. His house-name
«Sridhara’ shows that he belonged to the same group of families to
which the more celebrated Tanjore schelar and saint Sridhara
Venkatesa Ayyaval, author of Sahendravilasa?® etc., belonged. The
verses on Goddess Kamaksi found at the opening of the Aunadika-
padarnava are not necessarily an indication of Peru Siiri being a native
of Kafici ; he might as well have been in Tanjore where the metal
image of Kamaksi removed from Kafici has been enshrined. We know
that besides the Unadi work, that has been published, Peru Suri wrote
in imitation of the Meghasandesa, the poem Cakorasandesa of which
the Tanjore Library preserves a manuscript?, and a play called Vasu-
mangalanataka, manuscripts of which are found in the Madras
Government Oriental Manuscripts Library® and the Adyar Library*.
In the prologue to this play, Peru Siri informs us that he wrote three
other works, not otherwise known, the Ramacandravijaya, the
Bharatabhyudaya and the Venkatabhapa®. The details of pedigree
given in the play confirm and add to those known from the Aunadi-
kapadarpava: He belonged to the Sridhara-vamsa; both his parents,
his mother from the Gautama gotra and father from the Kausdika,
bore the same name Venkata ; his paternal grandfather bore the same

1. Edited by me with Introduction etc., for TMS8M, Library, Tanjore,
2. New Des, Cat, of the Tanjore Library, vol, VI, No,

3, D. No. 12659.

4. Ms. No, XXXIII-K.29 Des, Cat. vol. V, Na, 1529,

b, »UATARIA WRAGIIAREAW: |
Azl sTe TE el
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name Peru Siiri and his maternal grandfather was Annadhvarin.?

The informative colophon in his Cakorasandeéa refers to his high attain-

ments, particularly in grammar and the title ‘Navina Patafijali’ that

he earned thereby.? Asthe Vasumangalanataka was written for the

festival of Goddess Minaksi at Madura, the author should have been

patronised at the Madura court also. From this background one would-
be disposed to take that the grammarian Vasvdeva Diksita praised by,
Peru Siri in his Aunadikapadarnava as his guru is the author of the

Balamanorami, patronised by the Tanjore Mahratta rulers Sahaji,

Serfoji and Tulaja (A.D. 1684-1735).

In presenting the text of Mahadeva’s Unadi Ko$a, the Editor has
included, for the sake of easy reference, the relevent Stuitras. He has
provided a useful glossarial index of the words together with their
meanings. The meanings of these words, as also of some other classes
of words like the names of creepers, plants and trees, have had a kind
of extension caused by confusion of the forms of these words, due to
difficulties of the script and vagaries of scribes ; with the result that
non-existent vocables and meanings had come into being ; Mahadeva’s

work also has its quota to contribute to this category, as the Editor
has indicated.

Tt is hoped that the Editor would continue the Unpadi-work that
has been resumed and be in a position to deal critically with the entire
Unadi-material, so that, on the lexicographical side, his work would
make a useful contribution to the new Sanskrit Dictionary project.

I have great pleasure in ushering this his maiden publication in
the Sanskrit Series of the Madras University.

Un;/vlggsri;:sf of V. RAGHAVAN
3—2—1956 Professor of Sanskrit

1. g@ AaEuad J94) grefafarad
o AREEE: agwdl Adgredicsas |
a@ @EINaWEE gHEImEdeEmon -
Direa shfat Faat sHRwgiRam 1

2. it M NeCTRERG AT AR R e ETa e -
mfmgmt-aémﬁamﬁwwm&a(f) m&mﬁ% FRIG-RR
qywed (1) qAERT: @d; |
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A.

Amara.
B.
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N.
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Sv.

T.

Ujj.

Vidva:
Worterbuch.

Adyar Library Manuscript
Amarakoéa

Baroda Oriental Institute Manuscript

Dagapadi Recension of Unadi Satras,
(edited by Yudhisthira Mimarhsak).

Anekarthasangraha of Hemacandra

Mahendra’s commentary on Hema-
candra’s Anekarthasangraha

Monier-Williams, A Sanskrit English
Dictionary

Narayanabhatta, Commentary on the
Unadi Satras

Perusari, Aunadikapadarnava
Siddhantakaumudi, Unadi section

Svetavanavasin, Commentary on the
Unadi Satras

Tanjore Sarasvati Mahal Library
Manuscript

Ujjvaladatta, Commentary on the Unadi
Stutras. (Calcutta Edition)

Visvaprakasa

St. Petersburg  Sanskrit-German
Dictionary

[See also page 121 for other abbreviations]
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MANUSCRIPTS

This critical edition of the Unadikoa of Mahideva, now

being published for the first time, is based on the following
three manuscripts :—

A. Adyar Library manuscript, No. 390-E-6. It is a modern
paper manuscript, neatly written in good Devanagari script. 55
leaves. 82 X6% inches. 14 lines in a page. It was transcribed from
a manuscript available in the Bhandarkar Oriental Research
Institute, Poona, having the No. 578/1899-1915, and was com-
pared with the original by the late Dr. T. R. Chintamani. This
is a fairly correct manuseript, and forms the main basis for the
edition. There are several minor mistakes, due to confusion bet-
ween pa and ya, lack of Avagraha etc.

B. Manuscript No. 12905 of the Baroda Oriental Institute.
[t is written in good Devanagari script, and is dated Sarhvat 1865
(1809 A.D.). Paper manuscript containing 42 leaves, 9 lines per
page. 19X 4% inches. It is full of mistakes and omits a few
letters every now and then. Also there is confusion between
certain letters. But it was very useful in verifying the readings of
A. The manuscript puts the Avagraha at the proper places, and
generally puts a fullstop at the end of the discussion on each
word.

A. Dbegins :—
ol AT FT A9 | SmRAT: 1 A7 FPawgRaREa: | AT IR |
Colophon at the end—
gAY fafmaRe Ffaue R a=q: 9 gE: |
NG
B. begins:—
TR Tz
Colophon at the end —
AR FraRdaid fafaeRaRit g g asqa: 0
dqa 1865 % 1730 smaugowaeri afiy gad qmew | Tzl ges
e e R Wt | AR gaERgE 1 A QA A QA AT RTINS
e ffe, | GG | ASRARRIRAUT T: | sfmeaT a9: |
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T. Tanjore Sarasvati Mahal Library manuscript. Catalogue
No. 5678. In the Descriptive Catalogue it is mentioned as an
anonymous work, and the manuscript does not give the name of
the author. Itis a paper manuscript, 12X 5% inches, containing
19 leaves. 16 lines per page, written in good Devanagari script.
This manuscript belonged to one Rangapa Bhattagosvamin. A’
paper transcript of it was got for use in the preparation of this
edition. It is full of scribal errors, but was useful in verifying the
correct readings of the text.

All these three manuscripts agree almost completely, and
there are very few Pathabhedas. One more manuscript is men-
tioned as existing in the Sarasvati Bhavan collection at Banaras,
but that is in a fragmentary stage and could not be of any use.
The original manuscript at the Bhandarkar Institute was not
consulted, since the transcript at Adyar Library was found to be
quite good. The various editions of the Unadisiitras, and lexicons
like Visva, Medini, Amarakosa and Hemacandra's Anckartha-
sangraha have also been made use of in preparing the correct text.

AUTHOR AND HIS WORKS

The author of the Upadikosa is Mahadeva, variously called
Mahadeva Vedantin, Mahadeva Sarasvati Vedantin and Vedanti-
Mahadeva. We know very little about him except that he was
the pupil of Svayamprakasa Sarasvati, also called Svayarmpraka-
gananda Sarasvati and Saccidananda Sarasvati.,' Mahadeva seems
to have been a Saimmyasin, for the colophon to a manuscript of

T. begins:—
s aa: | shasdiafageat a0
Colophon at the end—

gR SRk @ |

4395 WiGRANST 9o | FIAE |

On the first page is written the following ;=

oll: | SMHATETFH | A | FEWERT | 19 9 | s anfat
gEqHg, |

1. In Tattvacandrika (L. Mithra’s Report. No, 2314) Mahadeva
mentions his preceptor’s name as Saccidanandasarasvati.
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the Tattvanusandhanavyakhyana refers to him as Munivarya-

ciudamani’ Mahadeva himself says that he got the title Vedantin
from his preceptor.’

Besides the Unadikosa, Mahadeva is known to have written
the following works also : —

1. Amarakodatika—called Budhamanohara and also Vidvan-
manohara (For details see New Catalogue Catalogorum, p. 244a;

L. Mitra, Report No. 846, and Bombay University Descriptive
Catalogue No. 112).

2. Tatlvanusandhana—'a disquisition on existence and
liberation from it introduced by an elucidation of the Adiviikya
“Tat Tvam Asi.”” (Sce India Office Catalogue No. 2388ff.)

3. Advaitakaustubha or Advaitacintakaustuba, a commentary

on his own Tatlvanusandhana. (See New Catalogue Catalogorum,
p- 96b).

4. Visnusahasranamatika—composed in Sanwat 1750 (1694
A. D.)’ (See Bombay University Descriptive Catalogue, No. 1633 ;
Catalogue of Sanskrit Manuscripts in the Raghunath Temple Library,
Jammu by M. A. Stein, p. 197).

5. Sankhyasitravrttisara—LEdited by R. Garbe from Calcutta
in 1888 (Bibliothica Indica Series). F. E. Hall said* in his Preface
to the Sankhyasara (p. 45) that ¢itis an abridgement of Ani-
ruddha, but contains many original remarks by the epitomist.”

X. Bombay University Descriptive Catalogue. No, 2097. See the
Colophons:

RGeS eIk D P GREPECIRIE et eet G EL YRR G IRIE N S|
TAGATTAEI A frarbegy F9ga: TR=o3: qaid: |

2. See Colophon to Visnu Sahasranamajikic (Bombay University
Descriptive Catalogue No. 1633).: —

Aacassae B Faaas: | AgRASTZIRAT Megaaagssteg, |
8. ‘waogfiy (L760) &@ Fca} sigefad  awif@adami
TR ACABTER 12

At the end of the Vidpu Sahasranamapika. (Bombay University
Descrip-ive Catalogue No. 1633).

4. See Introduction to Sankhyastitravyttisara, by R, Garbe,
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Garbe has shown that Mahadeva is indebted not only to
Aniruddha whom Le mentions in the beginning of his work,
but also to Vijianabhiksu from whose Sankhyapravacanubhisya
he has copied several portions, At the end of the first chapter

Mahadeva himself says that his work is only a compilation of

portions from other commentaries.!

6. Tattvacandrika—a work on Advaita Vedanta (See
L. Mitra’s Report, No. 2314).

7. Commentary on Ramasahasranamastotra (Travancore
University No. 7064.)

DATE OF MAHADEVA

R. Garbe tried® to fix the date of Mahadeva as about 1600
A.D. considering him to have lived between Vijianabhiksu
whose Bhasya he has borrowed, and Varadaraja Bhatta who
mentions a gloss on Sasnkhyabhasya which might be that of
Mahadeva. Since Varadaraja Bhatta wrote his Laghukaumudi
in 1658 A. D., Garbe thought that Mahadeva must be earlier.
But we have seen® that Mahadeva himself says at the end of the
Visnusahasranamatika that it was composed in Sarwat 1750,
which is equivalent to 1694 A. D.; so he has to be assigned to the
second half of the seventeenth century. Evidently the work
mentioned by Varadaraja Bhatta cannot be that of Mahadeva.
Vijidna bhiksu himself is generally placed by about the
middle of the seventeenth century.*

THE UNADIKOSA

The Unadikosz is a homonymous lexicon in the form of
metrical stanzas giving the meanings together with the genders of
all the words derived with the suffixes ordained in the Una@disiitras.

1, o7 amased i R eaear )
gfy mafdd afm g@firar sat
qIaFa fomar dnaal e
g1 GgRaead { AHS: 5w
2. Introduction to Sankhyasatravytisara,
3. See above,
4.~ A History of Samshris Litevature, Keith, p. 489,
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Mahadeva has given the title NIJAVINODA' to his work, per-
haps to show that the work was written without any great effort,
just to while away his time. Mahadeva’s work adopts the
Pajicapad; recension of the Upadisitras, and to a great extent
the author tries to follow the commentary by Ujjvaladatta. He
thkes the words in the same order as is given in the Siiras, and
the lexicon is divided into five chapters called Padas,
corresponding to the five Padas of the Unddisuiras. He explains
not only all the words directly sanctioned by the Satras, but also
many of the additional words given in Ujjvaladatta’s commen-
tary.

It is not possible to say that Mahadeva is quite orginal. Of
course no compiler of a Dictionary can legitimately claim origi-
nality in the words selected or in the meanings assigned to them.
Originality can be shown only in the arrangement of the whole
work. Mahadeva’s work is almost a compilation of relevant
passages from various authoritative lexicons like Visva and
Medini. Quotations from the wvarious lexicons given in
Ujjvaladatta’s commentary have also been incorporated wher-
ever necessary. Amarakosa and Hemacandra’s Anekarthasaingraha
have also been made use of by the compiler. In some cases he
changes the order of the words to suit his lines. Thus the work
is more or less a compilation, but at the same time it is quite
authoritative and dependable and can serve as a very useful
supplement to the study of the Unadisairas.

The text followed by Mahadeva is, as we have already seen,
the Pajicapads recension of the Unadisitras with the commentary
of Ujjvaladatta. In several instances where there are genuine
Pathabhedas Mahadeva gives both alternatives; but if the
Pathabheda is not genuine he takes only the correct reading.
Thus Mahadeva’s work helps in the reconstruction of the correct
text of Ujjvaladatta’ commentary.

/

——— ——— il =

1. See colophon to manuscripts A and B. Aufrect has referred to
a manuscript of the work under this name. (Catalogues Catalogorum

vol..l)



vi

A few of the most important instances where there are
Pathabhedas in the Sitras are noted below :—

1. =fr-aafii—Ujj. takes the word Dharsani by the siitra,
Krser ades ca dhaly (11-205). The Dadapadi reading of the siitra
is Krser ades ca calt (I-4), according to which Carsani is the
word formed. The Taltvabodhini on Siddhantakaumudi defends the
word Carsani against that taken by Ujj. Carsant is a word well
known in the Rgveda, and Sayana has explained it with the help
of this Sttra, Mahadeva explains both the words.

2. fAgt-figt—According to the reading of Satra I-40
adopted by Ujj. (Vyatheh Samprasaranam kic ca) Vithura is the
word. Ksirasvamin also takes this reading in his Ksiratarangini.
And Bhattoji defends it in his Praudhamanorama. The Dasapadi
reading of the Sttra is Vyatheh samprasaranam dhah kic ca (VI1I-
22). Sayana, while explaining the passage in Rgveda I1-87-1 has
taken this reading and explained Vithura by saying Bahulavacanad
dhattvam na bhavati. Mahadeva takes both the words.

3. @@y a-tg3a—Ujj. reads the Sttra 11I-g9 as Stuval keyyas
chandasi and derives the word Stuveyya. The Dasapadi reading
is Stuvah kseyyas chandasi (VI1I-4) which gives Stuseyya, a word
which is found in .the Rgveda also (X- 120-6). Sayana has
explained the word Stuseyya with this Sutra. By taking Ujj.’s
reading of the Sitra we get a word which is not known to exist
anywhere, at the same time leaving out a genuine word un-
explained. The Dasapadi reading is supported in the
Praughamanorama also.  Mahadeva gives both the alter-
natives,

4. et-etg—=Ujj: has the reading Apah karmakhyayam
hvasvas tut ca va (IV-207) according to which Apfa is the
word formed. This is a word which is not known to exist either
in the Veda or in classical literature. The Vedic word is
Apna (Rgveda 1-111-24, 1-113-20). This can be derived from the
Sutra if we take the reading given in Dasapadi: Apah karma-
khyayam hrasvas ca nut ca va (I1X-68). Sayana also explains that
word with this Sdtra: Narayana Bhatta and Svetavanavasin
also take only Apma, The Siddhantakaumudi reads the Sitra
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only as Apal karmakhyayam. Mahadeva takes the correct word
Apna. Perhaps Apta found in Ujj. is due to a corrupt reading,

5. g3.—Ujj.’s reading of SAtra I-24 in the printed editions
is Prbhidi...... drsibhyali.  Dp$i occurs again in Satra I-28
(Arjidrsi...). According to Dasapadi reading the Sitra is Prbhidi
«-hrsibhyah (1-108). Bhattoji omits dr$i in this Satra. Ujj. also
does not explain the word formed from that in his commentary.
Both Narayana Bhatta and Svetavanavasin derive dréu (=the
sun) from this Sitra. The Sutra ¢Arjidr$i..." is to derive the
word Pasu ; so there is no repetion in adding Drsiin ‘Prbhidi...,
also, as suggested by Max Muller. (Introduction to Rig Veda
with Sayanad Bhasya) Mahadeva takes only Hysu under I-24
thereby accepting the Dasapadi reading.

6. =g7-g9.—Ujj. explained the word cyupa by the Siitra
cywvaly kic ca (11I-24). The Dasapadi reading is Cupel kit
(VII-3) according to which Cuppa is the word formed. Sveta-
vanavasin reads it as Cyuwval kit dirghas’ ca and derives cyupa;
Narayana Bhatta also follows him. Mahadeva takes cyupa and
Cuppa, but not Cynpa.

7. @fiz - #fl2.—The normal form is Krpita and is found
in Rgveda (X-28-8). This word is derived by the Satra Krérkrpi-
bhyah kitan (IV-184). The alternative form Kapita given by
Mahadeva is a non-existent word. The Dasapadi reading is
Krtrkyptkampibhyal: kitan (V-3), which gives the additional word
Kampita. Kapita in Mahideva cannot be a scribal error, for
Mahadeva takes it as a alternative of Krpita. Mahadeva’s
authority for taking this form is not known. According to Ujj-
even the word Tirita formed by this Satra is a later addition,
since Nyasa has quoted this as Krkrpibhyam ca.

8. #g-3U; gg-aq ; Prreg-Rrg—By the Statras Kuhanibhyam
Rinuh, Gamelr sanvac ca (I11-30, 31) according to the reading taken
by Ujj. we get the forms Kyinu, Hainu and Jigatnu. 1f we take
the reading Kuhanibhyam knul accepted by Dasapadi and also
the Vytti by Svetavanavasin the words formed will be Kpnu,
Hanw and Jiganu. Of these the former set has plenty of usages
in the Vedas, whereas Krnun and Jiganuw have no well-known
usage and Hanu has already been derived by another Satra (I-101)
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Hence Ujj.’s reading seems to be the correect one here. Anyhow
Mahadeva has given all the forms.

Sometimes doubt arises as to the exact meaning of a word
since different lexicons give different readings for the term re-
presenting the meaning of the word. Evidently the alternate
forms would have sprung up as a result of scribal errors, but since
in many cases we do not get any clear usage to find out the correct
meaning, it is not possible to decide the correct reading from the
alternatives. A few such instances met with in the study of the
Unadikoéa are discussed below :—

1. ssf—qaagst or qeagE.—Ujj. takes the former, but
all the manuscripts of the Unadikoda give the latter meaning.
Since no usage is known, it is not possible to determine which is
the correct reading. MW. says that it is a kind of song.

9. eRy.—Mahadeva gives the meanings ¢ Time’ and ¢ The
Moon’ following Medini and others. In Visva we have Amatil
kalacandravohi. Hemacandra takes Kala and Canda as its mean-
ings, perhaps taking the Visva reading as Kalacanlayol. And
Mahendra explains it as ‘ The god of death’ and ‘fierce’ (Kale
Yame puinsi, cande vacyalingah *)- No usage is known in any of
these senses. In the Vedas the word is frequently used in the
sense of ‘ Lustre’ and also as an adjective in the sense of ‘ Poor .

8. FHT—uEaa or ETH—A leafy vegitable or a vessel for
vegitables. The manuscripts give the former reading. MW. has
noted both the readings.

4, sufifi—amdt or a@dl.—Tree or Cowherdess. Worlerbuch
gives the first meaning. But our manuscripts take the second
reading.

6. #fi— wag or sE@g.—Following Medini our manuscripts
give Prasida. But Hemacandra has given Prasada as its mean-
ing. From a study of the epigraphical material available Dr. B.
Ch. Chabra has shown that the latter is the correct meaning. (Dr.
Siddesvara Varma Presentation Volume.)
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6. wmog—afdig or qfEY.—The latter meaning is given by
Hemacandra and Medini, and seems to be preferable to the
manuscripts-reading Manibheda. Perusari has, however, given
Manibheda itself as its meaning.

7. vasi:—-wgﬂz or #zAT.—The first is the reading in the
manuscript A. That is a mistake. Hemacandra, Medini and
others have taken the latter reading, and this is supported by the
readings in manuscripts B and T.

8. @wr—%a or @®.—The first is the correct reading.
Khala given in Medini (also MW) is a mistake. See Masnkha.
kosa: Kharjtiram phalarapyayoh and Hemacandra: Kharjiivam
riipyaphalayoli Kharjirah kitavyksayol. (This same line is given by
Mahadeva). Mahendra’s commentary says:— Phale phalavisese—
Jarasa jarjarasyipi kharjiih kharjirabhaksane.

9. gRRs—u« or g7.—The latter is the correct reading
accepted by Ujj. and Mahadeva. Dhkanam in Worterbuch must be
a mistake.

10. #fa—9g or 45— (animal or axe). The manuscripts of
Unadiko¢a give Pasw as the meaning. But Siddhantakaumudi
gives Paréu instead of Pasu. Ujj. supports Mahadeva’s reading.
MWw and Worterbuch give both the alternatives without deciding
which is the correct one. Since no usage is known it is not pos-
sible to choose the correct reading from the alternatives.

11. sgr—a=r or ai@a. —All the manuscripts of Mahadeva's
work give the meaning as Vastava. And Perusturi supports this
reading. But Hemacandra gives it as Vastavya (an inhabitant)
and Mahendra’s commentary says Vastavye vicyalingal;. Here
Vastavya must be the correct reading. Hence Mahadeva’s text
has been corrected accordingly.

12, qfit—aw or AM.—The manuscripts of Unadikosa give

Mana as the meaning ; but Ujj.’s Manah seems to be the correct
sense of the word, The meaning Mala attributed to it in

Sabdakalpadruma. must also be a corruption.of Manah.
18, gAY or ATAg.—Here Hemacandra makes it clear
that Rogabheda is the correct meaning :—Puskaram dvipatirthahi-
khagarogausadhantare. ~'So- the manuscript ~reading Raga
has been corrected to Roga. - :

ii
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14, e —amIFd® or AT ae%.— Ujj. takes the latter mean-
ing—‘a dancer employed by a woman.” Narayana Bhatta and
Svetavanavasin give Nartaka as the meaning of the word. It is

not possible to choose between the two alternatives, since no clear
usage is known. ‘

16, wer—RAfag or faRaw—The former is given by Ujj:
and the latter is quoted in Sabdakalpadruma. Even the exact
significance of the two terms is not clear. Mahadeva follows Ujj.
and gives Visodhitanka.

16. ggz—g4qrg or ME@E.—Mahadeva reads Prasada. Since
Haravali gives its meaning as Trnayuktaharmya, Prasada seems to
be the correct form.

17. ®a - & or 9gwd.—Mahadeva gives the former mean-
ing, following Medini, but Sabdakalpadruma, and Wilson give
the latter meaning. Earlier lexicons do not give either of the
meanings to the word.

18. 3fr - qroggg=t: or qEueseedYy:  Mahadeva takes the
latter reading.

In many cases the meanings given by Mahadeva are not quite
clear and can be understood only by comparing them with the
meanings given in other lexicons. The commentary on Hema-
candra’s Anekarthasangraha has been of great help in this connec-
tion. A few instances may be cited : —

Kiipa—Mynmana (Mynmane kacapatre—Commentary)
Giri—Giriyaka (Giriyako girigudah kasthadimayam kyidanakam.)
Cira—Gostana (Gostano harabhedah )

Nemi—Kiipatrika (Kapasyopari rajvadibandhanartham nyastam daru.)
Aksa—Vyavahara (Ayavyayidinyaya)

Sita—Avasita (Alra avena sitaéabdasyaivartho dyotyate)

But even this commentary cannot be followed blindly, since
in some cases it is not quite accurate. The meaning of the word
Karanda is given in Hemacandra as Karandava and Daladhaka.
Here the commentary says :—Karandavadaladhakau paksinau. But
really Daladhaka is the name of a plant. Again for the word
Bhadri the meaning Karanantara given is explained in the com-
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mentary as Nyitavisayo vinyasantara. This is not correct. The
word Bhadra is another name for the astrological Karana called
Visti (The Karanas are Vava, valava etc.). So Karanantara was
given as one of its meanings (in the sense of Visti). Now Karana
is a term used not only in astrology, but also in other fields
like dancing. So some lexicographer, not knowing that
Karanantara referred to as the meaning of Bhadra is Visti, gave
Visti and Karapantara as two different meanings for Bhadra. This
is what we find in Hemacandra. The commentator who has to
explain the two terms took Karaniintara as referring to some pose
in dancing. Here is an instance of two synonyms being mistaken
for two different things and being included among the homonyms
of a word.

There are a few instances where Mahddeva has omitted, per-
haps due to oversight, the most important and well-known mean-
ings of words. For the word Har¢é he gives seventeen different
meanings but forgets to incluse Visnu among them! So also he
does not give the meaning ‘vulture’ to Grdhra, ‘crab’ to Karkata
and ‘worm’ to Krimi. And while cxplaining the word Stapa
he forgets the Buddhist Stupas. (Perhaps the reading caitanye is
a corruption for castye nd.)

When the same word is derived twice by two different Sautras
in the Unadi, Mahadeva sometimes cxplains the meanings in both
the cases, thus repeating himself, as in the oase of the word
Kataka, or omits it in the second case as in the word Varti,

In a few cases he has omitted the explanation of the word
Thus Dalmi, Yosit and Rudra are not taken at all in this lexicon
even though they form genuine words formed by the Unadisatras.
Ghurana is also omitted; perhaps he did not consider the Suira
¢ Hanter Ghur ca’ as genuine. In one or two cases Mahadeva
follows the Dasapadi recension of the Unadisiitras; thus he
explains the word Ghara which is not found in the Padcapadi
text.

Mahadeva does not care much for metre. In some cases we
get half of an Arya verse. In verse 539 there is no Sandhi made.
The beginning of a line with the particte 4 (in verse 516)
is not quite happy. In verse 657 the manuscript
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reading Prasrava has to be corrected to the normal Prasrava (cf.
Panini II1-3-27) though it will affect the smoothness of the metre-
In verse 434 the general rule Tvantathadi na parvabhak followed
by all lexicons is violated.

One serious mistake that is found in Mahddeva is in
giving the meaning of the word Mas. Ujjvaladatta has quoted
the line from Utpalinikosa.

qr: TS A AR T GEAGT G, |

Perhaps Mahadeva read it as Bahudrsvani, and so the word
Mas was given an additional meaning of Bahudysvan. This is an
instance of new meanings coming to be attached to words due to
scribal error.

Fortunately such inaccuracies are very rare in Mahadeva's
work and do not affect the great wusefulness of the
Kosa as a valuable guide for the study of the Unadisitras. In
this connection we have to remember that perfection is not easy
in the field of lexicography. Due to scribal errors caused by the
similarity of certain letters and certain sounds we often get
different readings, and it is very difficult to decide the correct
one from the corrupt. This is especially the case with rare words
for which we may not have any clear usage at all. Such lapses
are not unknown even in standard lexicons. According to
Ksirasvamin even the famous Amarakosa is not without its mis-
takes; he finds fault with Amarasimha for not properly under-"
standing the text of Dhanvantari’s medical lexicon in the follow-
ing cases :—Reading Balapatra as Balaputra in Dhanvantari’s
Nighapiu, Amara gave Balatanaya as a synooym of Khadira®
Amara confuses between Danti and Dravanti while giving the
meaning of Upacitra;® Reading Padmavarna as Padmaparna he

L aovdr I @RGIR gady amsaRuioqesn aegEaet
TPLSTAIWE | P, 93. Poona Oriental Series, No, 43.

2. go¥ Sufrn gt gt SRy 1 srg gewt EaeEE n:qagﬁﬁ
serg + P. 108,
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erroneously gave Padmapatra as a synonym of Puskaramila.
Amara took wrongly Sitalavataka as two words, when really it is
a single word.?

Perusiiri says’ in his Aunadikapadarpava that Ujjvaladatta
has gone wrong in giving the meanings Vyapta and Sasikula to
the word Akta (under Unadi I111-89) and that he has wrongly
quoted from Visva due to the confusion between A%/ and Vyasta
owing to some scribal error.

Kesava in his Nanartharnava Samksepa' says that the meanings
Sastra and Ayas were given by Yadava as homonyms of Parasava
due to his ignorance that Sastra was used in the sense of Ayas
and that both the words actually stood for the same object.

In an interesting article on Galoditam® Rao Bahadur S. K.
Padmanabha Sastri has discussed a large number of Pathabhedas in
Amarakosa and shown how they are mainly due to scribal errors
owing to similarity of scripts and similarity of sounds.

1, gewd® sifn amify | qaeafify aegsg w1 gmafy fsRsarn
QAN FEAE | AE S THAS T AR THUGETE, | T Ty
¢ gegmaoEd, | ( geasaR ) b.o117,

2, IS SIAH A | g qoelt frgesqas
gag  P. 119,

8. qEATSRATTI AT SAAIGFS | -
Sgsqagaeg FraRafaia

P. 147, dwnadikapadarpava. Madras University Series.

4. @ FAMNARNRREE TLITER: |
Y T T el fakaa: o
AmeredT SRd AR |
syt SR @AM g9g

Trivandrum Sanskrit Series, No. 31. p. 58.

5. Journal of Oriental Research, Madras, Vol. XII, 1938, pp.
8o—85.
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Ub_IKDIKOsiAs

A few other gfm‘zdikoéas are also known: (1) The Laksmi-
nivasibhidhana of Sivarama, son of Krsnarama, belonging to the

eighteenth century was printed in the Satkodasargraha from
Benares in 1873. (2) The Unadiko$a of Ramadarman was pub-
lished in the Pandit (Volume III) and has been usedin the
Sabdakalpadruma. (3) The Unadinighantu' of Venkatedvara, pupil
of Ramabhadradiksita was composed at the instance of king
Shahaji of Tanjore (1084-1712). The Upadinamamals of Subha-
sila belonging to the latter half of the fifteenth century is a Jaina
work and follows the work of Hemacandra.

MAHADEVA AND PERUSURI

There are many points of similarity between the Unadikoéa
of Mahadeva and the Aunadikapadarnava of Perustri (published
in the Madras University Sanskrit Series itself). Many lines are
found common in these two works 5 more than ten percent of the
lines in the Unadikosa could be found in the work of Perusiri
also. But that in itself need not necessarily mean that one of the
authors is indebted to the other, fora large number of such com-
mon lines can be traced to well-known lexicons' like Visvaprakasa
and Medini. But from a close comparison of the two works, it
seems that Mahadeva has been influenced by Perusari’s work.
Discussing the word sita, Perustri says :—

Rigrafid T a% 299 Ry gsoat o |
wgewEagRs qassiriiy ad@sk o (111 - 2176)

Mahiddeva takes the first line of this verse, but does not care even
to complete the arya metre. Here at least it seems to be a clear
case of borrowing on the part of Mahadeva.®

1. Madras Govt. Oriental M.S.S. Library, R. 4732; Tanjore S.M.
Library Catalogue vol. 9, p. 3748.

2. Ihave not been able to trace this line to any of the well.
known lexicons,
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The problem of the date of Perustiri has been left open by
the late Dr. T. R. Chintamani, the editor of Aunadikapadarnava.!
If Perusiri has influenced Mahadeva, he must have flourished
earlier than the second half of the 17th century; and Perusari’s
pfeceptor Vasudevaddhvarin cannot be the author of the
Bglamanorama commentary on Siddhantakaumudi, Perusirin
must be placed between Ujjvaladatta and Mahadeva.

UNADISUTRAS

The manuscripts of the Unadikosa do not contain the
Unadisutras. 1 have incorporated the Satras at the proper places
so as to facilitate easy reference. In selecting the readings I have
made use of the Unadisiitas in the various recensions; but my
attempt has been only to give the text of the Sitras followed by
Mahadeva, and not to give a critical edition of the Sitras also,
1t agrees very closely with the text followed by Ujjvaladatta ; as
I have mentioned before, Mahadeva takes all the words sanction-
ed by the Sitras directly, and also those given by Ujjvaladatta
in his commentary.

I have also given a full Glossarial Index of the words dealt
with in the Unadikosa, giving their derivation according to the
Unadisiitras (or the Commentary by Ujjvaladatta in certain cases)
and the meanings assigned to them by Mahadeva.

The importance of Mahadeva’s work lies in the fact that it is
reliable and authoritative, coming as it does from a great scholar,
well-versed in the various branches of literature, with a large
number of standard works "to his credit. It is hoped that the
present work will be of great help to the students of Sanskrit
language and literature and will be a valuable guide in the study
of the Unadisatras.

It is difficult to express adequately my great indebtedness
to Dr. V. Raghavan, Head of the Sanskrit Department of the
Madras University for all the encouragement, advice and help he

1. See the Introduction to the work for details.



Xvi

has given me in editing this work. I have had the advantage of
his valuable suggestions at all stages in the preparation of this
edition. I am grateful to the University of Madras for including
this work in their Sanskrit Series. My thanks are also due to
the authorities of the Adyar Library, Madras, the Oriental Institute
Baroda, and the Sarasvati Mahal Library. Tanjore for helping me
with the necessary manuscripts.

K. KUNJUNNI RAJA
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GLOSSARIAL INDEX

OF WORDS IN THE UNADIKOSA WITH THEIR
DERIVATION AND MEANINGS

Lol ¢ EEEY

[The derivation is given within brackets immediately after
each word; the Sanskrit numerals refer tc the chapter and
number of the Satra. The letter ¢ is added when the word is
found only in the commentary (of Ujjvaladatta). The Arabic
numerals at the end refer to the number of the verse in the
Unadikosa. m f and n stand for the masculine, feminine and
neuter genders respectively. Other abbreviations are sing. for
singular, pl. for plural and #ud. for indeclinable.]

|
WE (A +8L u-3)

m. the shoulder; a portion 711
sgfi (gq+aft ¢ - &)
f.agift 542
“EE (ST +9ET ¥ - 3¢R )

n.sin 692
GfEfd same as “E&f

“ifg (g+fT ¢ - &%)
m. foot 546

o (AR +H: - <R)

" mfn. determined 419

qq (AY+E 3 -g4)

m. knowlede; soul; cart; lawsuit, accounts (3¥IgR: A1 1=
Mahendra in his commentary on Hemacandra’s Anekartha-
sangraha), string; Ritdraksa; Indraksa (?) (seeds of which rosaries
are made ); a snake; Beleric Myrobalan (the seed of which
is used as a die in gambling) ; a wheel; a weight called Karsa :
n. blue vitriol ; socha] salt; an organ of sense 396-7

16



122 UNADI KOSA

R (AT 3-90°)
mm, letter, syllable. Moksa (final beatitude); m. the supreme
spirit 401
Ay (sm+fE 3- gug)
#n.eye 482
W (SR +FR: - Q)
mfn. entire, whole 340
afi (o = o +f: 8 - g0Qc)
m. the sage Agastya; the Vaiigasena tree 673
A (ag+fa 8-uo)
m. fire; the Citraka plant (Plumbago Zeylanica) 531
o (AFHE R -RR)
ind. in front; above; n. a weight equal to a pala; support;

multitude ; the ;foremost point; mfw. much; important ; first
228-9

SR (SW+TA+HE: R~ £RC)
m. an attendant 272
q (A+HET+HTE 2 -2070)
m, Brahman; f. a cow 597-8
gl (A 2 - &)
m. the wind 542
wEY (9L 8- R91)
n. a mark ; the body 692
R (¥4I R - 3R)
m. the blood ; hair; water; a sprout; a germin 42-3
A (g 43T 2 - 009)
mn. a goad 589
A% (I+TT ¢ - 1RR)
ind. a vocative particle ; #. the body; a subdivision or part; an

expedient ; m (pl). a particular country. # (sing) subordinate
mfn. having divisions ; that which is near 141-42

A (4G 2 -31)
n. a bird 693

AFR (AF+ART 3 - 138)
mn. a fire-brand ; the planet Mars  466-7



INDEX 123

AfRY (g +afl: 2 - 33u)
m. name of a sage 702
aFfe (TF+3f 2 - R)
m. finger ; the tip of an elephant’s trunk 489
Agh (g9 + A 8 - §8)
m, foot 546
AfF (AL +EFT R - 2R)
n. skin 257
AR (o + T ¢ - u9)

n. a court, a yard; the body; any object of sense; a frog; air,
wind 58

El same as AFM
safe (o4l ¢ - R)
m. the open hand slightly hollowed and placed side by side; a

measure equal to a Kudava (sufficient to fill both hands when
placed side by side) 486

aff (4T 8- 33R)

mfn. one who goes ; sender 634
e (3R+389 9 - ])

m. the sun 487
AR (S + 30 8 - R)

m. the sun 487
Y (43 Q- <)

m. a bit, a small part 12
a7 ([T+3: ¢ - ¢°)

m. a variety of rice (Panicum Miliaceum) 13
_E (A48 ¢ - %)

mn* a testicle; an egg 123
AT (I + T ] - L2Y)

m. soul ; wind; f. flax, lin 444
wfafa (ra+gfaa ¢ - R)

m. name of Kusa’ s son; mfn. a guest 488

wh: (A +F R -8%)

m. a limb ; traveller ; nearness 370



124 UNADI KOSA

o (|47 3 - §)
m. the sun ; the wind, air 328
afy (+13 ¢ - §¢)
m. name of a sage 548
A (F+ T ¢ - §<)
mfn. a devourer ; wicked 547
(AT R - QRR)
m. a sacrificial cake (made of rice) 141
agd (FFHAFTIT R - Q)
n. surprise, wonder 703
sfd (g4 R - gog)
m. a horse; the fire 308
Az (913 + R 9-84)
m. a mountain; a tree: the sun 344
&Lt (31§+W: W-uyg)
mfn. contemptible 731
SR (T +FY -3 Q)
m. a road, path 605
HE (S + T 8-3<<)
n. a cart; cooked rice ; kitchen 685
qfi@ (AT+TFT {-44)
m, the wind, air 61
HUH (FL+TH, 8-39)
man. army; battle 501
AAgq (A+8T+ 9@ 8-333)
m. time 698
W (F 49 3-<8)
mn, the natural form ; m. destruction ; mfn. neatr 413
e (I + WA, W-8°)
ind. in the middle 735
WA (F+TF 8- 8R)
n. the entrails 658
qg (AT 4T Q)
/. achain (of an elephant according to Amara); intelligence:
kind of crnament (cl.ain worn on the ancle) go
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Y (343G, 8-]°4)
n. cooked rice 690
g (F+F 2-R<)
m,a well 28
A (A +T: 3-¢°)
n. cooked rice; food 334
(A +3: 8-90°%C)
mfn. another 595
OEH (AT+T+TT U-3Y)
m. an inner apartment (having walls on all sides) 720
qqg: (+|M+F: 3-R%)
m. a boy ; mfn. contrary; left 25-26
AT (31 + 9T, 8- °9)
n. sacrificial act 690
qeg: (Aq+T: L-94)
m. the body 82
SAY same as ¥TY
et (T4 4-3fd: 2-33%)
f- a divine nymph (like Urvasi) 702
TG (39439, 8-3°¢)
n. form, figure 691
uE (F+T: 2 - <)
m. a year ; the Musta grass (Cyperus Rotundus); a cloud 575
oA (43 3 - R ¢ °)
m. death; disease 437
Tfa (F+afd 9-uQ)
n. the moon ; the time 541
A (43 3-¢°1)
n. a vessel 432
o (S 4+t R-203)
/. going 305
qffd (I +3: 9-39%)
m. an enemy 670
g (AT 43T §-)49)

. grief, sorrow ; sin 180
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S (19 +3R: 3-23%0)
n. dress; the sky 463
(Y (3P + 89 8-]°)

n. battle; a frying pan; m. name of a a king; name of a hell.
(Jain); acolt; thesun; the hog-plum plant (Spondias
Magnifera) ; remorse; a frying pan 512-13

9 (343 2-0°¢) samo as AS
Y (AT + 3G9 8-]°R)
n. water 691
S (W‘f{\—{'@: 2-2°¢)
m. souc taste; f. (-I) wood sorrel (Oxalis Corniculata) 592-3
Y (E+3G 8-3<<)
n. iron 685
G G+ 8-3%)
ind. fire 697
ot R+ R ¢03)
m. kindling fire by friction. mf, the piece of wood used for kind-
ling fire 303
W ({4 - °R)
n, a forest 431
afd (®+«fd: accent on last syllable g-§0°)
m. anger 542 '
*Rf (ewfd R+ accent on first syllable 4 )
f. anxiety 705
XA (see )
n' cubit (measure from the elbow to the tip of the little finger)
485
A (K4 3-93R)
n. a covering; the leaf of a door 4064
IWE (F+ AT 2-9Q)
. a weapon ; enemy 554
aRt (|43 2-03¢)
m. an enemy 633
S (K4 3 §°)
mfn. pale red; m. the sun; red colour of the morning of evening;
name of the charioteer of the sun; smfn. dumb, silent;
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reddish brown, tawny ; m. a kind of leprosy; f. (a). Ativisd
plant (Aconitum Ferox). the $yami plant; the Maijisthd
plant (which yields the red anl black ber y uszd for the
jewellec’s weight) ; the Trivrta plant (Ipomoae Turpethum)
387-8 :
a&g (R+3f R-99¢)
n.a wound 312
A (F+ I 9-93)
m, the sun 3550
o (TF+F: 3-89)
m. the Avka plant (Calot-opis Gigantea); crystal; the sun;
copper ; name of Indra 359
¥y (w42 R-¢09)
f. flame 309
A (3 +TA, 3-U¢,4R)
m, the Arjuna tree; name of Prtha's son (third of the Pandava
princes); the only son of his mother; god Subrahmanya
a peacock ; mfn. white; n. a particular disease of the eye;
a kind of grass (substituted for the Soma plant); f(-i). cow;
dawn the river Bahuda; a procuress 385-6
lg (F+ 41 2-9%4)
n. water 687
AlER (R + AT R-<C)
m. Agni 203
Al (F+9 R-9)
m. a request ; object of senses; wealth ; cause; thing; meaning of
words ; prevention; pu-pose 193-04
wffd (R+387 2 R)
m. the heart 488
o (F+HAT 3-QUR)
m achild; mfn. small 480
o -
HE (RI+FT »-uR)
m. a boy ; mfn. foolish ; thin, slender 730
o (B4 L-23R)
m. an eye disease 153
AT, (1 +-AT+FAT 2-94<)

m. the sun; one of the Manes 186
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#I7 (R +3fY 9-993; H+IT w-u)

m. a horse ; mfn. low, inferior 6or, 732
WY (F+ 4T 8-334)
n, piles 687
SEA (R + FAT R-< <)
mfn, one who destroys the enemies; Agni 292-93
aFa (F+5T 3-93% o)
m. Jina 456
% (AT +IT 1-34 o)
mn. curled hair 723
s@fd (+@+afk: 2-g0 ©)
f. TRl (ATAGH 2 ) €43
I (A4 FT+F Q-<R)
/. the bottle gourd 88
afe (R+3 9-23¢)
m. a bee 633
aferg (234 %7T ¢2-¢4 o)
m. terrace before a house-door 563
S$h (AT +BFL 8-]4)
n. anything unpleasant ; heaven; the forehead; falschood 508
LU (31€l+m+&1§ -R)

mfn. one who has bathed early in the morning; the mo.ning
libation of Soma 200-1

&3 (A+37+ 3 W-u®)

mfn. contemptible 731
saf (a3 +afi: R-303)

f. the earth 306
23l (1 + e -1 ©)

/. name of a city (Ujjain) 37
s (T + . 3-we ©)

f. name of a city [same as Ujjain] 377
AFIA (AT -+ +F99 R-3)

m. a kind of (supplementary) sacrifice; end of a sacrifice 191
o (FT+ 6T W)

mfn. contemptible 731
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S (4 A6 -429)
m, a king; the sun 444
af (7+3 R-29)
m, the Adhvaryu priest 256
iy (99 +Rva ¢-98)
m, the ocean; a king. f. (-7) a river 47-48
aft (FE+E 3-94¢)
J. a woman in her courses 482

TN (se0 H)

m. name of a particular hell 3550
oAt (314579 +firg Q-uo)

m. the sun ; the ocean; f. (-i) the earth; the night 51
o (S +3f: R-903)

mf. lightning ; thunderbolt 305
ARE (F+T: 2-Q9R)

n. a kind of oblation 668
#fR (ag+fRT ¢ - uy)

m. fire; a demon; the sun 57
oA (A +AMT 9-38 )

m. a stone 643
A (FY+TE R-2R°)

n. tear 216
afst (Ar+FH+am 2-239)

J. corner, edge 631
wy (AY+E 1-]Q)

n. tear 7715
g (AT +F 2-14%)

m. a particular kind of man (a kind of lover,horselike in strength);
a horse 171

&Y (SR +H 2-348e)
eight 184
GEF] (AP +TIFA 3-8 <)

f. a sacrifice offered to the Pitrs on the eighth day after full moon
of the Hemanta and $i¢ira months 478

HE (3F+TT R-9%0)
n. throwing ; m. the jivaka plant 280
17
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o (g+3: 9-23%) |

m. a sword 634

%g (F+3: ¢-2Q)
m. (pl.) life 14-15

#FT (FF+3 {-83)
m. a demon 47
Y (FG+ET 9-24<)
n. a weapon ; bow ; sword 652
afE (o + Foa 3-2ue)
n. one of the constituent parts of the body, (bone) 481
%ma; see Eq
5@ (4T R-23c)
n. blood 216
®Eq (T+&1+FFT ¢-31uY)
n. the day 184
g (3G +AfRF 2-23¢)
I (The individual) 152
SER (A+8T+TF 8-28R0)
f. name of the wife of a sage (Gautama) 600
afg (A+ET+I 2-93Y9)

m. name of the demon Vrtra; a snake 631

||
AEFF (AT-+8T+IH -98)

m. a rat, mouse ; a boar 254
og (AT+T1+F: §-39)

m. a boar ; a rat, a mouse 32
A (1498 +-afd: 2-333)

m. Brahman, the Creator 7ox

AMY (T+%F 8- %)

n.sin ; fault 692 )
A, (314 T +3F: 8-9)

mfn. coming (in the near future) 494

AEgT (AT+3G + 2 3-93R)

mfn. learned 315
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AIfS (7Y +3T 2-23°)

m. fight ; even ground 629
aAre=R (3-¢3%c)

m. show of too much paraphernalia 464
arg (A4 -<<)

f. something that floats on water (a raft?) 88
A (Aaq+T 8-93°)

mfn. going; m. a bird 630
AT (AT +IF ¢-3R)

mfn, ill 46
SRR, (ST +AF 2-2uR)

m. character; effort; mind; firmness; intellcct; body; Brahman

649-50

A (A+ g R-uR)

f. pl. water 267
AN (A1 +97+3F7 -2 §)

m. a merchant, trader 253
ARF (A4 T +3HT R-98)

m. a falcon; mfn. coming from fate, accidental 253-54
SafE (A4 +3HT R-88)

m. sapphire; a man of the Kirata tribe 253
WM (AY+ WG, 9-3 ©'9C)

n. water 6go
AAq, (A+IT -4®)

J. the throat; m. wind 180
HME (AT +FAT 2-]R)

m. disease 579
ameEnt (A1+7P+5 R-33)

/. a kind of tree (Embic myrobalam) 246
A (s -+ ¢-99)

m.n, an object of enjoyment; flesh, meat 49
S| (F+TE 8

m. the mango tree; #. its fruit 217 ¢
a1 §+37 2R )

m, duration of life 4
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A (F+3f@: 3-799)

n. duration of life 314
aE (F/+F: §-<9)
mfn. brown, tawny 87
o -
B (43 +TF 2-9¢)
/- one of the stars; mfn, wet; n. hrivera plant 218
G (F+A] 3-4C°)

n. edible matter, food; f. a pitcher; a kind of vegdtable. (Arum
Campanulatum.) 7

A[TY (AT+3G+ 3L 3-908)

m. a house 443
WY (W+3T ¢-3)

mfn, quick; speed; m. rice ripening quickly in the rainy season
2,3

ArREial (a1 +gy+aT+af R-3089)
m. fire; wind 307
AN (Y +T 8-4R)
n. the sky 650
AEL (28G4T ¢-2%)
( same as g )
m. a demon 47

g
T G+ 3-q4Y)

m, the sugar.cane 482

TR R+T|HTFLR-3)

m. one whose occupation isXhe preparation of sugar 243
& FI+HFRT 9-2ur)
mfn. (314, €4, §X) pronoun showing proximity, this 651

B (F9+7% 2-18%)

m. collection of firewood 164-

g @+T 3R)

m. the sun; a king; lord, master 322

T3 @F+3: 2-13)

m. the moon I8
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&% (FF+T -RR)

m. Indra; soul; sun; one of the astrological yogas 228

™ {+91 3-43)

m. an elephant 481
T E+E RRR)
[. water; earth; speech; spirituous liquor 240
TR (R +37 R-R)
n. a desert; a barren place with saline soil 262
0 (3T+387 2-2°9)
f. name of stars [the five stars at the head of the constellation

Mrgasiras —Orion] m. name of a Daitya (the brother of;
Vatapi); a kind of fish 590

TR ET+FT -uR)

m. food; fire 52

T R9+397 8-1%)

Jf. the pointed upper portion of the plant Andropogon Muricatus;
an arrow-head 506

73 9+ 9-99)

mf. an arrow 18

REH! (R +TH 3-487)
f. abrick 478

T ({I+A% 2-Qve)

m. the god of love; the spring season 163

£ same as %‘q 178

£

SR same as IR 262
™ @+7E -9 90)

n. a wound T€8
TR (3THTE w-ue)
m. god of love; god Siva; husband; m#. master f. (-a or -i)
goddess Partvati 734

T (+AE 2-199)

same as = 168

89 (RHH L-248)

m. teacher 17%
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3

I (T4 +9F R-V9)
#n. the Sama Veda 198
I (TF+ FR - Q4¢)
m.a bull 184
| (F+ W R-3R)

m. son of a Siidra woman and a Ksatriya father; Siva; mfn. power-
ful, violent; f. orris root; the prickly nightshade 234

I (37 +fFaT 8- Q¢n)
mfn. placed; measured, accurate; known; proper 678
3% =97 f1 +3f& w-R)
ind. big, high 708
IHE (IF +F R-3¢)
m, a cloud;.a yogin 249
T (ST +® 3 - 8¢)
m. a spring, a fountain 399

3TF (SF+ FALR-¥°)

7n. water 251

qFR ( STH+ 4 + it dropped 3-33)
m. a cloud 22r
I (IT+3+ 3 or I 4-4R)
n. belly 710
I (][ + K + 9 8-¢<)
m. ocean 564
sgfm( g +f+ g R-uwee)
n. buttermilk mixed with an equal quantity of water 267
I (TF+ N+ 9F R-4°)

m. a part (the second part) of the Sama Veda; the syllable ‘Om’
201

g (IF+HR-})
m. an aquatic animal; ocean (¥ + I%Z—agg) 208

PR (SI+E+ T -2 ¢)
#. nearness; a solitary place; m. a chariot 322
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W (R +3]gT 4-19)
m. aram 709
S (+ oG 9-2%9)
n. the chest; 687
3 (S +F: - 3R)
mfn. big, great 32
3 (I +F99 3-984)
n. a species of grass; mn, a spreading creeper 477
T (T +3F: ¢ -9)
m. an owl; Indra; name of a warrior in the Mahabharata war (son
of Sakuni) 522

A (W F 3-8R)
f-afire brand 364
e (37 477 8-Q4)
m, the embryo; the womb 572
SRgF (T+ Fh 3-<9)
#. a fire-brand 412
Y (T +FAf&: 2-33¢)
m, Sukra 702
RS (3 +3f R-e3)
m. ghee; fire 273
T (7 +37 2-3)
mn. the root of the plant Andropogon Muricatus 517
3 (3 +F 3 - L¥R)
m. the fire; the sun 474
I9 (39 +aAfd: 2-333)
m. the Malaya mountain; dawn, morning; the cavity of the ear
70T

9T (ST +EL 2 - 18Y)
m. a camel 656
IW (I +7T% 3 -R)
m. the hot season; mfn. clever; hot 323-24
3@ A+ @ R-L1)
m. a bull; ray of light; f. (-a) a cow; the Upaciira plant 212
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3§ (g +7F R-21)

m. a bull 212

&

99 (3 +97T ¢ - _%¢c )
m. the udder 687
I (+ T 3-R)
mfn. deficient 324
A (\+ A 2 - 18%)
n. a town; m. one who satisfies, (a friend) 162
(I +F: 2-Q)
m. the thigh 31
Fm (T + S:w-89)
f. wool; the circle of hair between the eyebrows 727.8
F (3 43 + A or I 4-8°)
m. a demon; mfn. brave, heroic 724
i (| +fd 9-99)
m]. wave; Bhasiga ? (Vicchitti according to Mahendra); manifesta.
tion; fold in a garment; perception; pain; speed 527

I (I +af - ¢8¢)

m. steam 641

*

734 - same as R34 Q_Q
R (KT +8: 3-§9)
m. name of a mountain; bear; a species of ape; Bignonia Indica,
mfn. one who is wounded (ﬁ%’eﬁ) n. a star [lunar mansion];
398-9
FP (FY AT 3 -94)
n. a shower; m. a thorn; a priest 404
F (L R -4d)
f. Rig Veda hymns 268
Wl (FF+ A - 23)
f. a courtezan 460
FE (RI+ BT 4 - Q)

m, Indra; smoke 729

"
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TG (FL+IFL ¢ - RR)

mfn. affected or vitiated (I9gF) 506
WY (o +399 9 - R¢)

#. a boiler; the Soma plant after the juice has been pressed out
311.12

Y (W+F 2-3¢)
mfn. straight 27
FH (R +T R -R%)
mfn. going; m. leader 227
RAGH (FY + @Y R - €9 )
mfn. roaring; m. a cloud 291
Hd (R+ & 3-¢%c)

n. gleaning, gathering; truth; water; mfn, shining; worshipped,

respected 420
W (F+ T - 9R)
m. the menstrual discharge in women; splendour; the six seasons
78
RIF (F+ £ ¢ - 2c)
m. Indra 495
REH (Eﬁ'if\-i' oae 3 - )

m. a kind of medicinal plant; the second of the seven notes in
Indian music (represented as Ri); a bull; the auditory passage
of the ear; the donkey’s tail; best, most exccllent (when used
as the last member of a compound); f. (-i) a woman with mas-

culine peculiarities; cowitch (Mucuna Pruritus); the Sirgla
plant; a widow 452-4

AT (BRI 2 - 23%)
m. the Veda; a sage like Vasistha, a ray of light 616

g
TH(T+ FL 3 -83)

mfn. one; best, pre-eminent; single, alone; another (one of two
or many); (It is in the singular number when it refers to the
numeraly 365

g9 (g+ I 3 -<])
mfn. variegated; coming 414
18 '
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g (3+ fed - 43R)

Pronoun this 151.52

(24 amd 3 - Q8%)

m. a Brahmin 479

g (T+ T 3 - §8%)
m. a Brahmin 479

g (T +3T §-9R)
m. a man 82-83

TG (F+ @A 8-9R9)
#n.sin 688

Tq (T +37 -4R)

mfn, going; ind- indeed [a word used to strengthen the idea
expressed] 174

N

% I+ FF 3-92%c)
m. an astrological house, a sign of the Zodiac 363
ARG (F+ 9L 8 -] ¢4c)
n. a house; refuge 693
A (I TG 2 - {_Y)
n. light, splendour; manifestation; support; strength, power 686
A (7 +F L - 0°)
m.f.acat 76
“ligd (I + T R-99)
mn, cooked rice; f. Sida Cordifolia 276
A (S+ 77 - R9R)
ind. a particle of interrogation; of assent; showing anger; indi-

cative of the Paramatman; used at the beginning of a work
etc: 161

g (3T+ I -9)

m. the lip 192
®
9 (F+ 8 - §])

m. name of an Asura; f. drinking vessel; copper; copper vessel;
a metal; a particular measure 312-3
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FhE (F3+ T 9-_<¢c)
m. name of a king 577
FHE (FFG +30A ¢ - Q)
mfn. hard 557
(P +E: 3-8)
/. the hem of the lower garment which is taken behind and tucked

into the waistband; rivalry; . the arm-pit; the marshy bank
of a river; a creeper; grass; 393-4

FHE (FEHMA 2 - <)
m. armour 555
U (FE+ FFT 8 -39)
n. a bracelet 507
w1 (F 9 FF +3F 8 - {¢)
/. & small bell 502
FI0 (HFY +FI 3 - Q8R)
n. leafy vegitables (or a vessel for vegdtables) 475
L33 (ﬁ\-l'iff 2 -90y)
m. the bank of a river 585
G (FI+ & {-<g)
f. a kind of skin disease [scab] 87
FAR (FH+ FRL 3 - 439)
m. the sun; a sage, hermit; Brahman; the belly; an elephant;
a peacock; condiment (s737) 470

EO (FF+ T 8 -_°)
mn. a bodice [of women] 569

o (FI+ F1R- 1)
n. a bracelet; the ridge of a mountain 247
w3 ( AT 1-3 )
m. a bracelet; ridge of a mountain 719
2 (P +9 + TR -u¢)
mfn. assuming any shape at will. m, a worm 266-6%
T (F +3FF 8 - ¢R)
m. a kind of musical instrument 561
BieA (F2+ §F ¢ - R9R)
m: a kind of armour (for the hips) 669
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FR (FT +3]A 2-3°)

m. the loins; a cave 515
Fg(F +3: L -Q)

f- name of a species of plant, Trichosanthus Diocca; ( FgURM );
a creeper; a stripe, line; #. an improper action; . the bitter
taste; smfn. having a bitter taste; strong-scented; envious;
sharp 12-13

e (FL+ Ao 3-59)
mfn. pungent . Kalinjaka (a plant?) 73
2 (FE +T - )
n. a condiment; buttermilk mfn. despised 321
FIT (FS +FF: 3 -99)
m. a kind of bird 405
HA (F3 +3 R -1°)
mfn. ccuel; firm  n. an earthen vessel for cooking; f. (-) chalk;
f. (-a) crystallized refined sugar 258
FI (FG +IRF ¢ -14R)
m. a distressed man, a pauper 67
FIR (FZ +A - &%)
mfn. hard; cruel; full 70-71
FEd same as T 433
F%q (FT +FF ¢ - <])
m. the point, end 3561
FIX (TG +3ART 3 - q34)
mfn. tawny 468
Foifa ($0l+ %f;nl' g -vo)
f- a cowherdess; a creeper with flowers; the Guitja plant (Abrus
Precatorius); sound; a cart 549
FE (FT+3 L - QoM)
n. the neck; immediate proximity; sound; the madana tree
(Vanguiera Spinosa) 99
S (FZ+AFY ¢ -g9)
m. a granary, store joom; a Candala 72-3

%9 (FN+FL 3 - 14Q)

n' sin; m. nan:c of a sage 173
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L (FF+999 9 - R)

n. multitude; m. a kind of tree (Nauclea Cadamba), white mustard
560

F(-23 9)
m. a kind of Mimosa (Vachellia Farnesiana) 461
FED ($:§+$3: -3%0¢0)
m. f. (-2) name the plant' Pistia Stratiotes; (-1) the plantain tree

J. (-1) a banner; a kind of deer; (-a) a lustful woman; #, the
banana; plantain fruit 106-107

% (F+E - LoR)

m. a kind of colour (brown) 581
FH (FL+EFL R - 33)

n. gold 246
g (FA+T §-93)

n. the god of love; the mind 79

(F+F: L -R<)
m, the god of love; a beautiful person 27

g (FA+T 2 - <)

m. a kind of esculant root (Amorphophallus Campanulatis)

[The well-known meaning ‘a bubbous root’ is omitted in the
text] 576

FR(FEAA 3- 330 9)

/- (-a) a mountain cave 462
T LT ¢ - Q)

mf. an iron plate or pan; a comfortable place 18
A (F+TT 8 - 22R)

Jf. a young girl; name of a plant (Aloe Perfoliata); one of the signs
of the Zodiac (Virgo) 598

I (FY+3 2 - <)
m.n, illusion 557
PIE (FY+F@T, ¢ - L 29)
mn, the skull-bone; a piece of a pot etc.; assemblage 135
®H (FI+3: ¢ - 183)
m. olibanum; a monkey; Visnu 639
Hiial (F7+597 ¢ - 48)
/- & kind of perfume (renukd); a species of the gimsapa tree; a
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kind of cow (brown); name of the female of the elephant
Pundarika; mfn, of a particular colour (brown, tawny); ». fire;
Visnu; name of a sage; a dog 63-64
FlE (F 43T, 8 - Q ¢¥) Dasapads reading
same as Fiz
A (FA+ATT ¢ - &)
m. a bird; a dove; a peacock 70
NS (FY+ 01T { - §Y)
m. the cheek 72
FHE (FR+I+F: { - Y)
f. the slesmataka tree (Cordia Latifolia) g2
S (P49 § - OR)
m. a tortoise; n. a kind of vessel 97
F(FL+3T - Q3R)
m. a lever 465
S (FA+FF: 9 - § O£O)
mfn. pale red coloured; n- water; the sky; medicine; the lotus

flower; ». a kind of deer; f. the Goddess Laksmi; a virtuous
woman IIX

IS (FH+FS: - 1°<)
m, name of the king of Nagas; a blanket; a dewlap; a worm; upper
garment; n. water 102

9 (FA+F - 4)
f. one who takes away the wealth of others 93
¥F (F+TT 4 - 34)
m. a kind of bird; the pomegranate tree; hail; mn. a coconut shell
used as a vessel; a water vessel 718

R (F+9 ¢ - €})
m. a man of low profession; a kind of funeral ceremony like that
on the eleventh day after death; safflower; an elephant’s
temple; a crow; an atheist 555.6

02 (F+30S Q - §R<)
m. a fiower basket; a sword; a kind of duck; a bee-hive; a
particular plant (daladhaka) 146

W (F+3T 3 QRR)
m, the portion from the wrist to the tip of the little finger; a
camel; a young camel 450
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T (F+9=9 8 - €])
mfn. mixed 559

HCH gee FT
m. a dish of parched grain mixed with curd 559

R (F+I 9 - 1°)
mn. the shoot of a bamboo; 7. name of a tree (Capparis Aphylla,
a thorny plant growing in deserts); a pot; f. (-@) a cricket;
the root of an elephant’s tusk 514
HAT (F+E9 8 - R8)
m. dried cowdung 510
FE (BT 3 -U3)
m. one of the Rasas (the pathetic sentiment); a kind of tree
(Citrus Decumana); f. compassion 379

Y (F+TT: R - Q)
f. a female elephant; m. an elephant 188
e
FF (F+F: 3-909)
m. a white horse; mirror; pot; fire; crab (or the sign of the Zodiac
Cancer) 357
FHE (Fh+HA 9 - <Q)
m. a bird; name of a sign of the Zodiac (Cancer); [omits the well
known meaning-crab] 558

FF (FF4+T+F: - QW)
f. the badari tree (jujube tree) 9z
FHAF (F+3F ¢ -3°)
/. a water jar 505
1 (F+3 3-¢°)
m. son of Kunti; ear; a kind of bulbous plant (suvarnalu) 331
FEH (FE+ 8 - ¢9)
m. mud; sin 562
T (FA+907 8 - <) -
n. a begger’s bowl [According to Amara and others the word
means ‘dirty and ragged cloth'] 558

(-2 0)
n. an earthen bowl 463

FOE (F+TE: 4 - 24)
m. a kind of tree Gossypium Herbaceum, the cotton tree 727
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T (FTI+3I: ¢ -_°)

my. camphor 365
B (P +3T ¢ - ¥R)
n. the gold; water; m. a Raksasa; sin; f. the trumpet flower
(Bignonia Suaveolens); mfn. of a variegated colour 45
A (F+AMT 2 - 188)
mn. the object (in grammar); action 639
@+ T - uw)
m. a mouse; god of love 181
FH (F+5HT - §R3)
f- Raksasa; a tiger 315
Y (F+F ¢ - R)
m. a fire of dried cow-dung. f, a canal; a trench 84
O (TS+3AT, 3 - 2°8)
#. hip; wife 433
I (F+399 3 - qRR)
m. a young elephant 451
HIH (3532+W: Q-<9)
m. an instrument for writing; a kind of rice; a thiel 562
h¥e] ($§+3’l‘3{§\ g = ¢ 0)
f. (-1) a kind of pot-herb; . the Kadamba tree; an arrow 560
FOE (FE+U+F R - 1)
n. the eye of a peacock’s tail (=candraka) 246
HE (FE+3A ¥ - Q1Y)
f. a bud; m. hero; fight; quarrel; name of a yxga (the last of the
four yugas): (Also the Bibhitaka tree) 610
FRT (FS+IBH - uu)
mfn. mixed with; impenitrable, dense 60
FIN (FE+3UF) 9 - VW)
mfn. turbid: », sin 552
Fieh (aﬁif-l-aﬁ: 3-9¢09)
m.n the sediment deposited when ghee or oils are prepared;

hypocricy; the tree Terminalia Bellerica; faeces; dirt; sin;
mfn. sinner 359-60

FOT (FS+0TT § - g9 ©)
m. joy; big wave of water, surge 74
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99 (F+99 ¢ - R)

m. the Parspipal tree; armour; the medicinal Parpata plant 490
TR (T 8 - {4%)
m. a lecturer; f. (-i) a braid of hair 651
I (FI+%3: ¢ - o< ¢)
m. a mouthful 115
F49 (F+39 ¢ - R)
m. an armour; a kind of prickly shrub 489
FH (F+T ¢ - 13¢) ,
m. name of Valmiki; name of Sukra (Venus, the preceptor of the
demons); learned man; a poet; f. the bit of a bridle 632

TG same as FAE 89
W& (F+Y+F: - 0)

m.n. a kind of grass with bulbuous root 89
S U (EF§H-$E5: g -80¢C)

n, sin 105

R (FT+TA 2 - 3R)
m. name of a country (Kashmir) 517
FIN (FH+I: 2 - Q0)
Jf. musk 566
FH (FI+T 2 - R39)
mfn, killing 633
FEl (FI+SFA 8 - 28)
J- a kind of bird 501

FH (FI+FT 3 - 23)
m. a crow; a kind of tree; mfn. limping, lame; m. bathing by

dipping the head only in water (after the manner of crows);
a particular measure; name of a Dvipa or division of the world
f. (-a@) the ‘plant Leea Hirta; the Kakoli plant; the plant
Abrus Precatorius; the Raktika plant; Ficus Oppositifolia; the
plant Solanum Indicum; #. a kind of sexual intercourse; a
multitude of crows 366-68

FF (FH43T ¢ - ¢ ©)

/. a peculiar tone of the voice (caused by grief, fear etc.) 3
FITH (FT+IF0+ ¢ - 3R)

m. a crow 521

19
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IS (FI+3; ¢ - £29)

nf. a pot; mn. a stick, staff; an arrow; water; vile, low (showing
depreciation); opportunity; section, chapter; a kind of tree; a
private place; collection of veins; the part of a tree from
where branches proceed; a cluster 127-28
HlaH (ﬁ-l—W?\ 2 - ¢3)
m. a kind of bird; (a kind of goose with grey wings) an arrow 561
TR F+30 ¢ - 3R¢)
[. action; mfn, an artist, artisan 628
FE (F4+30 ¢ - Q)
m. name of Visvakarman, the architect of the gods; mfn. maker;
artisan I
FI96 (FI+T R - 3°)
m. a farmer; peasant 250
Eﬁf'ﬁf‘l same as Wﬁa 727
FIfd (@T+87 % - RR8)
m. fire 626
FIRT (BT +3T ¢ - 229)
f. name of a city (modern Banaras); 608

FE (FT+39 R =R)
f. a quarter or region of the world; a place; the plant Curcuma
(haridrd); a measu-e of time; excellence; n. wood, timber
190-9I

FIER (HE 4R R - R3%)
m. a pond 473
FE, (FI+3: ¢ - <)

f. intellect; deformed words (Vikalavak); disease; a kind of spear
87-88

fhaasdt (FF+ag+Ra 3 - wo ©)
f.arumour 377

e (F+g+5m ¢ - 9)

m. the beard of corn; arrow; heron 6

#fRfA same as fFHIRMHA
HfFf same as fFHIRRRA
frRff (R +Ra+fE e - »v)

m. a bow; a tiger 539-540
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fFm (F+E ¢ - 24wg ©)

n, spirituous liquor; seed (used to produce fermentations); sin 173
R @+ ¢ - quo)

ind. a particle of interrogation; a particle expressing inferiority
(when used in the beginning of compounds) 652

o B+ R - ¢R)
m. a ray of light 283
R @+3 2 - ¢93)
m, a hog 636
e F+AeT 8- Q<)
mn. a diadem, crown; #. a turban 677
il (F+TA 8 - 30 ©)
m. the orange tree; variegated colour; name of a Raksasa 517
frfeaw (FR+Rwa ¢ - uy)
n. sin; disease, fault, guilt 52
R (fF+a+9Ra ¢ - §8)
m. a colt; the plant Benjamin (Taslafarni;; a youth, the sun 71
feeea (F+ag+%Fa9 2 - .1 ©)
n.a sprout 579
FIFE (FF -+ 3 - 439 )
#. a bone 449
b (AF+IT 4 - 28)

m. name of a demon; a hollow bamboo sounding when shaken by
the wind 721

AR (B +F 4 - ug)

m, Yama; mfn. cultivator of the soil; one who kills animals
" secretly; low, wicked 733

A @+ 8- 2129)
f. favour; fame; expansion; dirt 615
FIX (same as T 47
FIO (TR43IT 8 -°)
n. a hole filled with stakes; m. fire made of chaff 568

FR (FR+HSE - 8R)
m, a dog 47
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F(TA4+E - 89)
m, the belly 400

Fa (FT+F 3 - guw)
m. the belly 481
Fad (FT+ a9 2 - Qen)
mfn. limited, small 678
T (TT+F 3 - ¢2R)
m. a measuring vessel 474
& (FL+9%: 8 - ¢0)
m. a tent 554
3R (FTAT ¥ - 19R)

J. a harlot; spirituous liquor; a nosegay, bundle of various flowers
a hall; body 637-8

Flea (F+Fag ¢ - Q)
mfn. crooked 678

e (F+ET ¢ - uv)
mfn, cruel 62

Fel same as Ffd:

TTR (FL+F& L - R°< ©)
n. hell; m.a bud 7105

TS (FE+FB] 8 - {<])

m. a bud; #. name of a particular Lell 679

F @+T 2-183)

m. a mountain; a tree 638
TR (F3+TE ¢ -42)
m. a kind of Tulasi plant (qn§ sfdwtgeed Amara) 67
FE @F+T ¢ - 183 0)
m, the body 639
FP same as TT®
T F+ERHIF 2-20Y)

n. a wall 600

Fo (FU+HF 3-191)

m. a corpse; bad smell 475

I (FY+F1FT 3 - 9)

m, name of a country 403
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Fo (F0+FaT 2 - ¢u)

m. a sound 562
TR (FT+S: 3 - %)

#. a hole on the ground for preserving the sacred ﬁre a particular
measure; basin of water consecrated for some gods;. f;(-i) a
water pot; #. son of a woman by a paramour while the hus-
band is alive 126-27

IR (FT+F: L -3°89)

n. an earring; rope; bangle 113
e (T +57 R - 4°)

n. name of a town; m, name of a sage 259
FN (FHET 3 -40R)

f. name of Pandu’s wife; the plant Boswellia Thurifera; the
Guggulu tree 376

TR (F+T 8-1¢)
mn. a kind of many flowered jasmine; olibanum (cf. 837%: T
Amara] a turner's lathe; one of the nine treasure’s of Kubera
576

#f% same as FA]
FI (F+TF ¢ - §°)

m. the lord of Yaksas 68
A (FA+TR - Q)

n. a forest 236

AR (FH+ RT3 - 1<)

m, a parrot; Subrahmanya; a prince who is the heir.apparent; a
groom; boy; the tapia plant », pure gold; f. (-¢) the Goddess
Parvati; the plant Jasminum Sumbac; name of a river; the
plant Aloe Indica; the apardjita plant (Clitoria Ternatea);
a young girl; the division of the world called Jambhudvipa
4712

FKE (F+9%7 { - 1R°)
m. the deer 139

FR (F+FA R - 23)
m. a kind of bird (osprey) 466

FR (F+3A ¢ - 11)

n. sexual intercourse 518
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T (F+T: 4 -4

m. the name of a king; cooked ricc; m. pl. an inhabited country
(to the north west of India) 25

I (TT+FRA ¢ - R R9)
m. the wild cock (Phasianus Gallus); a potter; f. a particular kind
ef collyrium (a blue stone) 134

TR (F+3 2 -39)
m. a crab 518
FH (FS+TE 4 - R8)
m. a limb (ancle); a disease 713-4
S (FI+FS 8 - Q<)
n.sin 679
g T+ ¢ - ¢q)

m. a weaver 563

3@ (FW+FE - °¢)

n, ability; virtue; happiness, welfare; mfn. clever 110

FNF (FA+FTE: R - 00)

m, sun; monkey; fire; weapon; f. female mouse 406

38 (F9+391 R -R)
n. frangrance; lotus flower; a disease (leprosy) 189
@ (FI+FA ¢ - R ¢
n. a leaf; mfn. full.-blown 679
Fh@ (TE+T 2 -208)
m. name of a country 587
FEE (FG+E 2 - 1°8) same as TUR
T (FY+ ¢-208)
n. profession of usury; mfn. a usurer 587

FIN (FE+IW 8 - L 0g)

n. gold; safflower; m. water-pot 586

T (FA+IW - R08)
n. the menstrual discharge; a particular disease of the eye; fruit;
flower 586

Fe (FA+IY 2 -90)
m. granery 567
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TF (TEHELR - 1¢)

m. a cheat, hypocrite 248
TR (FE+S ¢ -<RO)
f. the new moon 86
F (T4 8 -2
Jf. (-7) a brush for painting; m. the female breast; elephant 570
T (F+T 3-R9)
m. a well; a post to which a boat is fastened; an earthen vessel,
a hole, cave; a pit 346
FEAF (FF+IT+57 § - §)
m. a peacock; a lizard; a cock 8
T (F+TF 3 - D)
n. misfortune, calamity; sin; a kind of religious penance like
santapana 219

] (F+3T: 31-3°)
mfn, doer 353
FE (FL+HFIR - 1<)
mfn. false 249
B (F+6FT 3 - 199)
/. one of the Naksatras or lunar mansions (the Pleides) 477
&g (F+FL 2-3°)
mfn. working well (a2 mechanic) 352
FE (F+HA: 3- &%)

n. water; sin; m. a snake 397-8

FR (F+HFR: - Q9)

n. the belly; water, mfn. all, whole 340

FR(FHIHHT U - 8Y)
m. granary 724
T (F+HFAL - °4)
n. plough; chip, cutting; encircling; forest 434
FW (F1+FFA R - €° ©)
mfn. miserly 282
FltT (B 8 - 949)
n. belly; water 677

?“fﬁ same as ﬁiﬁ:[
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A (F+ET ¢ - ug)

m. a loom 538
A (FY+AGTF 2 -R)
m. fire 490
TR (FI+FT R - 3R) A
m. a ploughshare mfn. a peasant 250
T (T4 R - R0 ©)
m. a peasant; a worker 294
F (F1+3 ¢ - AR)
f. agriculture 617
FfE (F1+HFFLR - 80)
m. a ploughshare 251
T (FI+TF 3 - 8)
m. the crow; Arjuna; Visnu (the celebrated incarnation of Visnu);
the sage Vyasa; f. Draupadi; the indigo plant; the long pepper;
vine; mfn. black; #. pepper; cloud 324-5
FR(F+EA 3 - 93)
m. cooked rice mixed with sesamum 402
FF (TA+F: ¢ - 98)

m. a ray of light; a banner; an enemy; name of a planet; a portent;
sign, mark 81

He (F+IL 2 - 129)
play, sport 608
Fe (F+FH L - 9°¢ ©)
mfn. alone 115
T (Em+a - 13)
m. Varuna; a kind of perfume (hrivera) ; the hair of the head;
(for #wew see under ge) 717
BES (TE+HIT L - 44)
m. a cuckoo 62-63
T (FL+IA 2 - 129)

J. the edge of a bow; angle or corner; a number (a crore);
excellence 609

TS (R +F: § - 90¢ ©)

mfn. tender, soft; n. water 105
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TRE (FHIL U~ W)

m.n, a kind of perfume prepared from the Kakkolaka berries; the
fibre of the lotus stalk; a bud 720

RS same as TS 106
B (F+91 R - 8)

mfn, own; m. a’granary, store room; an inner apartment; the inside
of the stomach; », stomach 192

HIGS (FA+F: § - 20 ©)
m. the name of a country 106
Ay F+FT: Q- 9¢)
m. a sacrifice, name of a sage; idea, intention 82
Fad (FHHTHFL R - 9W)
m. a buyer 253
AFY (I 4-81)
m. a bird 725
fefr @+z3 8 - £R9)
m. name of a disease, having worms ( & ); name of Ravana's
brother Khara; lac. [The meaning ‘worm’ is omitted] 618

TAT (B +FAT 2 - 933)
m. a jackal 603
B (FATH -2
m.fm. hard; terrible; cruel 219
afo: @+ 9-9¢0)
J. purchasing 530
#ft same as A1 530
A (FY+IA L -°)
m, a jackal; a deceiver 78
FA(FTL+AL: - 28% 0)
mfn. tired 442
F (B +F6T ¢ - u0)
m. a plant; the moon 185
w| R+ -
m. the moon 16

8 (@ +TIR-29)

’
m. son of a Stidra man and a Vaiéya woman; son of a Sudra man

20



154 UNADI KOS'A

and a Ksattriya woman; door.keeper; charioteer; son of a

female slave; one who is appointed to impregnate an issueless
widow; Brahman 296-98

(@547 2 - Q48)
n. the Ksattriya caste 663

Grg (FT+3T u-23)

m. a mouse, rat; mosquito 726

faat (fFa+afa ¢ - 993)
m. the wind 604
faafr (fag+@if: R - g0 ¢)
f. throwing; a weapon 308
fa (faa+39g 3 - wR)
m. the wind 379
faay (frq+%731 3 - u2)
m. a weapon; time; the wind; the body; the spring season 348
fa (faa+3% R - 93)
mfn. quick 206

R (T3 ¢ - 39)
n. milk; water 518
g8 @1+ R - L)
mfn. mean, low; cruel; miserly; small; f. a crippled woman; a

dancing girl; the plant Solanum Jaquini; a bee; the wood sorrel;
a courtezan; a mischivous woman; a fly 206-207

I (@I+IT R - 1)

m. name of a barbarous race 381

F(FAHT R - RR)

m. a razor; barleria, Asteracantha Longifolia 230

A (fa+37 8 - 259)
n. land; wife; a field 666-7

gqa (fg+a7 - 13R)

n. welfare 155

Qfo(g 4+ ¢ - 9<C)
f. the earth 530

@uh same as @fﬁ[
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A (G471 g - 23R)

mn. a room on the top of a house; wove silk; #. a fine garment

prepared from bark; cleth made of jute; garment made of
the common flax 156

BT (F+3T 4 - §4)
f: the earth %38

&

G (T +F9 3 - §9R)
n. water; clarified butter 475
T@h (E+3F: 2 - 13)
m. a bird; f. (-a) a ladle; a courtezan 495-6
& (EE4F Q- R42)
f. acot, a couch 173
wE (®E+3 L - <)
f. a bier (the bed on which the corpse is carried to the pile) 86
CERCCERRIC MEREEY
m. a thinoceros; its horn; a special kind of Buddha; a sword
142-43
@SE same as ©§

e (@+S: -8’)
mf. a piece, a portion; m, candied sugar; a kind of gem 120
afit (Eg+ T ¢ - u9)
m. the moon; Acacia Catechu. f. a kind of vegétable 59.60
& @T+T 2 - 13%)
m. a mine 633
@ (@1+3: L -39) ,
m. pride; a tooth; the god of love; Siva; a horse; mfn. harsh, cruel;
foolish; white f. a girl who chooses her own husband 34-35

o (@+3 - <R)
f. a kind of skin disease (itching); the wild date tree; a kind of
insect 85-86

& (@4 ¢-2°)
n. silver; a kind of fruit (of the Kharjiira tree'; m. a kind of
insect; a kind of tree (Phoenix Sylvestris) 564



156 UNADI KOS’A

T (% 4+ 90T 3 - 2 2R)

mfn. baldhcaded 440
(4T 3 - R<)

m. anger; violence 347
@ @+ 8 - Q3% ©)

f. caprice; childish desire; a scar; a bier for carr1ying corpse 625
@ (@T+87 ¢ - 98Q)

n. a spade; a kind of pond 656-7
@ same as @f:
fafat (feg+ T ¢ - uR)

m. the moon 53
fog (g +% R - 23)

m. a disease; a pauper 2I0
T (FHF R-3R)

m. a sort of perfume (#®TH); hoof 231
U
4 (mu-gq R-9¢)

n, the sky 270
TH (W4T ¢ - 23R
/. the water on Siva’s head (the Ganges) 140
TR (TS +TTF ¢ - 4Q)
m. a cloud 68
TRE (WS + AT § - §9)
m. raw sugar 72
E (T4 - 283)

m. a swordsman; name of an astrological Yoga; one of the charac.
teristics of the Vithi type of play; a boil; a mark; a he:o; the
cheek; a bubble; joy; an ornament. 123-24

MR (TS +ET 3 - Q<)
m. a cloud 458

Mg (fRe+3: g -9 0)
m. a pillow 11

g (e +3: ¢-90)

m. a pillow 1]
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gy (ﬂ0§+?'nq-"L ® - 9¢)
mf. water held in the hollowed palm of the hand (for rinsing the
mouth); a mouthful of water; the elephant’s trunk 3534
MRS (T4 NG § - &)
m. raw sugar 72
Tfe@ (45T - 1<)
J- acane-reed 66
Ty (g +59T 3-]R)
m. Cupid; mfn. talkative; lustful 351
T (M+T ¢ -9°)
m. a traveller 76
T (THAET 8 - QU<)
f.acart 655
TR (T +A+TRA 2 - W)
mfn. deep 518
Ty (T R - 47
m. a traveller; a path 441
af (F+ER: 8- 8)
mfn. one who will be going 493
TR (T 49+ @ - 34)
mfn, deep 518
TS (T+3TF 9 - {1uu)
m. the son of Vinata (a mythical bird) 651
e (T+3f: ¢ - %)
m.a wing Q3A

&, (16 +9gY; 9 does not change tod since & isin the
g71fg group)
[m. a bird] 934

UECELREREL)

m. a sage 146
T (+37 3-¢5)

m. part of the Trigartha country in the north west of India; a hole

or pit; the cavities of the loins 414

T (4R 3 - 2R1)
#n the white water lily; m. a kind of perfume; ass f. (-7) a kind of
(cutaneous) disease; a kind of beetle 453
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T (@A 3 UR)
m. embryo; a child; the womb; onc of the Sandhis in a drama; the
thorny coat of the bread-fruit tree 480

T (T3 - _9)
f. gold; a creeper; a variety of grass 94
Tq @D Q- Quw)
m. pride 181
TR (@ +5T R-4RY)
m. pride 315
T ([+FAT ¢ - QR ©)
m. a kind of deer (the Gayal) 579
TEX (Mg 45/ R - })
n. a cave; hypocrisy; a bower; forest 320

Mg @+ ¢ - 91)

mfn. angry; m. a cuckoo; a bee; a Gandharva; a singer 79.80
H (AT 8 - L8 <)

n. the division like the forequarter of an elephant. a limb; the
body 666

e (49 R - 8)
f. a verse, stanza; a metre of a language other than Sanskrit;
a metre other than the Arya 193

MR (L 4 - 23)
mfn. a traveller 725
A (F+ET 2 - QUR)
n.a cart 055
mfa @+ e ¢ - qve)
n. cooked rice 667
iR @+%: 8 - 283)
m. a particular disease of the eye; a mountain; a ball for playing
with (IR cf. Mahendra frfa fiRage: wmfmam, #ews, 1)
f. swallowing; mfn. venerable 636
© ([+3: 2-21%)
m. a globe; ball; an elephant’s trappings; lump sugar (first thick-
ening of the sugar cane juice on boiling); f. euphorbia(Snuhi):

a pill 129
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TN ([T+TTF 1 - uv)

m. raw sugar 68
TH (T9+8: 3-8¢)
m. a cluster of flowers; shrub; a kind of pearl necklace; the
granthiparna plant (a kind of perfume) 399

TR (T1+T7F ¢ - &)
mfn. protector 69
@ ([T ¢ -4Y)
m. a king 65
T (T+2: L -34)
m. father; Brahaspati; [also a teacher] 25
i (M3+299 R - 4v)
m. a teacher 263
qfft (194277 3 - 4w
/. a pregnant woman 263
@R (TE+FF 4 - X&)
m. the ancle 714
IS (TE+399 ¢ -4Y)
n a forest 05

TR (T +T% ¢ - &R)

m. a smith 69

T (T+9% R - 2R)

n. excrements 202

TE (TI+E - &R)

m. the god of love 400

T (M+F: - R9)

m. the god of love 24
T (TI+FL R - R4)

mfn. greedy [m. a vulture] 224
Teara (=1§+31rw: 3 - %)

m. the master of a house 429

Ao (R +377 % - ¢8)

m. actor; singer 340
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M (@A R - &)

m. the sun; an ox; a ray of light; a kind of sacrifice; f. a quarter,
a region; speech; the earth; the divine cow Kamadhenu; mf.
heaven; thunderbolt; the ocean; the eye; an arrow; hair
270-71
WA ([+T: 2 - 288)
/- the earth; a herd of kine (cf. Panini 4-2.51) m.a mountain

n. family; name; knowledge of probabilities; a forest; a field
a path 661

MW T4+ 4 R)

m. a kind of grain (wheat); a medicinal plant; the orange tree 703
M (M+T+9F R - )

m. place of pilgrimage; drinking of Soma juice 100
M (4T R - 39)

m. the moon; white mustard; f. (-1) a girl who has not arrived at
puberty; wife of Siva; the yellow pigment gorocana; turmeric;
pinga (a plant); the Priyasngu plant; the earth; wife of Varuna;
name of a river; ». the fllament of a lotus; mfn. yellow; pale
red; white; pure. f. (-7) a girl given in marriage at the age
of eight to a learned and virtuous man; herson is Gaura
236-239

afed (FI+3 8 - 939)
m. a knot; joint 635
sgfor (Mg +3f: « - gv9)
f.a kind of discase (dysentery) 738
70t same as #0789
a1 -+ L - 48R)

m. octave in music; a village; multitude (at the end of a compound)
goer =fight 161-62

A (437 ¢ - 148)

f. theneck 180
{ieq (3G +AH - 13%)

m. steam, vapour; one of the seasons (the hot season) 171
wif (ar+f: 2 -wy)

f. fatigue 533



INDEX 161
@B (R4 R -gu)

m. the moon 269

I (R - 8 8)

transforms into the moon 270

q

oo (B+3T 4 - 9])
mfn. killer 725
FETHEA -4 4)
m. a house 735
g7 (T+7% ¢ - 98¢)
m. heat of the sun; the hot season; heat; perspiration 170
qfH (43T 2 - )
m. food; fire 629
g (GI+E: §-3¢¢9)
m. a bee 12§
707 (T+7: 3-§©)
f. compassion 328
g0 (F+F 2 -uR)
m. ray of light; flame; wave 534
74 (T+%: 3 - <R)
n. clarified butter; water; mfn. shining 419
Mg (T9+ T 8 - ug)
m._ a boar; mfn. one who showers all desires 539
MW (ET+ST 4 - §3)
m. éiva; mfn. terrible 378

q

TR (TF+ A ¢ - §4)
m. a kind of bird (the Greek partridge) 71
TR (% +9 401 dropped R -3)
m. Visnu 220
I (F+F - R1°)
mfn. the maker 22
21
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gy (43 R - 4Re)
n. the eye 314
TR (TF+3IW - 3Q)
m. a tree; a chariot 42
T F (T4, 8 -R°)
#n. a bee 504
TGS (FAIFT L - < ©)
mfn. beautiful 94 (also ‘unsteady’)

q0E same as TIH
J0E (aul+€: 9-923)

m. the tamarind tree; an attendent of Yama; a demon; f (.7) the
goddess Durga; a hurtful woman; an angry woman; f. (@) a
kind of perfume; the sanlkhapuspa plant; mfn. extremely
angry; violent 124.26

qUE[& game as ATS[S
TRl (FT+3F ¢ - 4<)

f. name of a river 67

a3 (FA+3TE 1 - 1<)

pl. four 735

TG (FA-+IE ¢ - 3R)
mfn, clever 42
T (I +5HT R - §23)
m. (also n,) a levelled ground; a quadrangle 317
I9 (AFA+HAF ¢ - 1°.0)
n. food (cooked rice) 683
Fqq (I +FT R - 9¢ ©)

mn; sandal wood; n. the Bhadrakali plant m. name of a monkey,
[, (+7) name of a river 279

el @ +EE 5 - uR)

m. the moon; an elephant 54
T FLHE -

m. the moon 211
FEAG (FF+AT+Af: 8 - 3]9)

m. the moon 6983
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T9E (F+¥ 8 - <)
m. SaMe as A
0@ (FI+F= L -220°)
m. quicksilver; a fish; a thief: a kind of stone, /. the goddess of
prosperity; lightning; a courtezan; long pepper; ind. quickly?
myfn. quick moving 116-17
U (Y43 2 - <)
/. palm of the hand (The word is used in the sense of a slap with
the open hand) 3559

TR (FT+R: 3 - Q3R)
n. a chowrie; f, a cluster of flowers: a kind of deer called the Yak
(Bos grunniens) 465

TAE (FH+ATT - 2}Y9)
mn, a vessel used at sacrifices for drinking Soma; /. a cake 444-5

T, (@F+F - R)
f. anarmy 85

98 (A +& 2 - °0R)
m. a kind of deer
T (F+: 3 - R¢)
f.name of a city 350
TE (FAFA R -33)
m. name of a sage (author of a work on medicine); one who is
going 244
IE (@RI K- §8)
mfn. last; hindmost 739
T [@+E ¥ - 13R)
. an animal 635
T8 (A+32)
m. a pot; an oblation g
T (R Aaf 2 - g98)
n. hide, skin; a shield 640
T (F -+ R - ow)
m. people 307
e (FF+T ¥ - LRQ)

m. an animal 633
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T (FT+F R - 33)
mn. a drinking vessel; spirituous liquor; a variety of spirituous
liquor 244
@ (FT+HART 8 - §0V)
_ m, a ring on the sacrificial post 589
g R+ ¢ - 3)
mn, plcasing discourse 5
AOET® (A + A Q- L1 8)

s a man of the lowest tribe 132

AR @F+AR { - 1Y)
m, a hole in the ground for preparing the sacrificial fire; the
darbha grass 130

qMa (T -+ @ - gvg)
n. conduct, behaviour 668
e (F+IT ¢ - 1)
mfn. beautiful 5
fagt (R+ewg ¢ - 8%)

m. the hair of the head; a mountain 47 ( Read the text as

FsT2 T AT )
famn (431 9 - Qou)

mfn. smooth 671

fra R+ ¢ - ¢83)
mfn. variegated. . a wonder. (ind. wonderfully) mfn. wonder-

ful; n. the mark on the forehead; a picture, painting; f. (-a)

the plant Salvinia Cucullata; a kind of cucumber; name of
Subhadia; Croton Polyandrum; illusion; a kind of snake; one

of the lunar mansions (14th}); name of a river  658-9

4R (+F1 3 -R8)
n. a kind of garment; lead; a kind of pearl necklace (W@w
¢f. Mahendra; sireAl gEAT: ); a crest; a line; f. (-0) a letter);
a cricket 225-6
HRW (F+wT 2 - Q)
n. the garment of religious monks 319
FH @R+ R - (9)
n the tamarind tree; f. wood-sorrel; . the amla tree; Sorrel
210 '
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F9(IL+: 3-32)

mfn. one who goes slowly 345
T (@IHER-RQ)
n. the face 230
T @+ ¢ - wy)
J. 100 Kapardakas (shell used as a coin ; the Mahabhasya of
Patasijali; a Kapardaka 536

g (4987 ¢ - 1¢<)
n. the mind 680
0 (4% 3-39)
m. the face 345
<Al (Y+aAT 9 - g o)
mfn. one who is going m. a bird; mfn. one whose good deeds are
exhausted; #, going 582

59
e (BN+F: ¢ - L2R)

m. a goat; n. blue garment; f. the Vyddha daraka tree 118-19
B BT +21 % - L4<)
mn, an umbrella 653
SR (BF+5/F 3-%)
m. a bower; a house 318
Bfeg B+ R - ¢°9)
n. the roof 309
&, (BF+AfT ¢ - {89)
#. deceit, fraud 640
T8 (F]+381 2 - R <)
n. acting according to one’s own wish; desire; [the sacred Vedas;
‘metre'] 695

sfég (83 +f: - 1°%)

n. a kind of disease 309
B (BN+FS: ) - 198 ©)

n' mistake; wickedness 114
B @1+fF ¢ - uz)

J- beauty; a ray of light 539
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B (BN 4+ § - §R3)

m. a goat 142
BI® same asgd® 1189
Al (B1+3: 8 - 90Q)

f. name of the wife of the Sun; reflection; shadow, shade; protec-
tion; a bribe; lustre; beauty; multitude 593-4

e (Rg+w=ta 3- )
m. (also #.) an instrument for cutting (like the chisel) [ ¢f.
Mahendra 83784 a1&a1fX] mfn. roguish; hostile 318
fea® (BT+F1 R - 3Q)
n. thunderbolt 249
fofz (fBg+z: # - 19)
m. an axe 638
fofr (feg+fRT ¢-uR)
m. a sword; an axe; fire; a rope 53
for (BE+3F - ¢2)
n. a hole 211
3f (Bg+&a ¥ - 32¢)
mfn. one who cuts; m. a carpenter 615
BATE (B -+ - ¢ ©)

m. an orphan 149

S
Jd (T4 A R - ¢®)

m. the air, wind; #. the world; mfn. moving; f. (-i); the world, the
earth; name of a particular metre; the people 288-89

FEq (B4 4 - W)
n, loins; hips 716
#eg BL+F -3 9)
mfns killer; m, demon 23
T (3 1-RY)
f. the shank 716
T (I +I 4-3°)
f. matted hair; root; the jafamasisi plant; f. (-i), the waved-leaf
fig tree (Ficus Infectoria) 715-16



INDEX 167
ofd (F+ET ¢ - 419)

f. matted hair 611
FH (ST+3R: 4 - 3¢)
mn. the belly; mfn, tied or fastened; hard 723
g (4T § - 2%)
n. lac 21
T (F+E 9 - Q0R)
n. the collar bone 580
A (FA+3T 2 - 2RR)
f. a woman with her husband alive; birth, a kind of fragrant plant
629
AfRa (433 8 - §°9)
m. dual. parents 581
WA, (T4 2 - L8 ¢)

m. birth 645

EF'ﬁ' same as E’Iﬁ
99 @43 R - 99))

n. birth 312
T (F1+F: ¢ -93)
m. any living being 79
S (S +A% L - 288 0)
n. life, birth 168
AT, (S +AfAT 2 - 929)
n. birth 640
S (SA+3% 8 - §2°)
n. a market; accusation; fighting; f. the female friend of mother;
m. father; mfn. that which is produced; one who produces;

/. relative of the newly married wife; m. servant of the newly
married wife; m. the friend of a bride groom 596-7

7 ($+39 3-R°)

m. living being; fire; Brahman 343
g (I +I7 2 - QW)

m. mud 574

'Y same as S 92



168 UNADI KOSA
T (+T Q- /W)

f. the Jambi tree (The rose apple tree) 92
WgH (W +IF: 8 -9 ©)
m a jackal; a low man; name of Varuna, the lord of the western
quarters 524

TS (F+F: § - 1°< 9)
m. a Buddhist deity 115
s (483 - R¢)
m. name of the son of Saci (and Indra) 459
WS (F+e: ¢ - 1°%9)
mfn. hard; yellowish white; old, worn out; cruel 97
WA (F+39 3 - 21R8)
m a buffalo 435
SREM (F+3M@FE R - <&)
m arman 290
G (T4 2-8)
m. the womb 6
& (+399 R - 8)
n. flesh; m. name of a demon 195
@+ 3 - °)
mfn. old, decayed, m. moon 332
SR (T +I - 0)
n Blyxa Octandra; Indra-dhvaja festival
(cf 77 wrad affaRes 9543 FaE3Al @ TETaT:)
Mahendra); mfn. suffering from old age 460

T (FI+A - 230 ©)
same as 51%( 461
g @A+ 4 -28)

m. the vulva; an elephant 727

7R (F+3f R - 99)

m. thunderbolt: mfn. tired; hungry 273

TEF (T+HEFIR - W)

m. time; mfn. one who abandons 248

7§ ET+3 3-38)

m, name of a sage; Visnu 355
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Agfa (g4 ¢ - ue)

m. a king 537
g ({40 ¢ - ?)
n. the knee 5
AW (AT+AT+TT R - )

m. daughter’s husband 301

AW (same as AMA: 8 -23 € ) 537
M@ (S 478 2 - °)

f. wife 597
s (F+3m 2-2)
m. medicine I
frg (M+&T: -3
mfn. going 353
frg (48 3- 1)
mfn. going 353
e, (4wt @ - 223)
mfn. victorious 604
ff (F+78 2-2) |
m. an Arhati (chief saint of the Jainas); the Buddha. mfn. victo-
rious 322-3
fafa @+ w-2R)
m. time; a bird 728
fm @T+a1 2-g90)
n. the tagara tree; mfn, crooked; idle 160
e (+ax ¢ - 2ue)
f. the tongue 179
Mg (F+mR4® 2-)
m. a hired labourer, servant; Indra, a mountain; proclaimer
(¢f. Mahendra®i¥®: G: gAEW: TZHAT); a cloud 423
TR (F+TF R-38)
m. a horse; a particle or atom; a sword; cumin seed 223
S (F+f 8 - ue)
J. axe (or animal ?) 537
Fa (f3+om: 3 - 9R)
mfn. long-lived 441
22
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i (MT+ag - 2RY)

m. medicine 456
sarg (fa+emg: ¢ - ¢o)

mn, food. life, life-giving drug 83
TE (FF+9IMT R - _R)

m. the moon; mfu- crooked 293-96

I8 @+ 3-89

/- a kind of wooden ladle 268

T G+ 3 - )
m, a horse; a bull; f. speed. the sky; female goblin; speech 267
qfti (s+f 2 -90)
/- an illness (fever) 530
ST (f3+TF, ¢ - <R)
m. the moon; a doctor; mfn. a peasant: long-lived 84
ST (FI+@: 3- & ©)
f. woman 394
Ffe =+ ¢ - 2¢)

f. a river: loss 530

A (a4 R - 220

m, the fire; the sun; #. the eye; the star; the light 310
ag-T
TR (FL+HA 3 - 238 ©)

m. the Kali-Yuga; a kind of drum; name of a river 4461
AT (@ +3F 2 - R°)

n. the body 504
THE (TH+R+TF: 2 -3¢ ©)

m. a kind of drum 40

ferdit (Rog+3 v - 3° ©)

m. the foam of the sea 516

afeel (T +399 ¢ - 1<)
f. akind of herb 66



INDEX 1
W (FATE R - R

n. butter milk mixed with water (one-fourth being water) 204
% (FF+ET R - 33)

m. a carpenter 245

I, (T +HE, ¢ - Lug)
m, a carpenter 182
TR (@ +3F: @ - {4 ©)
/. light 499
afeq (@S +zf: ¢ - 2o0)
/. alightning 96
3% (AR+3IFT 2 - {09)
J- the Vidanga plant (a vermifuge); m. a heap of grain 589
A @I+ 3 - <<)

n, any stringed instrument like the Vina; m. wind; mfu. spreading
over: wide 418

9 (31+f 1-23%)
Pyonoun that 151
T (F+FA € - _R)
m. son; f.(-a) daughter 578
T @+ ¢ -9)
J. the body; the skin; mfn. little; rare; thin 1o
TGS @ +397 4 - Q)
m/fn, fine; thin 706

838 (@430 R - 42¢)
n. the body 313

F, (@ T+F g - ¢R)
f. the body 8s5

g @+IT R - 9°)
m. a thread 76
FA ([F+T 1~ Qu8)
f. string of musical instruments like the Ving; dried sinew (used
as string); a musical instrument 483

afg @+ ¢ - g8)
f. sleep; fatigue; swoon 3546
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Fag (F1+3gF ¢ - Q)

m. the wind; night; a cloud, roaring; thunderbolt 486

UG (49T ¥ - 1<C)
n.name of one of the seven worlds; austerities like the Candra-
yana fast, penance; Dharma (= ‘the gth house in astrology’—
see Worterbuch and M.W.) m. the cold season; the Magha

month 681-2

I (T4 3 - £ 99)

m. a bird; the moon 446
T (130 R - 2%¢)

m. the sun; fire; enemy 314
G (@9 +399 3 - 29°)

mfn, thirsty 437
G (F1+98A 8 - 9¢C)

n. darkness; one of the three Guuas; grief; mn. Rahu 083
HE (L +8T 3 - 4¢Y9)

m. darkness 445
@ (T +FRA ¢ - R9)

m. the Tamala tree (with dark bark and white blossoms, Xantho-

chymus pictorius); the Varupa trece (Cratacva Roxburghii) a
mark on the fore head; a sword 132

WE @+AFTT Q- 229)
m. a jumping motion (gallop) of a horse etc; cloth; wave 137
R @+t - 403)
m. the sun; f. a boat; turmeric 306
SILS (§+3W€FL ?-334C0)
m. a boat, a raft; piece of wood etc. tied with a string to a hook
(the float of a fasting line) 148
a9 (F+83 3 - LRQ)
m. the ocean; f. (-7) boat 457
@ (J+%F L - 2°¢)
m. the central gem of a necklace - mfn. moving 101-102
WE (T+30F 3 - 39 0)
n. flesh 449
@M (J+9E R - <8 ©)

m. a raft, a boat 291
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R G+ 8 -239)
f-aboat 633
&+ 3- 349
f. a boat; a vessel 432
T (§+394 % - R%)
m. ship; boat; one who crosses over (a competent person)  5I0-II
@ (@+S: ¢ -9)
m. a tree Q
T (F+377 ] - 48)
n. the flower of Trapa bispinosa: m. Ricinus Communis; mfn.
young 381

¢
T (FI+3: ¢ - 29)
/. a kind of instrument (a spindle) 19
g (3+3: ¢ -2
f. a wooden ladle 8¢
g (G+afia ¢ - 299)
» the top of the sacrificial post 642
T (§+8 3-8&R)
m. a raft, a boat; thirst; desire to obtain 390
dfemt (@+F R -1ue)
mfn, clear; small, little, thin; few 263
g (T+39 3 u8)
mfn. young 381
§9 (84T R - <)
n. a bed; an upper storey; wife 349
afw ([@+fma ¢ - ¢9)
m, a beautiful form, a boat; the ocean: an attempt; the heaven
f. afefl a heavenly virgin; a river; the carth; strength 50

AER (T 3 - OW)
m. a shuttle; a kind of thread 403

aIge (@E+3I8L 4 - R)
m. a thief 706
a| @ +F: 3 -%°)
m. deserving pity (a term of endearment showing sympathy and
affection); father 421
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AR (S +30F 3 - 429 ©)
n.a lotus 448
THE (FT+3I57 2 ~°)
n. the areca nut; f. (-7) the betel plant 567
a8 (F+TF R - {8)
7. cCOpper 217
g @+ ¢ - )
n. the palate 6
difaw see afaw
m. gold; f. (-i) the daughter of Indra 51
fom (Ra+a% - g8
mfn. hot 169
fofee (R +z29 ¢ -uv)
m. the moon 65
fiae @143 u-ul)
mn. an umbrella; a sieve 729
RRR @+8 ¢ - 283 )
m. a kind of bird 638
fia (fg+9% - 23)
m. god of love; fire 202
et (Gg+3FT 2 - R°)
m. a kind of treec (the tamarind tree) 304
ff @L+EL ¢ - 1Y)
m. a kind of fish 618
fafr (fe+ 1R ¢ - uR)
n. darkness; eye-disease 54
filte (+wkag 8 - {¢8)
n. a kind of head-dress; the Lodhra plant (Symplocos Racemosa):
m. a tree on the banks of a river 676 7

qem (R4 3 - ¢¢)
n. sea-salt; poison; iron, steel; battle; the tree Bignonia suaveoleng

m. Yavagraja (an alkali prepared from the ashes of burnt
green barley corns); mfn. sharp, hot; self-abandoning 341

G @+9% R-9)

. sacrifice; minister, counsellor; temple; teacher; ddstra; descenti
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expediency; water sanctified by sages; vessel; a woman’s
courses 196-97

AR @@+=RT 3 - 2)
m. a hunter; ocean 319
| (RF+37 R - % ©)
J- black mustard; gandadirva; Katu rohini; mfn. very hot; exces-
sive; sharp, pungent 241-42

e (@3+57 ¢ - 329)
m. the belly 606
giee (= +3e9 ¢ - uu)
mfn. talkative 62
g (@I R -0
m. fire mn. collyrium (Blue vitriol used as eye ointment) f. tho
indigo plant; small cardamons 197

g% (T+T 2 - <)
n. big belly 576-7

AR (TI+IRA 3 - 13R)

m. snow, rost 473

g (T +& R - 43)
n, frost, snow 263
it @+ 8 -uy)
m. Mana? (Others give ‘mind’ and ‘speed’ as its meanings) 534

qfe [+ 2 - 12R)

f. a painter’s brush 617

T (TE+IL - <8 0)
n. matted hair; sin; dust 417
gm (Q§+?=ﬁ: Y- <)
#. grass 705
T (FI+fE: R - <)
m. an umbrella; the moon; one who is satisfied 289
9T (TA+FS: § - °8)
J. a creeper 99
T @+ - 2R)

m. cake of ground rice offered as an oblation in fire
n, misery; log; wood; ghee 207.08
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TR (TA+FS: ¢ - L°8)

f. the three Myrobalans g9
T (FI+T 3 - Q)

/. thirst; desire to obtain 336
@+ 8 - Q)

n. a kind of weapon (a goad) 668
&g (@4 ¢ - 23R)

Pronoun that 151
g (9+3:)

». tin; lead 14
B @+fe u-ge)

pl. three 738
w1 @+FF R - 89)

f. skin 269
W (I+ART ¢ - 239)

Pyonoun (The person addressed) you 152
w7 (fMg+TT R - _8)

m, a carpenter; the architect of the gods; a form of the sun god
300

9E (W43 8 -9)
. the hilt or handle of a weapon (like the sword) ¢

g

41 (GTHET ¢ - 240)
f. tooth 655
YR (T9 49 - _§)
. a kite; a vulture 428
e E+FR - 1Y)

mfn. a straightforward; generous, noble; one who follows
another’s will; right (not left); belonging to the South; clever;
/. (-@) a fee to the officiating priest in a sacrifice; the act of
giving fees to the priest; the southern quarter 261-62

T @+ ¢ - 42’)

mf. a stick, staff; m. army; an attendent on the sun 119
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g (T +9 4+ dropped R - R3)

m, Yama 221

&% same as E?\ 90

3fEA (see RfHaRA)

n. clarified butter 429
T3 (F+aT § - ¢8)

m. tooth; arbour; peak of a mountain 415-6
& (TA+TF R - {3)

m. small, little; a pauper; a bull; the ocean 212
g (F+3Af: ¢ - 338)

m. the fire 701
&Y same as T
g @+af: 3- g0y 0)

mfn. breaking; tearing 307
T/ @+l ¢ - §R9)

[. fear; a precipice; a mountain 149
gW (T+°md 3- ¢80 ©)

mfn. courteous 438
UM (§+BTHF[‘1 }-¢§ )

mfn. tearing; cutting 290

35l% (3+5F7 2 -R°)

#. a musical instrument 503

X (T+3T ¢ -89)
m, a cloud; a frog; a kind of musical instrument; a certain moun-
tain f. the goddess Durga #. an assemblage of village 44

ﬁi same sa Eg 90
C'{é same as a%g 90
3§ (BRE+3 3-]Q)
f. a variety of leprosy (herpes) 89
T (F+% 3 Q)
m. the Kusa grass 479

T @F+3 - guw)
m. a Raksasa 181
23
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gfd (§+f5!: 3 -¢9)

n. a ladle 412
3 (F+FT ¢ - )
f.aladle 537
WA (BT+L - 14°)
m. the moon; the sun 435
ToY (3T+FA R - 19R)
m. a Weapon 474
T @B +H: - Qu)
m. name of an Rsi; a wheel 479-80
[ gfem (2 - 2v)
m. thunderbolt ]
A, (R +FF - 34c 0)
pl. ten 187.88
QR ET+TF ¢ - uR)

mfn. mordaceous, killing 68

T (FE+HF ¢ - 129)
m. the fire; a sacrificer; mfn. beautiful; a thief, rogue 164
T (38+39 3-R°)
m. a thief; enemy 342
3@ BG4+ R - ¢3)
m. (dual.) -The Asvini devas (the twin sons of Aévini) who are the

physicians of the gods; an ass;[used in Rg Veda in the sense
of ‘beautiful’ VI 69. 7]

38 B+ R - ¢?)
m. the fire ‘211

g @1+F: 3-80°)
mfn. liberal 357

qR (FT+57 2- &)
». a kind of sickle 666

A (F4+@T 8- 1°9)
n. a sacrificial act; m. a giver 582

g3 @+3: 1-3R)
mfn. liberal; valiant 354
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gma, (31+7Fa)
Jn. arope 641
& (§+30 ¢ - %)
n. wood, timber 4
TR (343 - 43)
n. fear; m. the sentimcnt of Bhayanaka; mfn. terrible 380
g (842 or 3 4-QQ)
m. fisherman; f (-7) fisherwoman 707
qM (T +2 or T U-2°)
m, Sudra; one to whom gifts may be made; a servant; fisherman;
f. (-3) a female attendant 707
frfwra (Rfa+@ 4o 3-99)
mfn, supporter 429
fefy @E+R+7 - 9w
f. a twice married woman (a widow re-married) 93 -
A @+ R -4°0)
n. a day mfn. cut, divided 257
famm (B +ema 3 - 1R Q)
mn, a day 450
G (Ba+-em ¢ - Qo2 )
ind. by day 670

fiftfa (Ra+fa 8 - uw)

m. name of Brhaspati; heaven; food; mn. cooked rice; mfn. shining
533

£q (1 +7% 3 -R)

f. (-a) the female of a mouse; mfn. timid; miserable 323
AR (f +3RT 3 - 18°)

. m. a gold ornament (a gold coin used as an ornament) 473

I (F+38 2-R9)

n. fine cloth; linen cloth 569
g8 & +®M+F §-R8)

mfn. ill-behaved; ind. badly 26
gRT @E+IT R - 148)

f. a daughter 3or
7 (T+%: 3-%9)

m. [, (-f) a messenger 4at
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T @ I+®ER-R°)

mfn. far, remote 218
T (F+EF ¥ - 28)

J. the rheum of the eyes 501
efd @+ - 2¢)

m. a fish; a leather bag 675.6
&% same as T

f. a variety of serpant 93
9 same as "] 91

W I+ R-4R)
mfn. strong 208
T (FI+E (-4
f. a story-teller; an author of a literary work; a tree; a serpant;
a monkey 91-92

WA (F+FT R - ]°)
m. the lord of the quarters; teacher; Brahmin 295
W3 (F+9f&: ¢ - g30)
f. a grind stone; a rock, stone 150
[ (FA+31 8 - ¢})
m, an artisan, an artist 555
W @A+A+F ¢ - 1<)
mfn. pious 38
W (BFI+3 3 - QW)

m. husband’s brother 465

@ (RY+FS: - 1°¢)

m. a man who subsists by attending on an idol and receiving its
offering 114

Tfe (AT ¢ - uY)

m. a virtuous person 65
% RIH® - 100)

m, husband’s brother 302

e (@+TUT - 1R
mfn. liberal; hard to be subdued 340

g1 (Y43 8 - 9 ©)
ind, at night 6,0



INDEX
A G+ R - o)

m. the arm 272
T T+ ¢ - ue)
m. the sun 183
q (T4 R - ¢ ©)
/. the heaven; the sky 272
A (JA+IT R -9 )
m. a lamp 281
A (Fg+87, 2 - 18°)
#. light 656
Zm G+ R - wY)
n. wealth; gold; valour 260
g G+F 2-3¢0)
m. a tree; the branch of a tree 34
g @E+EFE R -40 ©)
m. Brahman 259
g @+ R -u9)
n. gold 266

R0 (F+: 3 - ¢°)

181

m. a raven; husband of Krpi (Dronicarya, the military preceptor
of Kuru and Pandu princes); m#z. a measure of capacity equal
to one Aghaka; four Adhakas; f. (-I) name of a country; a
wooden bucket; a wooden baling vessel; a trough for holding

grass to feed cattle; remaining (-=sthits)

arfor (§+f3l: 9 -49)

f. name of a country; a tub 533
gR GR+I R -uc o)

f. a door, gate 268
W (M43 R - ¢R)

n, wealth 284
¥ (F+3: L- )

m. the tree Buchanania Latifolia (f¥a1®); one of the signs of the

zodiac (Sagittarius); a bow 10

¥gg (9743 R - 230

m. the Priyala tree (Buchanania Latifolia); m#n. one of the signs of

the zodiac (Sagittarius), a bow; mfn. armed with a bow

313-14
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9 (43 ¢ - <R)

f. a weapon 8j
LEECLC L AR

n,a bow 574
(3 +FA g - uR)

#. land; a bow; m. a desert 183
wH (AT+F R - 38)

m. a blacksmith 248
a9+t R - go)

f. vein, nerve; a sort of perfume 304-03
a0 (442 R - 403)

f. the earth 304
90 gee HRIT 804.

afelt (443 ¢ - Q9R)
f. the earth 668

A (44T 8 - ¢9v)
m. form 643

g (3+3713 2 - 38 v)

m. same a3 qRuq

i fe (*!-Ir'ﬂf-{-qﬁk 8 - § 99 —following Dasapadi Text )
m. lord of the quarters 588

e (4% 8 - {88)
n. a house 662

9 (4477 ¢ - 13%)

mn. customary observance; virtue; universal rule; rule; non-
violence; an Upanisad; the essential quality; peculiarity;
Upama (simile); a sacrifice; m, Yama; a Soma.drinking
god, a bow 154-55

aifor (FT+af: R - gou)
mf. courtezan m. a bull 308
e (AE+FE L - 1°¢).
m. a bull; mfn. white; beautiful; f. a cow 110

HAUH (4 AT } - €])
m, wind; gir 410



INDEX 188

9% (M+F; 3 - 90)
m. a bull; a receptable 357
YT (91 + 0% 3 - ¢3)

m. a part of a Dinara 412

HIg (+37 ¢ - ve)

m. a sense organ; the element of word, or grammatical root;
primitive matter (maha bhitta); its properties; the secretions
of the body like chyle, blood etc; mineral ore like red arsenic;
the three humours like phlegm etc; red chalk; bone 76-77

qrg (W'i‘@?\ R-4Y)
m. Brahman 299
e i+ 3 - g)

f. fried barley; coriander; a sprout 326
urq (ar4-3q « - 2<)

/. coriander seed; grain 728
qmA (A1+AFT 2 - Quo ©)

n. the body; a house; a ray of light; a place; birth; power 648
A (A1+3@T, @ - }3° ©)

mfn. one who supports 696-7
qrag (14939 ¢ - R 0)

m. a mountain 696
fomor (9437 R - ¢3)

m. Brhaspati, the teacher of gods; f. intelligence 285
feg g+ ¢ - g o)

7. a place; a star; a house; strength; m.x. t he fire 590-1
d (4 3 - Q)

m. the ocean 335-6
AT (AT+5F R -]W)

mfn. brave; gentle; intelligent, wise; n. saffron; f.akind of
medicinal plant ( A1) 224

g (A1 +FFT 8 - 1¢8)
m. an artisan; f. (f1aQ) a fisherman’s wife 604-5
IR (41+0RT 3 - 9)

m. a fisherman 318

13t see "ﬁal{
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g9 (I+FLR - 1)

m. one who takes away the foetus from the womb (THATE) 245
g#@ (L+H|L - <)

m. the fire 282
gEJT (43 @ - )

m. thorn.apple 566
9% (1+F - 9Y9)

m. the wind, air; a rogue 374

W (L+8F - q9e)

m. the smoke 167
0 (4T 3 - <8
mfn mischievous; . black salt; m. the thorn apple 416-7

g (48 3 - 9R)

mfn. grey; m. a camel; f. a Kinnarl 402
Y (949 2 - 293)
m. Visnu 604
93 (9+73: % -R8)
mfn. clever 24
W+ - 2Q)
m. the ocean; a river; f. speech; name of a river 335
g (@43 3 -39)
Jf. a milch cow 354
@ (A+T 8 - Q04)
n. thought 585
QAT (A+HAMAT ¢ Quo)
n. measure; light 647
3 (g+% 3-8 9)
m. name of the son of Uttanapada 269
A (F+HE: 8 - 39)
m. sound 635 _
WH (WHIFR -3Q)
m. an atom; mfn. perishing 242
R (T +IAL - {°U)
n. a star 432



INDEX 185

T (E+®: w-31)
m. the nail of finger; an eunuch (cf, usage ‘A9 gEqUTHE: |’
quoted by Mahendra); #. f. (-7) a perfume (Unguis odoratus)
712,
T @EEHT - §2)
m. a snake; the sun; a mountain 735
e (T +TL: 9 -9089)
m. an actor 584
T (AF+99E 3 - 4R)
m. a cloud 379
TR (A+TT+R/A R - ’%)
f. husband's sister 302
TRE A+ +RL R - Q)
f. husband’s sister 302
T (T AT - RY)
m.ason 456
= (ﬂ:§+$ﬁ\ - QQC)
mfn. delightful 459
A (FL+IT 2 - 19
f.a part of gambling ( gam) ; happiness; m. an attendant of Siva
(named Nandikesvara) 610
G A+ +F4 or T R - &)
m. son’s son or daughter’s son 299
T (| -+ 2 - R%°)
n, sky; m. the cloud; nose; (cf. SN 4% Mahendra); the
Sravana month (July-August); the rainy season; thread of
lotus fibre; a spitting pot 691
T (F+3ET R - 2R9)
m, the sky 446
TF ([ A+ +H: @ - 4 ©)
n. the sky 500
A (I 3 - 22°)
mfn. bent; m. sound 437
W (I 3 - V)
mfn. favourable 443

24
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TR (A+77 R - 92 ©)
n. the eye 281
A (+T 4 - 3Y)
m. hell; name of a demon 719
Afed (@F+279 R - 4°)
n. a lotus; f. (-) a place abounding in lotuses 257
T (T+HF7 ¢ - Quc ©)
$l. nine 187 88
AZT (AT +3IT 2 - VW)
m. name of a king; name of a serpent chief 552
aF [T+ ¢ - qR)
m. an anthill 2o
A (T+HET 2 - QUR)
#. hymn of praise 655
AT ([ 43T+ 3 - €V)
m. a barber 418
LICRCEECIRRELY
m. a Ksattriya; the nave of a wheel; a sovereign (Emperor); /.
the navel; f. musk 625-6

AW (B AT 2 - Que)
n. name 645

ARK (T+AFT L - 12 ©)

m. twins; an animal. a libertine; an orange tree; the juice of the
long pepper 140

frem (R+FT+em § - Q99)
ind. near 670
fiag (M+a2+%: ¢-3¢©)
m. a collection of words (nouns) 4o

fenfi (R+at+a 7 - 239)

f. an iron club or hammer 623

figa (R+79+37 ¢ - 14?)
m. a hoof 175

fagr (g 43 R - V)
f. sleep 217-18



INDEX 187
fm (M+ar+3g - €R)

n. conclusion; death; family; destruction 284

g (49437 R - <)

n. sexual intercourse 283
fm (@ +ag 2 - Qw)
m. a kind of tree 574
faska (R+m+9E R - ¢)
m. Sama Veda; destruction 199
frlta (At +us R - Q)
m. midnight; night 199
feafor (fr+-fr+fe 8- wg o)
f.- aladder 532
frawfa (R +as+afaq ¢ - ¢9)
mfn. embracing 563-4
fegt (487 +=RI R - §R9)
m. god of love; dirt; f. (-f) night 317
fh (R4+ag+%a 3 - 8w)

mn. a coin equal to 108 suvarnas; a Dinira; a Karsa; a golden
ornament for the breast (or neck); gold; one Pala of gold
372

femr (M+ar+%7 3 - 99)

J. the Gangetic alligator 371
A% (W+F7 3-89 ©)

m. a kind of tree 374
M (F+F43f w - 93)

tnd. small, low 708
A (W3 R -R)

m. a hymn of praise; leader 190
dlg i+ 3 -33)

m. the Kadamba tree; the Bandhiika tree; the black Aéoka tree;
a bow.man (= Dhanvin) 344

MEA+TE R - R)

n. water 209
fog (F+a1+3: ¢ -39)

m. a worm; a kind of fly. or bee; a flower; a jackal 36
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;ﬁ@@ same as ;1{1'3& 36.
A (oI 3 - Q)
m. a trader, a begger; resident 320
AR (R 8 - g3w)
m. capital; the knot fastening the lower garments (of women) 631
TEA+RR-208)
m. a man 303
T8 (T+39+9f: 2 - 3R)
m. a Rdksasa 700
L @T+HE ¢ -’%)
m. a dancer Qo
Ag (41 3-33)
m. a priest 344
W (WAL - L3R)

. half; a hole; a wall; deceit; time limit, boundary 159-60

af @+ ¢ - 23)

m, a kind of tree (Dalbergia Ongeinensis); m»n. a triangular frame-
work for the rope of a well (gafa® - “ HreaaR Ry

594 1% ¥ —Mahendra); the felly of a wheel 526
qg (V437 or TIR - RE)
m, one of the priests at a sacrifice (a chief officiating priest at a
Soma sacrifice) 299

A5G (F+: 8 - R]W)
m. a sage 098
x N
A @E+SE R - §Y)
m. a raft, boat 201
g (+e=+s: ¢ - Q¢)
m, name of a sage; a kind of deer 19
o (A2 288)
n. the state of a house holder maintaining the sacred fire; or the
fire perpetually maintained by him (T§TH) 662
g (W48 - §Q)
m, a fortnight; a side, flank; planet; a thesis, an argument to be
maintained; contradiction; army; triend; ally; the ash-pit of



INDEX 189
the fire place; wing; a limb or part of the body; royal elephant
400-1 '

g (@F+9ET ¢ - Q)
n. a fortnight; wing of a bird; a half year; the leaf of a door 6g;5
F (@F+3: -39 ©)
mfn. crippled in the leg 37
0= (T +¥ET 3 - {°)
wm. fire; sun 437
LENCEE SRR EL)
m. the fire 600
Wfer ([F+AT 8 - 39)
m. fire; sun 5I9
o (g+HAET - que o)
pl. five 187-88
TEE (TR { - 219)
m. a tribe of people; their country; f. (-7) a doll; a kind of singing
136
%@ (G+F: { - 1°8 O)
n. a roof; an eye-disease; a mark on the forehead; a veil, cover;
a basket, box; nf. collection 113-14

QF (+F: 2 - 4Y)
m. a bird 500
R (A ¢ - 3°)
m. sandal tree; god of love; a ball 516
93 (@43 §-4R)
m. a clever man 2o
TS (7 +APY ¢ - )
n. a kind of cloth; m. Triehosanthes (snake.gourd); f. a small
variety of cucumber (Jyofsni) 73

TE (T + 36T 3-320)

m. an article of sale 447
we (A+E: ¢ - R3?)

m. an impotent man; f. intelligence 126
TE (T + W Q- 22¢)

m, a moth; a variety of rice; a bird; sun #, quicksilver 137
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G (W +HF 3 - LOU)
7. a wing 433
e (F+t (2 - §9)
m. a bird 548
o (98T 2 - Q)
m. a bird; the moon 446
A (AT +3TH: ¢ - 8 ©)
f. a sign; flag-staff; good fortune; a flag; a banner 49
qfd (W+3fa: 8 - wo)
m, husband; mfn. master 540
TR (T +TE ¢ - 4R)
m. one who moves; a bird 67
W W+ 3 - Q)
n. a city 479
ot (F+f: 8 - 9¢R)
m. a foot-soldier 673
T (THET ¢ - L4<)
n. a vehicle; a leaf; the wing of a bird; an arrow; a bird 954
TS (T +A R - 99)
m. path 403-4
TR (WAER: @ - R)
m, path, way 495
qfee: (Y+TFT - 1<)
m. & traveller 66
Wit (AT ¢ - RR)
mfn. pedestrian 630
TIfd R+ ¢ - 21R)
same as 9

| (T4 L - 13)
mn, an army arranged in the form of a lotus flower; one of the

9 treasures of Kubera; a particular high number (thousand
millions); a lotus; m. name of a serpant 159

@ (B+®ER- 1)

m. a settlement; a village 209.10



| INDEX 191
% (I3+37 ¢ - {u3)

m. the earth; a chariot 178

931 (I3 +afg ¢ - 9¢R)
m. a road, path %00
T (+AET T - 20Y)

m. bread-fruit tree; thorn; name of a monkey; f. (-7) a kind
of disease 446-7

%: (nominative of 4T) 495
T (F+E 3 - 2°)

m. low movement, creeping movement; serpant " 334
ot (T+3: 3 - LuR)

m. the moon; the sun 484
9 (MT+F: k3 9)

mfn. proteclor 22
o (W49 3 - < ©)

J. name of a river 349
W (%G 2 - Q<<)

#n. milk; water 680

N (T 491+ A 2 - R]R)

m. a cloud; ocean 69q

AT (@@ +fF: ¢ - g0)
m. Brahman 494

WG (W+T+F: ¢ - 38)

m. a hatchet, chisel; an axe 32-33

aftagy (WR+ag+3f - ¢]R)

mfn. learned 315

R (WR+-F+50T ¢ - (u¢)

m. the fire; the moon; mfx. running round 186-87

aRsa7, (R +F+FFT ¢ - Pu¢)

m. the moon 187

qRFear (R +Ig+TA 3 - 9])

m. a cycle of five years 402
afEa (@R +a3 R - §°)

m, 3 mendicant 268



102 UNADI KOSA
W (@+37 ¢ - 19)

n. fruit 515
7Y (74397 ¢ - W4)
mfn. variegated; rough; harsh; (referring to words) 551
069 (3+3f: - 2¢¢)
#.a knot 312
T (FF+3FT: 3-203)
m. a cloud; thunder; Indra 3
[
@ (347 3-§)
n. a leaf; m. the Palasa tree (Butea frondosa) 327
wigq (@1 +33+ dropped R-3%)
mfn. causing the leaves to fall 222
qieg (1 +&& -+ dropped)
mfn. causing the leaves to sprout 222
Qo (@1 +TI+ 0 dropped R - R3)
mfn. causing the leaves to dry 222
WH (I+TF+3M: 2 - {09)
m. a house 588
T (I+T 3-3¢)
n. tender grass; house 349
8z (4 2 - <) _
m. a kind of thin cake made of black-gram and fried in oil 558
WF (9+3F 8 - IR)
m. the sun 502
THF (FL+HIFL ¥ -R°)
n. a sprout; mfn. one who tears to pieces; protector; one who
fulfills 503
T (I 3 - 20°)
m. name of a divine sage; mountain; tree; a variety of pot
herb; a kind of fish 436

99 (Z+3fT 2 - 92R)

n. a festival, a knot or joint; occasion; laksaunantara (= the
moment of the sun’s entering a new sign. See Worterbuch);
the joining of the new moon and the Pratipada (the moon’s
passing the node at conjunction); any particular period of
the year like the equinox and solstice 6Go1-602



INDEX 193
0 (R+J+F - 19)

same as g

m. a hatchet, chisel; an axe 32
9 (FY+TA 4- 1Y)

m. a kind of weapon 715
g (A +fd: 9- 23R ©)

f. an assembly 150
@ (‘3@:-}-%: 2-90°¢)

n. dirt; flesh; ground sesamum; m. a Raksasa 100-I0T
ROg (B+AT+F: §-3<C)

m. the onion (a bulbuous root that is forbidden) 40
W (T +F, ¢ - 129)

n.a kind of grass (the straw of the Indian millet) 135
afed (I4+F 3 - QR ; BRI U - 38)

n. mud; heat; Benzoin; greyness of hair 424; 717
IS (B4 ¢ - {°9)

n. a small pond 3590
afd (I+3 2 - 13¢)

m. the thunderbolt 632
T (EL+T: ¢ -R¢)

m, an animal like the cow; ind. see, behold; well 27

91 another form of T3 28
g ("|+F ¢ -R<)

mf. the dust 28
oF (W+FL 3 -23; 4-43)

m. child; ripening; a cooking utensil; cooking; greyness of the hair
due to old age 368-9; 731

aFH (WHITF R - %)
m. a cook 242
qeg (491G 2 - 3°%)
n. strength 689
arfsr (@T+3T ¢ - {3R)
m. the hand 630
WE (W+F: 2-3¢ ©)
m. a colour (yellowish white); the son of Vyasa. (father of the
Pandavas in the Mahabharata story) 39

25
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e (3T +=1mee ¢ - ¢28)
n, the Netherworld (of serpents); a hole; the Badava fire (submarine
fire) 131
qff (W4t w-4u)
m. master 704
o= (a1 (f@) +87 2 - Q<)
n, the channel of a river (between the two banks); a capable

person; a minister; utensil like the Sruva; mf (-i)n., a
vessel 053-4

9 gee A
qrg (43T 2 -3°3; 8 -R°8)

n. water; cooked rice 6go
aifo (43T 3 - 2 )
», the eye; the ocean 312
g (R+S: ¢ -<9)
f. a foot-wear 88
99 (@+% 3 - R3)
n, sin; mfn. sinner 344
qreAd, (AT 2 - quo)
m. sin 646
9&Y same as 1SE
g (T+3q -2)
m. the anus; protector 1
e (TR ¢ - §34)
f. gold 152
q% (T+& ®-Q09)
m. the sun 580
M (FHAT 4 - )
n. (also m, according to Amara) the portion below the arm-pit
(flank; side); “‘the extremity of the foreaxle nearest the

wheel to which the outside horses of a four-horse chariot
are attached” (M.W.); a multitude of ribs 714

qfn (F9+f: ¢ -uR)
fi an intoxicated (licentious) woman; mf. the rear of the army;

heel 535



INDEX 196
qrER (qm+*!+f51dropped R-R3)

m. Varuna 221
fiwe (fg+%2: 2- g0c¢0)
m. Siva; a species of snake; an attendant of the sun; name of a
treasure; a monkey; five; mfn. brown, tawny; f. name of a

particular courtezan; the female of Kumuda (elephant of
the Southern quarters) 108-109

fow g+ 3- 330 9)

mfn. reddish yellow 463
fige (g +387 ¢ - 20)

n. a sheaf of Kusa grass blades 566
fifiee (fivg+329 ¢ - uw)

m. a collection, multitude; a mathematician 62
fooars (g -+ ¢ - 94 ©)

m. oil-cake; saffron; incense (olibanum); asafoetida 499-'500
fig @+33 R - 28)

m. father 3orx
{4+ 2 - 9u)

m. name of Siva’s bow; falling dust; trident 499
fiae (f7+w@7 3 - 9vg)

m. the Piyal tree (Buchanania Latifolia) 405
fiff@ (fg4-gad 3 - W)

n. flesh; f. Nardostachys Jatamansi 427
fig (frRi+3a4 3 - uv)

n, monkey's face; saffron; m. crow; mfn. indicating, showing; cruel;
f. Trigonella Comiculata 382

fige (g +%97 3 ~ 184)
n. world 476
dig (@r+31 ¢ - 9

m. the fire; the sun 78
g (A+9% R - )
m. the sun; #. ghee 196
fg @+3: § - 39)
m. time; the sun; an owl; a crow; the gold 36
(4389 ¢ - 98)

n. nectar; milk of a cow for the first seven days after calving 553
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(@g+3: ¢ -320)

m. an elephant; a tree (a species of tree) an atom; a flower 39
A, (A +FT 3 - 199)

mfu. fat; f. a young woman 604-605
@R (W+T 3 - Q)

m, a tortoise; mfn. fat 319

G see WA
TedH (TF+3F ¢ -3°)

n, a kind of diug; white umbrella; white lotus; m. tigei; name of
the elephant of the South east quarter; name of a lexico-

grapher 505.6
e (@R+TE R-339)
m. name of a demon 216
39 (+I+TE 4 - L)
mfn, beautiful; #. merit; Dharma %09
™ (+: 2 - 289)
m son 660
I (343 R - ¢R)
m. the ocean 283
gR (@+3: 2 - g3R)
m. a king; a river; a city 637
g0 (7+897 9 - 3V)
m, excrements 5TI
3 @+F L -R9) |
mfn. much, many; m. the heaven; name of a king; the pollen ef a
flower 23

9 same as T¥EY
T (4T 9 - 99)

m. a man; one who knows the Sankhya philosophy; the Puiiniga
tree (Rottleria Tinctoria) 551

qEEg (T+e+afa ¢ -339)

m. name of Budha's son; name of a king 699-700
Qg (RE+91+af: 2 - ]30)

m. a priest 699
gef (q@+e@+fd: ¢ - 39R0)

m, name of a sage 674



INDEX ib1

9 (TB+E R - 48)
n. bank of a river 263
gferg (T4 F3q 2 - ¢v)

m, name of a barbarous tribe 563

T (TA+FA 2 - 9)

n, the sky; water; a lotus; the tip of an elephant’s trunk; the
plant Costus Speciosus; arrow; the head of a drum; the blade
of a sword; name of a place of pilgrimage (in Ajmir); name
of a dvipa (division of the earth); m. name of a disease;
name of a serpent; a kind of bird (the Indian crane); name
of a king (brother of Nala); name of a son of Varuna 492-3

TFe ([+F 2 - 1)

mfn. full, complete; best 493
I (M+FFT ¢ - QY)

m:a man 671
EUNCORICEEREEY)

m. the aricanut tree; collection 142
e (452 ¢ - 49)

m.a god 65
g8, (T +FFT ¢ - Lu¢)

mfn. toothless; m. the sun 184
7% (14 ¢ - 418)

ind. separately 152
gudt see T 171
Rt (4R ¢ - gue)

f. the earth 171
73 (F+F L -RR)

m. name of a king; the fire; mfh. large, great; f. Nigella indica

(Krsnajira); Hingupattri 28-29

9% (TI+FR U -Uy)

m. flattened rice; mfn. young one 730
WE (§+FHE 3 - <o)

m. a scorpion; a tiger; a snake; cifraka (a kind of viper) 408
o (E+f 8- uR)

% & dwarf 335



198 UNADI KOS'A
oo (T4 ] - ¢¥)

m. a spotted antelope; #. pl. drops; mfn, having white spots;
variegated 285-286

99 (T9+90F 3 - 232)
m, a drop; deer; mfn, having white spots 439
98 (T+9F R - R)

n. the black; a kind of Stotra (of Samans); the back of the
body 202

T=F (I - 1Y)
m root of the tail of an elephant; an owl 721
U@ (4T ¢ - Qou)
7. nectar 584
Y99 see MW
% (fi+& 2-9°9)
m. the sun 580
e (fig+9e: §-90¢0)
mfn. beutiful; soft, tender 115
ufy (f+37 2 - 20¢)
m., thunderbolt 613

qq (+I R - €8)
m. a child; a boat 416

qF (3+TF - %)

m. one of the priests in a sacrifice 300
Ry (T7+ETT 1 - k)
m. cuckoo; Brahmin 351

e, (9494 +9fd: ¢ - :3R)

m. Brahman (the Creator) 700

sfifea, (1R + &I+ HA - Lua)

m. the day; a gambler 183
SR (T4 4 - §<)
mfn. first; most important 737
gfufa (+f: 2 - 9<R)
f. fame 675
goft (F4+d@t+f: 2 - 8¢)
J- braiding of hair (in a plain manner) 3529
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qRET, (T+T5+ %507 ¢ - 938)
m. ocean; f, (9@ ) a river 605-6

g see ERICE
AT (T+TE+IA R - _9)

m, governor, director 297
FENT (T+8+FL or TR -R9)
m. one of the priests in a sacrifice (name of the assistant of
the Udgatr) 298
e (T+@+ER: 2 - Q)
mfn. intending to go 494
M @+E+TT 2 - 139)
m.a well 631
9§ (T+E+AT ¢ - A4R)
mfn. humble, modest 178
gl (1 +F7+FFL R - ¥R)
m. magic dancer ARAATH (Ujj. takes it as UATAT qd% —a dancer
employed by a woman); one supported by another’s wife
252 ‘
g (9 -+ 4+ % - {R)
mfn. strong 442
O (T+F+AT 3 - QRY)
m. the wind 457
TR (T + AL+ % - uR)
ind. in the morning 735
i (91490 +FR R - 23)
m. a trader 251
Y (T+TT+{ET R - < ©)
/. the rainy season 268
Ry (=B + @ R - 1<)
mfn. one who questions 265
T (T+FT ¢ - 42)
m. a season; (the rainy season), the sun; f. a drop of water
171-172
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S (T +STHEMT 2 - 22¢)

m. ocean; f. & a river  605-6
LSl see ?Rgﬂ
M (3+9% 3 - ¢R)

mfn. a traveller; m, the loins or hip. mn. the nostrils of a horse
nose 203

89 (FT+T 3 -§3)
m. name of one of the divisions of the earth; the fig tree Ficus
Infectoria; the tree Thespesia Populneoides; the holy fig
tree Ficus Religiosa; the space at the sides of the door of a

house 395
figq (g +9R7 ¢ - Qu9)
m. a kind of stomach disease (disease of the spleen) 185
m. fire 481
cgfa T+ 3 - quw)

m. fire 481

%

g (FI+S: - Q2% 9)
mfn. going 126
e (F+3AT R -4° ©)
[ (-3) the Priyasigu tree 260
% (Fg+F: 1-8°0)
mfn. having a clean lap (R=nf@rg) 361
R (FE+3: - ¢R)
mfn. pithless, worthless 19
M (FB+IA ¥ - 4§)
n, name of Arjuna; .the Nadija tree; the Arjuna tree; f. (-1) name
of a Naksatra 383-4
TR (FRTA + )
m. name of Arjuna; the Tapasya month (February-March) (when
the full moon stands in the Phalguna Naksatra) f. (-7) the full
moon of the Phalguna month 384
¥ (AR 3 - 3)

m. foam 324
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T

92 (AT+R: 1 - 418 ©)

f. (1) fruit of the jujube tree 461
TR @+ ¢ - u)

mfn. deaf 56
g @F+3: - 2Q)

m. the name of a plant (Pentapetes Phoenicia); a brother; a
relation 16

TR (FI+IT ¢ - 8R)
mfn. wavy, bent; beautiful 46
% (F9+IH: 2 -2 ©)
n. The Bandujiva plant (the Pentapetes Phoenicia); the Pitasdraka
plant (Terminalia Tomentosa) 524

g @+F ¢-R3)
m. name of a sage; Visnu; Agni; Siva; a large ichneumon;
mfn. brown 21

THIF gee I
af§or (R +37g R - u° ©)

m. a bird (peacock) 260
affq (Fg+3f&: - 20°)
mn. the Kuéa grass; m. Agni 3I0
T (TB+ A6 @ - %)
m. a kind of crane f. (-a) mistress; a kind of small crane; a row
of cranes 496~7

afe (F+37 ¢ - %)
m. name of a Daitya (Mahabali); tribute, tax; the handle of a
chawrie; offering; f. wrinkle due to old age; the edge of a
roof; a part of the belly (the fold of the belly) 620-1

T @ T - 10)

mfn. (pl.) much, many; expansive 3I
qrq (5""14‘% 3-R¢)

mn. vapour; tear 348
AG @+F ¢ -R¢)

mf. the arm 28

26
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frem (fe+¥me ¢ - 129)

m. the eye ball; a cat 133
frg (fR+3: 2-229)
m, little; drop of water 17
fr (@ +37 2 -Qu)
mn, reflection, image; any disc or sphere (as that of the sun

or the moon); f. (-i) the tree Momordica Monadelpha
(bearing bright-red gourd): #. the fruit of that tree; m.

chameleon 573
TIM (TI+FE R - )°)
m. teacher; mfn. awaking; knowing 294
T (F9+TT - )
m. root; Siva 326
A (T +3f: R - <)
J. (-1) two varieties of Solanum (Ksudravartaki & Kantakari);

speech; a place containing water, reservoir; greatness; a
particular metre (of 36 syllables); a kind of dress  286-87

I (] - 10V)
name of Arjuna (when he assumed a female form) 100
M (@I+EL ¢ - 129)

m. a kind of meditation; the sacred fig tree (Ficus Religiosa)
609

T (FI+TF 3 -4)
m. the sun; a root 326
T (3 +AFT ¢ - 8w
m. a Brahmin; the Creator Brahman; one of the principal

priests in a sacrifice; a particular astrological Yoga; #. true
knowledge; penance; the Vedas 642

(38 - {01 dropped R - %)

m. the Creator 220

A

e (W -+ R - 9§ ©)
#. a skull 405

afee (W4T - u)

m. a servant; a hero 61
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qfies (WL +3BY - 1Y)

m. a messenger; sirisa tree; fortune, welfare 61.62
W (W 4ET 1 - RR0°)

. a religious (Buddhist) mendicant 460
W (W4T R -R?)

m. S’iva; the wagtail; a bull; name of a Kadamba tree near Mt.

Meru (cf. Mahendra YgadlTafqs we@r sra@ WAl /7 oF
sfEq 1)

a particular kind of elephant; #. prosperity; a kind of grass
(musia), gold; f. the rasna plant; the Kysu@ plant; the
divine Ganges; some particular days of the lunar fortnight;
the prasarini plant; the Katphala plant; the ananta plant;
mfn. great; good; nf. a particular Karana in astrology (or
in Natya ? See Introduction, pp. X-XI) 231-3

WFRE (N +97% 3 - <)
m. a tiger; name of a Rasa; Rahu; mfn. terrible 410
W (43I ¥ - go8)
m. a servant; a potter 584
WO (43787 { - §R¢)
#. master 147
WA (40T 3 - L¢°)
m. name of Rama'’s younger brother; name of Dussyanta's son}

the Natyasastra; name of a sage (who wrote the Natya-
§astra); an actor 435

0 (I - 999)
m, Lord of the quarters 442

wWRaq I+ 2 - 99v)
m. house-hold 643

aln (+3f" ¢ - gvo ©)
same as WNAT,
W (43 ¢ )
m. gold; Siva; husband; master 8
g (T+GT ¢ - 384)
n. light, lustre; the Creator Brahman 693
ﬂgﬁ same as ‘:@fﬁ $22.
wEH (g +IH: 8-88 C)
m. a bear 523
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¥ (AT +39gq § - &9)

Pronoun 3rd Person a person who is being addressed (you) 70
W (48 3 - 4RO

m. time 457
Wl (R 3 - wo)

m. the present time 377

! gee WA

J. the Present tense (Lat of Panini) 377
q{EF® (1+HEe Q- uw)

mfn, auspicious, prosperous 63
qH (WAL R -R3)

m. a dog 244
g (4R g - 2RR)

f. the sun; mons veneris; vulva 150
qE[ (WGHIT © - ¢RY)

/- the bellows 665
o, (AT 2 - gee)

n. ashes 640.

A (M+FL Q- 93)

m. a ray: the sun 8o

g (T+3: 3-%)
m; a ray of light; the sun 354

W (T4+AT - RRQ)
m, anger; the sun; a ray of light 156
wg (+3F L -14°)
m. the sun 7
aE (FP+IF, 8 - 2 ©)
same as 8% 528,

wif (4@ ¢ - g9e)

. the three worlds 667

A, (4T ¢ - ¢)

mfn. about to be; future 494

wed (A48T - 3R9)
. the sun 498
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fufer (g + w7 3 - 189)
J.-awall 478
e (Rg+81R-39¢)
m. a sword 249
fifs fg+3 ¢ - 19%)
m. a thunderbolt 638
ffeR (P +fRa ¢ -uR)
#. a thunderbolt 53

fg Fg+3: - 19)

m, a thunderbolt 24

fg (Fg+w@® R - §3)
#. a thunderbolt 211
st Gl +af: ¢ - 239)
m. a physician 152
W (R +ag Q- 199) /
m. a kind of dock or sorrel (Rumex Vesicarius); Siva; the second
son of Pandu; mfn. terrible 170
1w (+3%9 R - Q)
mfn. timid 243
frsr Gl +a% ¢ - 189)
m . name of Ganga's son, the well-known character in the Maha-
bharata; mfn, terrible 169

g6 (G948 8 - 489)

m. fire 636

g (39 -+ ¢ - 9¢)
mfn. frees m. a cord wound round the wrist of a girl before her
marriage; a servant; f. a courtezan; a maid-servant 672

g (I3+3%F 31-3)

m. a vessel 343

gRI (F+gf: R - W)

J. the earth 273
g (+TLR - <R)

n, the world; people; sky; water 282

%9 (1+%FFL 1 -1Q)

m. master; sun; fite; moon 378
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¥ (1+9@ 8 -128)
ind, atmosphere 694

g (e R - L)

m. the ocean 3II
TH (L+%% 3 - 89)

#. a hole; time 362
qff (1+f: 8- 8w)

f. the earth; a place 528
Tl game as H\fﬁ: 528.

R A+ 2 - g4)
m. Visnu; Brahman; Siva; #. gold; mfn. much, abundant  544-5
qff 3+ ¢ - u’)
mfn. supporter; nourisher, f. earth 336
WECEEEIRERLY |
m. Sukra (Venus); a precipice; name of Jamadagni; Siva 29
% (479 ¢ - ¢RY)
m. a large black bee; the plant Eclipta Prostrata; the forktailed
shrike; a profligate man; ». the bark of Laurus Cassia 143-4

G (P +ERA R - R9)

f. () a cricket; m. a golden vase 469

go (R +FA R - <Q)
n. a frying pan 283

g FHE 2 - RRO)
mfn. whirling round; m. wind 617-18
T @+IE 8 - LoM)
ind. exceedingly, much 584
A (N+F - 83)
m. a frog; cloud 365
AR A+ ¢ -89)
f.adrum 546
88 (N7 3-]Q)
fradrum 234
@ @+ R-R0)
m, name of a sage; a gem; a raft; mfn, timid; foolish, ignorant
3435
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W R+ R - {RR)

m. a lover; a bee 465

B/ T+ ¢ - §R°)

f. the act of turning round 618
AG (ME+T R - %)

m. brother 300
HE (R8T ¢ - {4R)

m. a frying pan 655
¥ (8 R - 8R)

f. eye-brow 272

q
A (AF+3TT 9 - 82)

m. Mimusops elengi (Bakula); the stick of a potter’s wheel; a
mirror 43

Al (Y + R 8 - QuRr)
f.afly 650

A, (g +H(A ¢ - 1<)
m. Indra 187

RS (AF+ AT 4 - 909)

f. (-@) white Dirva grass; Goddess Parvati; . the planet Mars ;
n, welfare, happiness; service; protection 439-740

T, (MEF+HET ¢ - 14<)

m. the marrow of bones 186
Sl gee AT
T8 @ +E -3¢0

mfn, beautiful 40
AP (A +I9 @ - 9V)

f abox 553
A& (A4 4 - 39)

m. a sage; mfn. clever 724
A% (AT+S: § - L¢R)

m. a measure equal to five drigulas; a species of pot herb; n, the
whey of curd 122
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AR (T +8Y 3 - {R<)

m. an ornament 459
AE® (AUE+FT: { - {°8 0)
n. circumference or circle, halo round the sun or the moon; a

kind of leprosy; a territory; the twelve kings (the circle of

12 near and distant kings); mfn. collection; image; m. a dog
II2

AU (A0S +3IHT 9 - 2R)
m. a frog 526
TR (43X 8 - R0)
n. rust of iron 565
A (A +8T 3 - 9%)
mfn. avaricious; jealous, envious; f. exhilarating, causing joy
(Vedic usage); m. jealousy; anger; f. a fly 402-3

A (4T 2 - ])

m. fish; name of a country (Pi.) 488
& ([g+8 8- 4°9)

m. fish 583
At (P +ER: 8 - 2R)

m. churning stick; thunderbolt; wind 493
T (A9+3W ¢ - 39)

f. name of a city 41
A3l (R +ETT - R9)

m. cupid; #. spirituous liquor 352
AR (FF+9RT, 3 - 139)

m. a boar; a libertine; a rogue 467
ARq A+ - uR)

f. an intoxicating liquor 52
g4 -

m. the diver bird (a kind of aquatic bird known as TrtgFf%sr) 11
gt (g +3%T ¢ - 8R)

9

m. a species of fish 45
g (RHE - )

m, delight; ngme of a country 2190
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A (g +af ¢ - 43R)

m. Siva 600

g (AT+3: § - 1R)

mn, spirituous liquor; the nectar of flowers; honey: the month
Cattra; m. name of a demon 20

e (F+sf: R - ¢99)
n. 9@ 812

A% (E+3%: 9 -2 ©)

m. a kind of tree (Bassia Latifolia) 525
W (R TF 9 - 221)

m. the middle 600
AAH (A +2Th: 2 - 99 ©)

f. female elephant 498
A3 (143 - )

m a sacred prayer, incantation (mantra); the first king (the

earliest progen tor of the race) 17

AgE (RA+3f: R - Q8 ©)

m. name of a sage 312
g A1+T - 93)

m. a man; Prajipati; intellect; a fault 79
g (A1+3T R - _4)

m. a scholar 299
Y. see *Tf’:I{
A (g +3g: R - <R)

n hymn of praise 284
TR (-1 9)
m. name of a mountain 462
RqEM (g +99FY R - €9)
m. fire; life; one who praises 292
T® (A +: 2 - 13 ©)
. praise; stream, current 496
AR (77 + R, - {39)
m. one of the trees in heaven; the coral tree (Erythrina Fulgens);
the white variety of Arka plant (Calotropis Gigantea) 467

27
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A% (A7 +37% 3 - 239 ©)
m., the coral tree 468
Afat (R 4+ ¢ - uR)
n. a town; a house; m. the ocean 53-34

Tl (43T ¢ - }Q)

f.astable 41
TR (FE+® R - R3)

m. a kind of tone (low tone) of the voice zr1
g (A1+39 3-R°)
m. sacrifice; anger; distress 342
" (A 4R ¥ - <)
m. SGE (According to Haravali it means qmgﬁ;;:,}; SO HI|IZ
may be the correct reading) 5359
AAMA® (R + 3@ 4 - 1°)
m. an object of sense 729
g (f+e g-v)
m. a Kinnara; an antelope 11

WgE (A1+3@ 4 -34)

m. lustre; ray of light: flame 713

R (439 ¢ - 8¢)

m. a peacock 74
M (T+e@T 3-28°)
m. death 435

AftAq (F+faa ¢ - 92¢)
m. death 645

adifa (‘i+§f=ﬂ’: ® - \9o)

m. miser; a ray of light; splendour, light; name of a sage 548
7 (43 9 -9)

m. a mountain; a region destitute of water, desert 8-9

Aed (FT+3f: ¢ -<s)

m, wind, air 93

A% same as A% 98
aEH (T+3F: ¥ - 39)

m. a deer 521
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A% (A9+H 3 - 93)

m. body; wind, air 370
A%E (AH43R € - ¢ Q)
m. a monkey 558
Ad (43 ¢ - <})
f. purification m. washerman, 86
Ad (3+a7 3 - <8)
m. the earth 414
A5® (B3+%F § - 3¢ 0)
m. a kind of drum 114
AHRIF (T43FA 2 - R0)
m. alow man 504
A& (TA+FS: § - Q)
mn. sin; excrements; dirt; m/n w.ctched, niggardly 116
Ao (Ag+F47 8 - _2)

n. name of a country (Malabar); a garden; the side of a mountain:
name of a mountain; f. Ipomoea Turpethum 578

A (@43 + R -4°)
mfn. dirty; black; /. a woman in her menstrual period 259
afs @G+ R - 22V)
f. a kind of creeper (a kind of jasmine) 608
AfE® (A +E R - 33)
/. a kind of (jasmine) flower 246
Afd (T@+ET 8 - §RY)
mf.ink 608
AR (@E4EE R - we ©)
mfn. finely pounded, well ground 260
TG (AT ¢ - 99)
f. acourtezan; m./[. a variety of grain 47-48
AL (AG+3A 4 - )
/- (-@) m. varicty of grain; courtezan f. (-i) small-pox; pillow 703
7 (4L - ©°)
n. the whey of curds 76
mEd (g +efa: R - ¢9)

f. (-1.) name of a lute (of Narada); #. kingdom; m. ‘the great
principle’ (of the Sankhya System) mfn great 28;-88
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AEY (TR +3TT ¢ - 1<)
n. lustre, light; a festival 685
AEd (43T 3 - 2RV)
n, knowledge 448
AR (T R - W)
7. kingdom 264
afEel (FE+399 ¢ - uu)
f. a species of plant (priyangu); a woman o1
qiew (g+fiva ¢ -vg)
mfn. venerable; m. a kind of animal (buffalo); f. gfgd)
the wife of a king 48-49

729l same as ARSI 61
arfes @R +fa+$fa4 3 que)

m. the wind 187
MY (AL+TI R - _E)
f. mother 301
A AT+ % - 289)
f. (-@) an ornament such as the ear-ring; wealth; a measure (of any
kind); furniture; a part ot the letter (the horizontal limb of
Nagari characters), a small portion; #. the whole: only, just
(showing 1estriction) (64-5
q@ (A1+3: 8 - Q°R)
m. Visnu; an Asura; f. a female juggler; trick; fraud; intelligence
593
7l (437 ¢- )

m. bile; sound 2

IER (FR+ARA 3 - 13Y9)
m. cat; civet-cat 470
AEAA (T + AT ¢ - QW)

mfn. fond of purification washing; a cat; a Stidra 1 30-31

A @+ R - R) ,
m. a particular caste (son of a Sidra and a Siita); #. field; high

land; f. T:igonella corniculata; wreath, garland 240-41

ARl R+l 8 - ue ©)
/. & kind of (jasmine) flower 543
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g (T+37 ¢ - 4C)

m. a species of creeper 7

-

Ag (AT+9E7 8 - §<<)
m. a month; the moon; an experienced person (See Introduction
p- xii) 685
AT (RE+37 R - 4©)
m. kingdom; mfn. great; deserving respect 264
frg (FE+E+7: ¢ -34)
m. the ocean, sea
4+ ¢ - 253)
n. friend; m. the sun 660
frog (Fa+a1+%: ¢ - 3¢)
mfn. possessing worldly prudence 38
ffeer (Fa+397 ¢ -u9)
f. name of a city 69
fem (fra+377 3 - ww)

- n.one of the signs of the zodic (Gemini); a pair of male and
femmale 383

fr (43w - 23 ©)
mfn. mixed, combined 215
iR (flg+fFa ¢ - wR)

m. the sun; the Buddha (an old man? a%zaq‘r: seems to be the
correct reading of the text) 54

qa (A +a% 1-3)

m. one of the signs of the zodiac (Pisces); a fish 824

M (T +%7 3 -18)

m. ocean 226

MR @+ 3 - Q)

m. the tiger; mfm, killing 319
Alar (A +ag g - qu9)

/. a tape-worm; air, wind 180
83 same as A 48
g8 (E1+32+3 or 9T 4-R°)

n. gate; face; mouth, beginning; an expedient; name of a Sandh{
in dramas etc; sound 710-711
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g (FE+a - uR)
mfn. gererous 55
B @+ 1 -4
m. a lover; a cloud 52-53
gF @HTF L - 4RY)
m. a kind of plant (Phaseolus Mungo) 146
T ETE R-2)

f. aseal, signet 210
M @+ ¢ - 8R3)

m. the Vasngasena tree; Jina (Buddha); a sage 619
HIM (FI+ MY R - 9Q)

mfn. one who has abandoned all worldly objects; a cloud 29,

IS same as 9@ 104
g% same as 9@ 104
% (FI+%FF 3 -89)
m. a multitude; testicle; the tree Schrebera Swietenioides 362
g0 (HY+FS: 9 - 3°¢)
mn, a pestle (wooden pestle with iron tips); /. a kind of tree

(Curculigo Orchioides); the plant Salvinia Cucullata; the house
lizard 103

g (@HHR R -3 ©)

#n. tear 215

gfet @ +fT ¢ -u’)
m. a lover who is agreeable; the god of love; an indecent man; a
fool, blockhead 355

ggd ( gE+3fa R - Ry
ind. repeatedly 314
FEl (BT +F - <R O)
mn. a period of 2 ghatts or 48 minutes 421
g (FE+TF ¢ - §R)
mfn. childish, silly 69
TH (A+FF 3-8 0)
mfn. dumb 363

qA (FI+5 ¢ - &)

n. urine 657



INDEX 216
qd (FE+& 4 -3R)

m. a fool 711

754, @4 or ge+HfAA ¢ - <)
m. head 185

@ (+%: 8- 2°¢)
n. the root of a tree, the beginning; capital money; nearness,
neighbourhood 592

TR (TB+TF 2 - &R)
m. a king; a pot 69
A (@+FFLR - 93)
m. a rat, a mouse 252
TG (TT+FT+F: ¢ -3¢ C)
m. name of a sage 39
T (T+HA+F: L - <)
m. a jackal; a hunter; name of Brahman 38
TIFN (FS+FFM: 2 - R2)
m. a child 507
ThHE (TT+AFL ¥ - R9?)
m. a deer 507
FN@ (N4 A L - 29)
n. the root of Andropogon Muricatus; mn. the lotus fibre (or
stalk) 134

T (T+T 3 - €0)
n. alms obtained by begging; death; mfn. dead 419

7g (T+3F 3-1%)
m, fate; Yama; death 343
TW[F (\AIFT - 2R°)
m. a kind of drum; noise 138
IR (T+F+AT 4-9Y)
mfn. shining 725
9 @T+F: ¢ -3R)
mfn. soft 29
A9F (AT U - 19)
m. an eye in the feathers of a peacock’s tail; black colour; mfn.
black; #. collyrium (Sulphuret of antimony); darkness 722



216 UNADI KOSA
¥ @48 9-909)

m. the golden mountain Meru 579-8o
= (=+f 2 - w2 ©)
J. fatigue 534

q

IFT (T +wfq ¢ - ue ©)
n. the liver 540
IR (AT - 13R)
m. pulmonary consumption 159
A4, (A AT 2 - Qo ©)
m. pulmonary consumption 647
93 (A7+37 3 - 2 4°)
m. sacrificer; priest; mfn. deserving sacrifice 436
5 (AT +¥F7 3 - { o)
mfn. worthy of sacrifice; n. dgnihitra 432
A (D43 8 - §29)
m. sacrificer 607
aqq (A +3f&: R - 33¢)
n. the Yajur Veda mantras 313
#g (39+37 - R°)
m. the Adhvaryu priest 342
afd @+3 2 - §39)
f. a caesura (in prosody); m. contempt; an ascetic 607

a3 (@F+fed ¢ - 139)

Relative pronoun which, who 151

T (AT 2 - {&8)

»n. mechanical contrivance 662

79 (4T % - §9)

J. name of a river (the Jumna) 389

Ay (A+E- 3 - 24R)
m. a horse; final beatitude 483

7 (AW+3: 2-’R)

m. a horse fit for a sacrifice 21 ;
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& (I+7TT R - 9w)

m. a foreigner ([onian or Greek) 274
FAM, I+ - <))

J. rice-gruel 409
[E (F+a9 2 -

m. Alhagi Maurorum 490
Y (FY+3EA 2 - §_°)

n. fame 686
ke 33+ 8- g9k ©)

f.astick 674 .
| (A3 R - Lue)

m. the sacrificer; mfn. great 179
A A9+ ¢ - 139)

m. one who performs a sacrifice 622

AF AT+ ¢ - 93)

m. a traveller; time; #, a demon 8o
AF @A R -0

f. husband’s brother’s wife 302
A& (AT+AT @ - 28Y9)

f. support of life, maintenance; a journey; a festival 664
I (A+AT ¢ - 13R)

m. one cighth part of a day, three hours; self-control 157
Ay (ar+fa: ¢ -93 ¢)

/. a sister; a woman of respectability 520

A8 (Z+38T 3 - QQR)
m. a bundle of grass 449

T (Z3+7F ¢ - 134)
#.a pair 168
TIM (T+3MT R - 1°)
m. enemy 204
IH (T4+7%F ¢ - 189)
m. a bow; a fight; an arrow; a soldier 163-4
I (F9+9FF R - Q)
m. a warrior 295

28
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T (F+%FT ¢ - Lus)
m. naturally strong; best; a young man. 181
NG see ©H
TR @+F R - 89)
f.alouse 373
T4 (Z+9F R - ¢R)

Jf. (1) a kind of yellow jasmine; the ear; a kind of flower; #. a
collection of animals; a multitude 202-203

9 @+ 3-RY9)
m. the post to which the animal to be sacrificed is tied 346
A (I ¢ -3W)

n. meditation; time 693

A @+ 2 -uy)

m f. origin, source; the female organ of generation 533
NG (F+& 3 - §R ©)

f. awoman 394
A (@I +3f: g -_e)

/. a woman (not given in the text)

{

@ (W+3\T 2 -23)
n. speed 692

W (F+F L -3° see ¥Y)
»n. name of a king 31

& (H+F: 3-%v0C)

mfn. avaricious; slow, dull 36r

T (TR - 13)

m. a washerman; a parrot 243
W (@ HIET 3-208)

mfn. white; n, silver; a pearl ornament 439
G (@A+FT R - <°)

». safflower; f. (/) night; turmeric 281
@l see T

[- night 307
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W @@+t - 903 ©)
/. the indigo plant; night; a girl; lac 306
WY (W+ET 2 -RQ8)

n. one of the three Gunas; the menses; the pollen of flowers; dust
694 ‘
T (@8I+2: 2-29)

f. alock of braided hair; thread 18
W (T4 - 423)
f. Salvinia Cucullata; a widow 120
W (R+E 2 -Q2)
f. the heavenly river (Ganges); true speech 9o
W@ @+ 3-19)
n. anything best of its kind; gem 338
e (R+H@A 2 -R)

m. measure equal to the distance from the elbow to the end of the
i closed fist (a cubit) 4385

© @+ -R)

m. chariot; body; the Vetasa reed (Calamus Rotang); the foot;
a limb, part 1)0

T (WA9ET 3 - 109)

m. speed; Joy 445
wF (FHELR - 18)

mfn. dallying, coquettish 247
W (T+3F 3 - 4°%)

mfn. beautiful 431
wfd (@4t 2 - g3)

m. time; god of love 542
@ (@43 -0

mfn. sounding; m. sound; a donkey; a cuckoo bird 274
@ E+3E 3- 32%)

m. Indian Cuckoo 440
M (548 2-339)

m, the sun 632

Wl (R T R - 9%)
/. girdle; tongue 273
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W (| +f: 9 -95)

m. ray of light; rein; Paksa (Paksman?) 328
WA (W@+IT R - 0%)

n. taste; sound; fa. tongue; f. the rasna plant; girdle 276-77
W @+ 3- qR)

n. a palatable object 336
& (49T ¢ - :¢9)

n. truth (mystical truth); sexual intercourse; secrecy 692
% U+ §-989)

f. name of a river; scab, itch; a girl in whom menstruation

has just begun; the day of full moon 358

T, @A+ ¢ - 31s)

m. master; king; a Ksattriya; the moon; a Yaksa; Indra 182-83
U (UG +3F4: 3 - Q°0)

m. fire; splendour; Ksatriya 430
EEA (@ +3T+7T R - 9R ©)

m. the Piyal tree (Buchanania Latifolia); the Ksirika plant; the
Palasa tree 280

U @+ 8 - §39)
/- aline; a multitude 622
ufar (U+fag ¢ - g9)
f. night 547
TP (W+¥: % - ¢o1)
n. Asafoetida 98
Ul (AT+T 2 - 23IR)
m. a heap; a sign of the zodiac 630
YT (ME+EA 8 - §4<)
%, a country 635
T (TE+3T 3 - 4]4)
m. a donkey 455
T ( @@+ - qu)
f- the ichneumon plant; the plant Mimosa Octandra 338
g W@+2W -9 0)
m. the ascending node personified as a demon 3
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fwu (fm+am R -9)
”n. mherxtance property left at death; wealth gold; 198
fiﬁ“ same as W’J

g @+3: ¢ -RY)

m. an enemy 26

R @47 w-uy)
mfn. contemptible 733
fea (Ra+a ¢ - 2uv)
m. mordacious, killing 175
T (FT+HAS ¢ Q3Y4)
n. gold; iron 168
&F (FI+F R - 3¢)
n. a citron 249
& (FT+E 8 - 22R)
f. lustre. 617
g (Fa+ AT ¢ - ew)
mfn. savoury, delicate to the taste 677
o (F+FEE ¢ - wR)
mfn. beautiful; pleasing 355
g (53 + %A ¢ - 19¢)
mfn. agreeable, pleasant 672

&Y B+ 3 - QQ™)
m. child; mfn. weak (918Q) 442

& ®@E+®ER-’)

m. Siva  (not given in the text)
o @+ ¢ - uR)

m. kuja (the planet Mars); ». the blood; saffron 55-56
@ (TR - 19)

mfn. red 217
& @+F 8 - 1°%)

m. name of a Daitya; a species of deer 581
@ B+ 3 - QW)

m. a dog 443
WL (| ¢ - 241

m. a tree 603
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B (F+T 3 -R¢)

m. form; verse reading a book repeatedly (Granthavyiti); a drama;
beauty; nature, character; m. sound,word; cattle; hair ? 348349

Y see @Y
g, (RE+984 ¢ - £2¢)
n. gold 688
@ +T: 3-30)
fm. dust; m. the parpataka plant 356
W (@ +e@t v -307)
n. semen; mercury 089
W (WG 9 - 1¢R)
n. fault 686
W (RE+31 w-ug ©)
m. the letter {; mfn. contemptible 732
3 (U+%z R-8Y9)
m. gold; wealth 270
A (§7+FL R -9 )
f. a red lotus flower; the yellow pigment (gorocana); a beautiful

woman; the plant Andersonia Rohitaka; m/n. enlightening,
pleasing 278

g @+ R - 4R ©)

n. flame 3I1I

NG (FF+9G 8 - 1<)

». heaven; earth 683-4
QZH see fﬁ'{{

/- heaven; earth: (dual of U3 ) heaven & earth; du. (Jgwl)
heaven and earth 683-4

O, (6 +AF 2 - Q40)
n. hair on the body 646
AT (B+87 3 - §RY)
m. a tree 456
A @+ 8- 2R9)
m. a religious man 613
fed @+ ¢ - }Q)

’[ . & kind of cregper, a female deer; m. the sun 95.90
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M (@+ET - 29)

n. saffron; blood; a kind of rain-bow appearing in a straight form
(Indra’s bow unbent); m. a kind of flsh; a kind of deer; the
Rohitaka tree 425-6

AR (F+3 R - 48)

m. the sandal wood f(-7) a cow; name of the fourth Naksa';ra
2064

few (+fmg 9 -8¢)

m. a species of animal; #. a kind of grass 49

&
YA (BG4 - 9)

n. name; mark, sign; m. Laksmana; f. female swan; female sarasa
bird; (Indian crane) 329
B (3&14—3: 3-9C)
n. name; mark, sign; m. Laksmana; f, the female of the Sarasa
bird (Indian crane); a kind of pot heib; mfn. auspicious,
lucky 329-330
FH same as FEHI: 484
el (F+3LT+T 3- ¢8°)
f. prosperity; beauty; the Rddhi plant; the Vyddhi plant; fortune;
goddess of fortune and beauty; the Priyasigu plant 484
T (FA+L ¢ - 219)
f. wind, air 152
G (F+F: L -1°)
mfn. not heavy; pleasing, beautiful; slight, insignificant; #. quick
or swiftly; the black gallochum (krsuaguru); f. a plant named
Sprkka (Trigonella Corniculata) 30
5 (W+®: 3-8°C)
f. the city of the Riksasas; branch; a field planted with pot herbs;
an unchaste woman 360
eFE (FF+FLR - 39)
mfn. dear 250
% (F+FL R - 1)
m. wicked man 247
¥ (BT ¢ - I4R)
f. a kind of drum,; a kind of bird; fruit; a kind of Karaﬁja bird 172
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Bl (S + P 3 - 199)

[. the Gangetic allegator 478
T (B + T 3 - 11Y)

m. wealth; begger 446
#E (+FTR-19)

m. name of a sage 247

TR (T+AHT ¢ - QL)
n. a kind of flower (the cloves) 138

TAUF (T 3 - €})
n. a sickle 410
TG (F+397 3 - 49)
%, garlic 385
9 (FT+3T ¢ - L4R)
m. a dancer 175
& (TF+8: 3- §2 ©)
f-lac. (obtained from the resin of a particular tree) 394
IFS (FF+FE: L -2°¢)
n. a kind of flower; the palm-tree; a plough; a beam (plough-
shaped) used in the construction of a house; f. (S1%#) the
pepper 104
IFT (FF+ITT 2 -_°)
7. the tail; the male organ 566
o @ +3: 1 -39)
m. a fool; n. the mind 37

fofd (Ba+3a ¢ - 14R)

f. the line of a letter, the written alphabet 617

fom (F+a u- uw)

mfn, envenomed; eaten; smeared 733
fofd same as ffd
@4 same as ¥4 175

g0 (TT+II 1 -R)
m. a bird 706

g (FT+3TT - 139)
#, an elephant in rut 454
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afd @+ 9 - gou)

f. rice 585
o (F+5 - ¢8)
m. a ram; plunder; tears 416
B (F+3X 2 - 9)
n. the mark of a thief (stolen property) 66¢
I, (F4AF 2 - Luo)
. hair on the body 646
RN (F+% 3-]R)
mn. a clod of earth 424
AMRA (F+TL - 19)
n. a variety of sandal; saffron: fight; red samders; m.name of a
river; the planet Mars; red colour; mfn. red 4267

g

T (F+A: 9 - L§8)
n. the face, the mouth 662
(T -2
mfn. wicked: crooked; cruel; twisted together (the hair); m. Saturn
n. a bend of a river 208

9 (F43GT 2 -R2R)
n. the chest 696
Y (| +3GT 2 - RR°)
‘m.a bull 696
7 (F+T 3-33)
mfn. talkative 354
afE @+ ¢ - &%)
f. a particular musical instrument; the timber of the roof of a
house; the rib 545-6

IE (FA+IFT 3 - <2)

m. a Brahmin; mfn. eloquent; m. name of ar sage 409
T (WL R-RR)

mn. thunderbolt; diamond 23e

R (3FA+9+f01 dropped R -31)

m, Indra 220-221
29
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T (T + - {4R)

m. a jackal; a rogue 441
o [@2+37 8 - §99)
J. the belly 607
T @RS - 9)
m. a Brahmin boy 13
T (FTT+W 4- 3R)
m. a cock; a servant (or fool); 724
g (W +Ee R - 0)
m. merchant, trader 272
T (F+E: 9-2¢9)

mn. sin; a man who is circumcised; a man with broken arms;
/. a licencious woman; mfn. devoid of hands etc. 121

9 (@48 3-8)
m. son and others (a term of endearment); calf; a year; n. chest,
breast 390-1

T (FG+ET 3 - 9))
m. year 402
W (TG4 3 - °9)
mfn, eloquent; bountiful, (giving up everything) 432
T EHEAR - 1)
mfn. killing, distructive 248
TR (T+90, - §Ou)
n, a weapon; poison 433
aftd (FI+3F 2 - 19R])
n. the god of love 669
T EE+S L - W)

f. a daughter-in-law; a newly married woman; a wife; a kind of
plant { Trigonella Corniculata); a woman 87

A @+3 2 - 23R)
m. fire; begging 634
aFE (+253 3 - )

m. (‘a part of the entrails of an animal nffered in sacrifice’) farge
intestines (¥IUT); disgrace 487

aqY (FF+e: 3-923)

mfn. worshipper; deserving worship 441
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K (FF+T - 1)

mfn. worshipper 208
A (9+7% ¥ - 242)
mfn. uniruitful, barren; f. a barren or childless woman 598
(3 R - k%)
m. a co-partner, co-heir 240
T @+3fE: R-220)
n. the body; mfn. having a beautiful form 312-313
| @9+ R - RR)
m.n, a bamboo thicket; bank or shore, rampart; father; field 227
afy @4+ 2 - &8)
m. a field (Ksetra) 546
999 ({43 2 - 9¢¢)
n. a bird; age; youth 684
TG (439 3 - §Q)
#. a temple; knowledge; mfn. eminent, praiseworthy 388
Faag (9 +af: 2 - ]3¢)
m. a young man 699
W (T4 2 - <Q)
m. an insect; a kind of insect; f. (-a) a goose 556-7
O (T+3T R - W)

m. a rampart; the tree Crataeva Roxburghii or tapia; #. the act
of choosing, choice 275

JOE (T4 ¢ - ¢R<)

m. a disease (like pimple) on the face; a multitude; a veranda
147-48

I (T+39 3 - §°V9)
f. thong 434
TWEM (3+3EAF ] - €] ©)
mfn. one who chooses 291
T (T+39 % - 43)

m. the sun; the god Varuna; a kind of trec (Crataeva Roxbuighii)
water 379-80

A (T+3I: 8 - Q9R)
m. an upper garment 669
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TS (T+3IH ¢ - Q)

m. name of a mixed caste 706

&Y (T+FI R - §)
m. a sort of ledge fastened round a chariot serving as a protection
against collision; #. armour, coat of mail; chariot, house 195
IO (T+T9 3-R¢)
mfn. best 429
TG (F+9GA ¢ - 2¢Q)
#, form; excrement; lustre, light; m, name of Candra’s son 681
af @ +3 3 - 1)
mn. difference; a letter, syllable; form, shape: ointment for smear-
ing on the body; m. colour; the four principal classes—
Brahmins, Ksattriyas, Vaidyas and $idras; fame; praise;
story; quality 331-32
Ihfe (Z+3H+3AR: ¢ - g 09)
m. water 588
¥ o]
afti (@43 - §3)
m. gold 621
o}
W E+T 3-%¢)
/. name of a country; name of a river 356
i1 @I+l R - 909)
f.path 308
afd @+ 2 - 3¢ T+HE ¢-48°)
f. any medicinal preparation (in the form of a paste or pill);
collyrium for the eye; a line; any cosmetic ointment; th>
wick of a lamp; a lamp 613-4
afd®r (zq+fFq ¢ - 198)
f- akind of bird (quail) 477
Ly
FAaf @A+ R - 09)
f path 308
W @+ R-R9)
n. skin 226
(o)
WY T+ 8 - R°°)
n. form, figure 688

%8 same as 4@
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aR (T+5H4 R - 13)

m. name of a country (of barbarians); a low person, fool; a
particular way of doing hair; mf. Clerodendrum Siphonantus
f- (-@&) a kind of vegetable; a kind of flower 315-17

a50F @ +TFL € - {Q)
m. curly hair 502

afd (F+B 2 - u3)

mfn. gluttomous 536
a9 (49 3 - &)

mn. a division of earth, like Bharata; jambu-dvipa; a year; rain;
f- pl. rainy season 389-9o

M same as T 890
3% (I +HH 8 - /R)
m. sore throat, inflammation of the larynx; mn. bracelet 577
IF (3¢ +3%F:) same as D
afE (@ +37 2 - 39) see M@ also
f. the fold of the belly 606-7
¥ same as A
TF (I +HIH 2 - ")
n. a projecting thatch 509
RF (B+IFH: 8-20°)
m. & bird; root of the lotus 521
T (@+F 3-9R)
n. bark of a tree 304
W (W43 ¢ -R°)
mfn. pleasing 21
HF (B +ERTHE 8- 3Y)
mn. ant-hill 509
T (AG+WE 3 - qRW)
m. lord; lover; a horse with good marks 453
TR (@F+IT ¢ - 1°)
#, dried flesh 565
Wk (F@+3k: ¢ - 5°)

[. staying, dwelling; night; house 541
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T (3479 3 - QR9)

m. spring season 458
I @G+ ¢ - 13R)
m. cloth 634
| @@+ ¢ 11)

#. wealth; water; a gem, a jewel; fire, a lake; aray of light;a
rope or thong; m. a god 15

WA @ +E1 -+ 3 - 29R)

m, a kind of sacrifice 31x
e (@g+f 8 - gue)

m. f. the lower belly; an enema; f, (p1.) the ends of a cloth 672-3
T (|+IT - 9%)

n, wealth 82
96 (F+ET ¢ - QUu<)

mn. dress, clothes 652
@+ 3-8)

#. wages; dress; m. price 327
=l @@+t ¢ - g0)

m. a minister; cow; wind 541
®I (T/+IT: ¢ - 9Q)

m, a traveller; a bull 83
T (AT 3 -{R¢)

m, the wind 457
fed (F|+EE 8 - L9R)

n.a boat 668
R @+ 8- uy)

m. fire; the citraka plant (Plumbago Zeylanica) 532
IR [ T+ ¢ - 83)

J.anet;asnare 46

T @@+ R-40)
f. speech 265

@ @1+ 3 - ¢8)

m. wind, air 415
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e @R+T+A+S ¢ - 9)

mf. a kind of swift antelope (. nominative-is; f, nominative -is;
or -i) 485

aifa @ +efi: w-g)

m. the sun; the moon 705
Ak (]+3T 2 - 118)

m: scholar; mfn speaking 623
aifexr (g + i ¢ - g90)

7. a musical instrument 667
@+ 2 - 239)

f.apond 622
I (AHAT L - $3R)

n. wealth; m. Siva; the god of love; the female breast; mfn. beau-
tiful; contrary, reversed; left; f. (-@) a woman; (-7) the female
of the jackal: the mare; a she-ass; a young female elephant
157 58

I (F+9ET 3 - ¢R°)
m. a CTOW 450
g (437 ¢ -2)
m. wind, air I
aNF (T+9FT ¢ - 2RQ)
m. the handle of a sword etc. 139
ak @+ 2 - 1R9)

f. name of Sarasvati; a place for tying elephants (elephant stable)
n. water; species of Andropogon 624

T see TR
f. a water-pot; an elephant stable 624
qra (see 5“61?@:)
f. the egg-plant 407
TNF @+ HF: 3 - 9%)
m. the egg-plant 407
TRF (F+7E+3: ¢ - 8¢ ©)
mfn. speaking much 522
IRR (A +: 3 - L3R 3)
m. Indian cuckoo 466
aifer AR+ 8 - 1R 9)

m. an instrument for cutting (a carpenter’s adze), fire 623
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YA (43T ¢ - Q)
m. a donkey; f. the night; a woman (1) 41
A (T+TE R - {3)
m. an insect; day; bird; z, a house; a place where four roads meet;
/. A cow giving out milk; a lowing cow 213-14
IR @43/ 3~ {3R)
mn. a day 466
T (T -+ ¢ -39Y)
n. dress; clothes 695
A @G+ 2 - §39)
f. a cutting instrument (a carpenter's adze) 621
31 (F@+3W ¢ - Q)
m. Visnu 4
G (T4 L - 99)
mn. the site of a house 82

AT (FW+IH: ¢ -2¢ C)
m. a kind of potherb (Ohenopodium Album) 525

IEH (F+3GT ¢ - RR° ©)
mfn. one whe carries 696-7
EH (F+ET 3 - Q29)
m. python 449
IF (FHHHL 2 - W)
m. a horse; a cow 509
fa (@ar+gm ¢ - 133)
m abird 630
faga (A+Fa+3E R - W)

m. the moon 217

e same as fa3@ 917
e (F+ag+82 R - 1RR)

mfn. learned 315
g (R+=g4etf@ 2 -33R)

m. teacher 700

fen (fR+# 3 - 22w)

mn. voluptuary; expansion; tender sprout; bush; branch of a tree
4756



INDEX 288

fre® (R +9wg ¢ - 2R °)
mfn. clever; f, the plant Embelia Ribes (a vermifuge) 138
iR see fio®

figa (g +em: 3 - gqw)
m. a scholar 443
g (R+aa+e 2-90R)
f. name of a river 580
fmfa +a@+f - 9¢)
mf* a span measured by the distance between the extended thumb
and little finger; a measure of length equal to 12 Angulas 675
gt (=9 +3%g ¢ - 20)
m. a Raksasa; a thief; one who is not maintaining a sacred fire 43
g G+ ¢-R9)
m, Visnu; the moon; the camphor; a Raksasa 24
faar (@ +a: 3- ¢)
f. name of a river 330
faafr (R4+an+37 2 - £99)
f. market.place 611
ff|m (94397 R - 43)
n. a forest 262
f (39+3 R - R2)
m. a Brahmin 230
frre (FRr+#@a ¢ - 929)
m. a particular king (son of Iksviku, and founder of the city
Visala); a particular tree; f. colocynth, a wild bitter gourd;
the city of Ujjain; mfn. broad, wide 132-33
fafn (B 4% 3 - {8W)
7. a house 476
fra (R +&7 ¢ - (4 Q)

/- the plant Aconitum Ferox; #. the world; fn. dry ginger; m. a
particular class of gods; mfn. all 173-4

foraema (fa+ear+&fAa ¢ - 9w 2)
m. the fire; a god 186

frteg (P +a+afi: 2 -339)
m. Indra 702

3o
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g (fa+ g +afa: ¢ -339)

m. Agni 702
i (F+a+eT ¢ - 33)

tnd. intelligence 519
fawa (F+#97 3 - {84)

n. world 476
foe (f+7: 3 - 39)

m. god Visnu 357
faer (fa+ar+em ¢ - 3¢)

ind. heaven 519
A (S+H 3 - 29)

m. accent, voice; bird; wind 373
A (@ +3f: 2 - 0R)

/. happiness; a little; space; a wave 549-550
o @+ 3 - gu)

/- the musical instrument Vina; lightning 339
A @+TFIHE R - R9)

mfn. pure; m, fire 226
(743 - 2Y)

m. a soldier 209
7% (T+%F% 3-9Q)

m. a beast of prey (wolf); a crow 362
79 (RI4+8: 3 - §8)

m. a tree 397
T (3947 R - <R)

#. the sky; the atmosphere 284
3@ @I+ R - 2¢)

n. sin; m. hair; mfn. crooked 256-57
T (TR - 2R)

m. name of a demon; enemy; a cloud; darkness; mountain; wheel
208-209

THEM (79 +9EET R - €9)
m.a man 29I

3¢ (T+T: 2 - <)
m. multitude 576
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99 (T+T% 2 - 3°%)
m. a kind of pot-herb; ginger in its undried state 583

3w R+ FFRTR-20)

m. a scorpion; one of the signs of the zodiac 251

799 (T +F6 ¢ - 9u8)
m. name of Karpa; Indra 182
T (Tq+379 3 - LR
mfn. best; m. a bull 454
799 (T+FI @ - 9°°)
m. support, refuge 579
T (3145 ¢ - 20¢)
m, a horse; a Stidra oo
gfmr (g4 ¢ - 2<)
m. the Yadava tribe; a ram; m/n, heretical; angry 531
afir (fr+f: ¢ - 90)
Jf. braiding of hair (in a plain manner;) the plant Lipeocercis
Serrata; the current of a river etc. 529

a'ﬂﬁ' same as aﬁr
P (F+T: 3 - 3¢)

m. name of a king; bamboo 355-6
8 (A +F 3 - 4°)

7. wages 479
38 (F+367 3 - 22¢)

m a kind of reed (ratan) 448
e @+ 2 - 28%)

n. a kind of reed 662

afg (Fg+31 2 - 29¢)

/. a seal ring; a raised piece of ground; m. scholar 614-5

g (R+ar4afé 2 -339)

m. wise man; Visnu; Brahman 698
9 (FF+T 3- §)
m. wind, air; thief; creator; name of a king; a son of Manu 327-8

¥A] @+ 3 - €)

7, name of a river 330
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I A+ 2 - 29R)

mn. a loom 645
(R +aE 3- 2R8)
m, a small pond 456
T (FE+e R -33)
. Water 345
T|a (A+er+afi 3 - ¢w)
f- a cow that miscarries (by going to the bull out of season) 290
W (FRHET ¢ - 3uR)
n. the world 656
FNF (fA+a+HF ¢ - J4)

n. anything unpleasing; impropriety; embarrassment (36&1 see
the usage quoted by Mahendra: & f%faz3 @ s sadiwa 1 )
offence; m. a libertine 50%-9
@M (A+3M+a1+%: 4 - 53)

=n. a tiger; a red variety of the castor oil plant; the Karaiija tree;
pre-eminent (when used as the last member of a compound);
( S (-1) the egg-plant (Solanum Jacquini) 737

AW (A +AF 2 - §uo)
n. the sky 646

mfd g+ ¢ - we ©)
f, a creeper 543

At @+ 9 - qR%)

f. a whirl wind 622

q
T (T+IT R - 3)

mjfn. one who praises 296
16 T (ilf+312-’{ ?-<9Q)
mn. a cart 5355
TFE (TF+FE Q- 2Q2)
m. skin, bark; a piece; a kind of dye; bark-garment 118
T (TF+I 3 - 89)
m. a bird; a particular bird (vulture or kite); #. an auspicious
omen  374-§



INDEX 287
gzl @ +3f: 3 - 2)

m, a bird; name ot Subala’s son (maternal uncle of the Kuru
princes); name of a Karana (astrological division of the day)
37
TFA (TR R - 29) .
m. a kind of insect; a bird of prey (vulture); a bird; 375
FFfa @F+3f 3 - 29)
m. a bird 376
AEA, (TF + R/ 2 - w¢)
n. excrement 540
TR (@6 +49 4+ dropped R -33)
m, Subrahmanya 221
TP (TH+AMT 8 - 998)
m. Indra 643
T (TE+T R - 1)
m, Indra; the Kutaja tree; the Arjuna tree 205
T TE+E 8-2°0)
mfn, speaking pleasantly 3592
T (@AM @ - 12R)
m. an elephant; f (%) finger; a river; a girdle; name of a
metre 602-3

gl geo TH
g FTE+T - 1Y)

m. a peg, nail; a weapon (the javelin); the trunk of a lopped tree;
name of Siva; poison; a particular number; a particular tree;
a particular aquatic animal 35-36

g (@ R - ¢°%)
m. one of the treasures (of Kubera); a nail; the bone of the fore
head; mn. the conch-shell 98

WS (TU4T: - 2¢R)
m.a bull 122
gfics (0T +FFT ¢ - 44)
m. name of a sage 62
W (FT+3T: Q- 20
m. a bull at liberty; a man who is castrated; an eunuch; the
neuter gender 96



248 UNADI KOS'A

aqz (m+g+§: 2 -3%)
/. the Ganges; the Sutlej river 33
TR @+TF ¢ - & Q)
m. an enemy 68
E @+ 8 - go)
#. the cloud; an elephant; Jisnu (?) (Visnu according to Perustiri);
name of a royal sage 547
T @HEFL® - 1°%)
m. the enemy 581

fE @+F ¢ - )

f. candied sugar 544
AT QI+ ] - Q2])

m. an oath 440

TR (-3 9)
m. one of the barbarian tribes 462
S (AT4+FE: ¢ - L09)
m. a variegated colour 100
TR (A+3T 2 - Q©)
m.asound 575
TS (T +3: ¢ - °R ©)
m. tranquillity, quiet 98
TE (F+FS ¢ - 2)

n. sin; excrement II8

T (TL+RHL 2 - )

m. name of sage 35I0

T (TL+IT 8 - ]8) .
m. the iron head of a pestle; thunderbolt. mfu. happy,
fortunate 371-2

WS (T +FS: § - 1°<¢ ) same as TS 106
TEF (T+3% ¢ - 22 ©) same as TIF
TIH (T4 8 -8 ©)

m. the edge of the frontal protuberence of an elephant; name of
a SUdra sage; a kind of animal (Ghongha) 523



INDEX 289
% (T+9+ dropped R - 1)

m. Siva 220
e (&1 +49=7 ¢ - Q¢ ©)
mfn. sleeping, addicted tosleep 149
g (|47 3- 420 ©)
mfn. lying down 438
@ (3430 - Q17)
m. a python; a ray of light 440
FanE (& +3E: 3 - <R)
m. a python 409
g (43 ¢ -9)
m. a python ¢
T @R+ 3 - §Q)
m. a python 389
i (g+afd R - 30%)
f- killing 304
ZROA (+3F: 3 - ¢°8%)
mfn. deserving protection; 43t
WG I+ ¢ - 2]%)
f. the autumnal season; a year 149
WA (A+IFE 3 - IIR)
m. the king of animals (a fabulous animal stronger than the lion
and the elephant, and supposed to have eight legs); camel;
name of a monkey 451
afma, @+zafg ¢ - 12v)
m. birth 644
W, same as AT
A (T+ T ¢ - 1°)
mn. the body 515
T (F43: - Q)

m. anger; an arrow; a thunderbolt 14

TR I+ ¢ - })
f. candied sugar; small stone; pebble; piece of broken pot; a place
full of gravel; name of a disease (a kind of urinary affection);

fragment 491
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THE (34557 9 - 9Q)

mfn. killing 502
QAT (T+AFT ¢ - 999)
#n. happiness 640
T 4T Q- quu)
m. Siva 181

TR T+ R - 4313)

f. night; woman 316
T (T@+ W 3 - 1]R)

m. a moth 431
AN (AS+3AF: ¢ - ¥3 ©)
/. a spear, javelin; thorny shrub Vanguieria Spinosa; the Sarika
bird; a porcupine; needle; pencil for applying collyrium
497-8
[H (T+FT 3 - 83)
n. bit, a piece; the bark of a tree; unpleasant word; the skin of a
fish 369
T (AS+T: @ - Qo)
mn. poison; a spear, javalin; arrow; splinter; m. a porcupine;
the tree Vanguieria Spinosa 591
79 (Fa+987 2 - 9_R)
m. the corpse; strength 686
A (T+ SEFE R - ¢8)
m. a road; mfn. one who goes, traveller (Vedic) 290
T9 (FE+T 3 -R¢)
n. tender grass; m. loss of consciousness 347
TEA (T+F: 2 - 1&3)
#, iron; an arrow; f. (i) a dagger 6go
A% @M+FF 3 - 83 ©)
m. name of a Dvipa (or division of the world); strength; a parti-
cular tree (Teak); f. (-2) Terminalia Chebula 370-71
TG (A+3: 8 - QW)
m. mud; young grass 575
UARK (T4 9 - §35)
m. a kind of bird 145
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MR (43 ¢ - §RY)

m. a kind of die used in gambling; f. a kind of bird (Maina); an
elephant’s armour for fighting; s77g=A(?) 627

AR (347 ¢ - 1R8)
m. a kind of bird 145
AT (T+37 ¢ - R°)
m, name of a Raksasa. tiger; a kind of animal; any eminent
person (when used at the end of a compound) 567-8
A (M+FF § - 129C)
m. a kind of fish; f, a large branch of a tree; a house; part of a
house 136
ARARAH! (TE+TFA+F R - 33)
f- a kind of game; a doll or puppet made of cloth (according to
others it is a doll or statue made of wood) 245
AR SI+3 2 - 1R'9) see R
m. grain such as rice; the civet-cat 628
W (T+IT -1 ©)
m. a kind of astringent substance 7
ATH (AS+FFT ¢ - 8R)
n. the root of any water.lily; a kind of esculant root 525
AR (AF+3IT 2 - ]0°)
m, a frog 565
i @R+ ¢ - g0) ©)
J. punishment by the king 674
AT @E+TA R - *8)
m. the Buddha; mfn. a teacher; a ruler 296-97
[ (AE +8 8 - Q<)
5. Vedas; the Smrtis; Puranas; the six systems of philosophy
(Mimamsa, Vedanta, Sapkhya, Yoga; Nyaya and Vaidesika)
653
i (47 w - 98)
. a kind of loop made of rope in which articles are suspended
709
e G +@: w-39)
f. a branch; peacock’s crest; the plant Jussiaca Repens; top,
summit; tuft of hair on the crown of the head; hoof; flame;

tip of the foot 712.13
3
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fm (fi+e 2- gor)

“#. the Morunga tree (red variety) 580
fergamt (3 - ¢3 ©)
n. the mucus of the nose; a glass vessel; the rust of iron; m. loam
411
Rreso (Rreg+omw 3 - <3)

m. phlegm 411
faft e+ ¢ -232)

m. the Bhitrja tree (a kind of birch tree) mfn. black; white 619
ffe (4T ¢ - ue)
mfn. loose 59
ff @+ 8 - ug o)
m. the Ksattriya 534
R (ft+fRg g - ue ©)
#n.acamp 60
fog (4@ ¢ - 1_3)
n. the head 687
R @4z ¢ - ¢8R)
m. moth; mfxn. killing 637
el (@439 ¢ - RY)
m. a kind of tree (Acacia Sirissa) 511
frs @@+ 3-1¢)
n. skill 347
fa @ +a g - gu) ,
n. Moksa, happiness; good fortune; water; m. Siva; Veda: one of
the Yogas; a wedge; the valuka plant; bdellium (guggulu); the

Pundarika tree; f. jhatamala plant; the yellow myrobalam;
Goddess Gauri; a female jackal; the S’ami tree 176-77

iR @+ ¢ - ue)
m. frost, dew; mn. a particular season (the cool season comprising
the months of Magha and Phalguna); mfn. cold, frigid 58

frg @+3: 2 -]9)

m. a boy 21

fafiEm (g +omd R - _1)

mfn. wicked: innocent 296
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#fiw (3 - 238 ©)

m. spray, fine drops of water 462
far @+ 3- 20 ©)

f- the track made by the ploughshare; the divine Ganges; name of
Rama'’s wife; #. coldness; mfn, cool, chilly; dull, sluggish;
m. Cordia Myxa tree 421-2

Wy @A +g% 2 - 3¢)

f. spirituous liquor 519
W & +a% 2 - 188 0)

m. a tree 168
M EA+@ - 93)

m. a python 214
il (g+fF 6 - ue)

mfn. killing 537
e (f+9% ¢ - 30

n, habit; good character 520
A (W +af 2 - 923)

m. a python; f. (N&4A) an iguana (a kind of lizard) 603

fralt see iy
B (P4 - 81)

m. name of Vyasa’s son; a parrot; name of Ravana’s minister;
the tree Acacia Sirissa; #. a kind of drug and perfume
(granthi parpa) 363-4
TR (@FI+TR-RQ)
m. name of the son of Bhygu and preceptor of the Daityas (also

identified with the planet Venus); the month Jyestha
(=May-June); name of Agni or fire 233-36

T (@I+EAR-R9)
n. semen; an eye-disease m. one of the astronomical Yogas;
mfn, white; #, silver 236
gfa (T +F 3 )
m. the wind 481
o @I+E 2 - L)

m, the hot season; fire; sexual love; the Agadha month; a faithful
minister 636
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T (TA+FL R - 33)
m.a dog 244

T (T9+33 3-R9)
m. Agni (fire) 342
@ +ER- )
n. the sky; mfn. shining; bright 215
gt (@ 8 - gY)
m. Brahman 545
gHA (T4 2 - QW)
n, copper; :sacrificial act; conduct; vicinity of water 572
IR (FI+FE ¢ -uR)

n. a hole; a wind instrument like the flute; m, a mouse.

J. the Nali plant (having a fragrant bark) mfn. hollow,
perforated; dry 56-57

I (FI+T § - 1)
m. the wind, the air 65
TFH (TI+HF 3-89) \
mfn, dry 362
T @I+ - ¢R)
m. sun; fire 336
gH (PI+AT ¢ - 283)
n. valour; strength; m. the fire; air, wind 162-63
=, (G141 dropped R - R3)
m. fire 220
W (TI+E R - Q)
m. & man of the fourth caste 218
W @+HFL R -R48)
m. name of a Yadava; good soldier; sun 225
Qi @+% 3-38)
m. winnowing basket 346

SR (’\’;'6+‘1+ﬁl dropped R - %)

m. Siva 220

T (T ¢ - 3™
m. the jivaka plant; f.the Atis tree; gold; a variety of
fish; the rsabha plant z. power, dignity; the summit of a
mouptain; a mark; a water syringe; a horn; eminence 14445

-_—
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AFR ({HWR*I 3-13%)

m. sexual enjoyment, one the sentiments in drama: the ornaments
on an elephant; #. cloves; red-lead; fragrant powder 468-9

T4 CH+E: % - _3)
f.theanus go
AT &+ 8 -R00)
n, the male organ; a testicle 689
A0e (A 4+awT ¢ -3¢ ©)
n. the water plant Blyxa Octandra 521

EY same as ﬁqﬁ
T @+ - 3uR)

n. happiness; the male organ 175
A (@437 Q- Que)

f. the form of the Liniga (male organ) 179
e (A +IBA 2 - 3¢)

n. the water plant Blyxa Octandra 521
e (N +31 ¢ - 3¢)

mn. the water plant Blyxa Octandra #, the fragrant wood of
Cerasus Puddum 520

Al @I+ R - ¢oR)
/. lustre 309
Qg (F+IL -8 ©)

m, swelling 194

MR (@+TA 2 - 1°)

mfn. generous; valorous 516

4 @A HBHEL -9
n. beard 715

W (W+7% R - 89)

m. name of a sacred fig tree at Prayaga or Allahabad; a cloud;
the Argyreia speciosa tree; the Indian cuckoo; black colour:
green colour; mfn. black; green; . the pepper; sea-salt;
f. the Sariva plant; a woman who has not borne children; the
Priyangu plant; the vaguci plant; the Yamuna river; the
night; the black Irivyta plant; the indigo plant; the long
pepper  165-67
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WM (B +3T: 2 - QY ©)

m. a kind of cultivated millet 500
T (F+E - ]7)

mfn. white 425
T (A+TFE R - 8Y)

mfn. white; m. a kind of bird (falcon) 254
T (A+FF R - 9] ©)

m. name of a lunar mansion 281
R (%,H'Bﬂm: 3-§)

m. the animal to be sacrificed; mfn. praiseworthy 428
9T seo ¥F 83
fN (F+fF R -19)

f. the Sarala tree; goddess of fortune; goddess of learning;
intelligence; the three Purusirthas Dharma, Artha and

Kama; wealth; prosperity; beauty; instruments of dressing;
dressing; make up; manner 265.66

8 (B4 2 -we)

mf. a line, row; a company of artisans following the same
business 532

AT A+ 3 - § ©)
mfn. lame 328
A (F+f7: 2 wy)
mf. the hip 533
R (F+5 € - 3]Y)
n. the ear 665
w0 (Fev+9a: 3 - ¢Q)
mfn. smooth; 342
feg (fea+ T ¢ -3%)
m. servant; one who has attempted; astrology 32
Lo, (Fe+afe ¢ - 199)
m. phlegm 641
g (a+®RT g - Quo)
m.a dog 184
wifa (43 ¢ - o)

m, a kind of illness (swelling) 549
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TR (T+HATHIA ¢ - 24)

m, husband’s or wife's father 47

P A+ R - 1)

n. white leprosy 208
g

e (W+8: - ¢83)

mn. collection of lotus and other flowers 122
g (F{+3: 2 -9°8)

m. one who has not taken to a wife (a eunuch) 583
fir B+ ¢ - 231 ©)

m. fickle minded; profligate 143

q
WY (Q+T+E0 3 - R)

mfn._one who is restraint in speech; m. a king 32r
IR (438 +TT R - 9R) same as TR 403
a8 (Q+3g+3 0 3 - 928)
m. a village 443
W (@i ] - ¢u)
m. a cheat, rogue 289
4R (A +E8+3MT ¢ - <R)
mfn, eloquent; m. assembly 293
T (@3+FT R - 0°)
mmn. coarsely ground barley meal 7o
afFg @+ BT 3 - gue)
n. the thigh 48t
afd (@RA+S+T ¢ - 213%)
m. a friend; a companion 631
TEh (F+FF+IHL R -1°)
mfn. wicked; unsteady 242

@M gee under AW
m. a fight 162
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&7 (F+*: 2 - ¢88)
n. a sacrifice; munificence at all times; a forest; clothes; fraud 663
939 (343G @ - 3<€<)
. an assembly 680
afg (Fg -+ 3 - 299)
m. a bull 31r
A (@148 2- 23Q)
m. a gift; asking for instruction; devotion 635
g (4a14+3% 2 - 208)
f. evening; name of a particular river; meditation; boundary;

promise; joining; the period between two Yugas; a kind of
flower 599

T (AI+HE 2 - Lug ©)
seven 184
Tl (4343 ¢ - 99R)
ind. near 670
T (3-23R ©)
m. a fight 463
Gl (A+3\+3: 8 - 209, ©)
f. part of a stanza given to another to be completed 595
afr @+3+9% R - 99)
m. an assembly: five; n. fight 2o0rx
T (@+3+92 2 -R)
m. the ocean; f. (-7) a doe 570
W Q@+ +a03 3- ¢ ©)
m. a king 321
dufa @+ 4+ afi: w-4 c)
m. name of a king of birds 705
(S (H‘{+$€5: g-90¢ 0
mn. a race, family; provisions for a journey; envy, jealousy 106
G&F G+ - 3W)
mn. drinking vessel; drinking of spirituous liquor; spirituous
liquor distilled from sugar; #n. sky 719-20

2 (g+f: ¢ - 933)

Jf. alizard; wind, air; a cloud; a bee 151
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TE (G+3A 2 - <)
m. a chameleon 557

W@ (499 ¢ - §ou)
m, strong wind 585

i (g+aft: - 20%)

J- path; collection 304
WO (G+3% § - R <)

m. lizard; a deceiver, cheat, a bird; a kind of ornament 147

WY (G+3FF 3 - <)

m. a cloud; wind; mfs. moving quickly 408

g 8+ 1-3R)

J. the Sarayu river 343
G see 9T
WS (G+F §-°¢)

mfn. generous; straight; m. a kind of pine tree 101

WY (F+98 8 - 1<)
n.a pond 680

Wt (see Q)

f.abig pond 680
afq (g+Ef: ¢ - _R)

f.ariver o5

akaq, (g4l ¢ - 189)

m. wind 643

qéAT (F+3AMT 2 - 499 ©) same as 8RAY
(@43 - Q) i
f. a lightning; éiva; heaven; fate; physician (‘merchant’ in other
lexicons) 85
afdg (gr+3f R - goQ)
n. clarified butter 309
g% (497 ¢ - 239)
m. going 154
q(@+aT - QUR)
mfn. all 175
32
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AT (G408 3 - 3% 9Q)

m. mustard; white mustard 474
Afo® (FF4+TTY L - W)

n. water 60
9 (A+3A R - 94)

n. sacrifice; bathing; the act of pressing out the Soma juice;
7. moon 274

(T:ﬂ'q:( (Q—{-%qﬁ:( ¥ - 999) according to Dasdapads reading,
m. birth 644
w4 (G+a: ¢ - QoK)
smfn. left; right; opposite, reverse 595
Y (FA+E+R R - {°R)
m. charioteer (Vedic) 303
9 (F943 ¢ - §°9)
n. merit, virtue; fruit 504
aEd (|g+3, 8 - 2¢<)

n. strength; light; m. the cool Hemanta season; the Margasirsa
month 682

WA (G5 +¥WFT R - <)
m. peacock; sacrifice; mfn. patient 292

AR (AE+RT 3 - §3R)

m, a variety of mango tree 473
gl (@g+3f R - 03)
mfn. forbearing; m. sun; f. earth 273

HER (BF+A ¢ - &%)
m. a pious man 72

arh (R+FL 3 - 83 ©)
ind. together 371

arfz (43 ¢ - {R¢8)

m. a charioteer 623 .
e (AM+ET 3 - LRY)

m. a religious mendicant 458
g (AM+3T R - Q)

mf. virtuous persen 2
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arsd (309 3 - 229 ©)

n. loss of intelligence, embarrassment (fear—d4mara) 443
amfa (@4-afa: ¢ - Qov)
m. gold 588
g @+ ¢ - %) .
m. top of a mountain; learned man; road; gale of wind; a sprout;
a forest; mn. tableland on a mountain 4, 5

W, (AT +Af 2 - 2uR)
#, one of the four Upayas or means of success (conciliation); onc
of the Vedas 649
R® (8497 ¢ - RY)
m, a deer; the calaka bird; an elephant mfn, of a variegated
colour 139
arfa (g+907 ¢ - ¢Q)
m. a charioteer 564
qd (F+9 R - W)
m. a caravanj a multitude (of living beings) 194
A& (FG+T 3 - QY)
f. the dewlap of a cow 339
e (fEg+%: u- 5’)

m. lion; name of a sign of the zodiac (Leo); an eminent person
(when at the end of a compound); f. (-i) the egg-plant
(Solanum Jacquini), Solanum Melongena; Gendarussa Vulgaris;
name of Rahu’s mother 736

o (Ra+am 3 -9)

#. beeswax; m. a lump of boiled rice 198
@ (E+® 3-¢R)

mfn, ended; tied, bound; white; f. sugar 420
for e+ R - 2R)

m. a virtuous man; a kind of tree 214
fm (fa+a% 3-R)

mfn, ene-eyed 322

g (@43 L - (R)

m. name of a river (Indus); the ocean; j. river 1y

R @+ ¢ - §Q)
n. vermilion, red-lead; f (-7)a kind of plant (rocani); a red cloth;
another plant (Grislea Tomentosa); m. a kind of tree  74-75
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famr (fA+73 ¢ - 83)

mfn. all 162

fo 4+ 3 -22 9
Jf. nerve 215

#@ar (f+w: 3 - o ©)

f. the track of the ploughshare; name of Rima’s wife; the divine
Ganges 423

g (fa+afaq @ - guo)
f. boundary, limit 646

Gl same as @AT

difds (T +IFFL R - 29)

m. a kind of tree 252

4R (4% R - %)

m. plough; sun 225

AR, (F+AT -7 @ - 499)
m. Indra 641

gal, (@+9+7R: ¢ - 49
m. a Ksattriya 648

geag (+7-+f& 2 - I]R)

mfn. one who drinks well 697
ga® (F+T+E+HHHT 8 - W)

m. name of the elephant of the south east quarter 35Io0
T (G+FL R -3W)

m. a god; f, spirituous liquor; a drinking vessel 223

g (H+IAR - <)

m. the sun 282

ghed (@+Rg+F 1 - 10 ¢)
#. household 434

gmia @+ +Af: 8 - g4y

m. name of a king 648

g8 @+®|+F: ¢ -R8)

ind. well 26

geag (§+3+1: ¢ - 33R)
mfn. lowing well 697



INDEX ' 258

g5 (I+8F @ - 298)
#. the fruit of the Kataka plant ( %I% SIFIFFS Mahendra); the

subtle form ( 3MqRA A-AUMMATT §IH, Mahendra); m. atom;
mfn. minute, small 671

g3 (43 8- 1)

s, the pointed shoot of the Darbha grass; f. (-i) needle; a kind of
dramatic action 571

T (457 2 - 15R)

»n. thread; a sketch, plan; a short manual 657

AW asme as ARG

W @E+T 3-¢3)
n. bringing forth; flower; attempt at fight; m, sun; /. daughter;
slaughter house; inflammation of the glands of the neck
(‘mumps’) 327

49 (@+3: 3-39)

#t, son; Arjunaj sun 355

q(E+T 3 -18)

m. soup; cook 345

g (q+7% ¢ - 298)
m. the sky 168

W @+F R - W)

m. the sun; a brave man 223

A @+T+E: 4. (9)

mfn. calm, tranquil; compassionate 708

qRk @+ 2 -13)

m, a scholar 544
qR same as Af
Qi same as W 346
T (B8+F6 3 -99)

mfn. moving; m. wind; arrow; lotus flower 361

gt @+ ¢ -29)

mf. a goad for driving an elephant 531

qfr (g+fm 2 - 409)

m. the moon' a goad; wind 583
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gofter (F+3%1 ¢ - R3)

J.saliva 507
ga (F+FFMY ¢ - 133)
m. Brahman 604
TR ([@+T+3E 4- 2Y)
m. a snake 725
BF @+FF: - 9¢)
m. the wind, air; an animal; a river; thunderbolt; fire; a camaleon
406-7
g (8 +® R 23)
m. the moon 207
¥ (f+aa ¢ - 00)
m. a bridge; tapia (3 plant) 75
& (43 3-20)
f.army 333
W (347 - 213R)

. the moon; a monkey; Kubera (the lord of wealth); a particular

class of Pitys; air, wind; one of the eight Vasus; the camphor;
water; the soma plant 153-54

A, (AR 2 - que ©)
m. a requisite for sacrifice; the moon 647
Anity (A +U+46 R - R ©)
m. drinking of Soma 200
Y (g +3E7 ¢ -R°8)
n. the shoulder 690
G (F 49T 3 - %)
m. cloud; thunder; disease; animal 350
€A% (M+39% 8 - R§)
m. a bunch of flowers 574
& (| +303] ¢ - _§)
m. a bush; a shrub 574
QR (4T 8 - 199)
m. a bed 644
g (F+E - 2ue)
/. smoke; cloud 483
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wlw (7 +3FT ¢ - 199 ©) game ap WA
fafa (E=+3 2 - 1Y)
m, the ocean 619

& @+ ¢ - ue)
m, the Adhvaryu priest 537

rafE g+ - 221)

m. sacrifice; one who praises 31

qHA (G+3F - QR)

mfn. one who praises; m. Indra 430

Wi (G+RW: 3- ’R)

mfn; praiseworthy 430

W9 (@+% 1-3]4)
m. a heap; energy; (the Buddhist stipa) 345

T same as &34 355
W (4T Q- 139)

m. collection 153
& (RA+TH R - 99)
m. a thief 255
dt (R+3 ¢ - L§4)
f.a woman 660
yufd (&4 8 - u ©)
m. master 543
wfd (mr4fdq 2 - ug)
m; a weaver 539
W (435 +HE ¢ - ue)
mfn. old; beggar (Bhiksu) 59
Y (J+7T: 3 - 39)
m, a post; mfn, Siva; mn. the trunk of a lopped tree 355
MM (MR 2 - 999)
n, strength 640
e (|+aed ¢ - Q¢u)

n. a kind of vessel; f. (-i) Bignonia Suaveolens (the tree bearing
the trumpet flower); a pot 130

foR (@43 g - ue)
mfn. motionless 59
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O (R4 3 QW)

J. pillar of the house; a statue 339
W (W43 4 - 9)

mfn. firm; m, man 704
®g (F1+37 ¢ - ¢ ©)

f: a tendon, a muscle 3
J (F+afg 2 - 1¢R)

min. aesthetic 600

W ({F+4: 3 - §8)

f. son’s wife 397

e (RE+%FR ¢ - Luo)

m. a friend; the moon 185

wg (Re+e: - qY)
m. illness 14
TIEARA (FIE+3P4: 3 - /%)
mfn. desirous 428
TR (T +3F R - L3)
m, much, abundance; a bubble in a water pot etc, #s, abundant;
profuse 204

R (w4 g - ue)
mfn, abundant 59
A (@Z+TT R - 9R ©)
n. flowing; water: m. the #inisa tree (Dalbergia Ougeinensis);
mn, a chariot 277

HW® same as THF 878
THE (B +F - 28)

m. anthill; a kind of tree; f. the indigo plant 373
ga (fag+a: 3-9)

m. the sun 33t

o (fFa+a7 ¢ - qey)

. a ray of light; a thread 162

@4 (fa+s: 1-5©)

m. the sun; a ray of light 328
g% (@+f® - 83)

f. a kind vessel used in sacrifice (large wooden ladle) 269
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& (F+F R-8R)

m: a kind of ladle for taking liquids 269
g @+ 3 -4¢)

f. a sacrificial ladle 266
AN (F+IGL ¥ -3°9)

n. a current of water; an organ of sense 689
Tl (T4 ¢ - 399 ©)

f- food offered to the Pitys 670
e (@I+7: 3-Q°)

m. sleep; dream; seeing (vision) 335
e (43 2-22)

m. a thunderbolt; the moon 14
Y (G490 +FA R - V)

f. sister j3o1
afq (g+em+fi: 2 - <o)

ind. happiness 674
g (\F+37 ¢ - Q)

mfn, sweet, palatable 2

g

& (E+8 3 - §R)
m. the swan; a king who is not ambitious or greedy; Visnu, sun:
the Supreme Spirit; envy, malice; a kind of Yoga; a kind of
Mantra; one of the vital airs of the body: a kind of herse
391-92
e (214 o 2 - 9u3)
f. a female goose 650
& E+ET: 3-3°)
m. disease; weapon; killer 352
& (B1+39 R - R)

mfn_dejected, sorrowful 189

& @1+ ¢-29)
mf. the jaw; a kind of perfume; beginning of a dance; f. a disease
15-I0
33
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& BT+ 2-3°¢)
m. chin 353
B (BT 4+3F09 ¢ - 93)

m. a Raksasa 550

&7 @T+TT R - ™)
m. a thief 299

e @+E 8- 229)

m. moon; sun; wind; horse; parrot; frog; Yama; a serpent; monkey
lion; éiva; Brahman; a ray of light; Indra: name of a parti-
cular world; mfn. yellow; green (the most important mean-
ing—*Visnu'—is omitted in this list) 611-12

e (B+379 R - 2v)

m. a deer; f. (-i) green colour; one of the four kinds of beautiful

women; a kind of metre ; a golden image; mfa. clecar 255-56

e (B +zf: g - )
mn. grass; f. a region, a quarter; m. a horse; a particular colour
(pale yellow) 95
eRd (R+T 3 - _)
[ the darva grass. mfn. green 424-5
g ER+3+3: - 1w
m. a tree; daru paridra (turmeric) 32
g (B +3aF 8 - 299)

m. time 643

&R (24370 2 - 289 ©) same as &
& E+TT: - 2)

f. a kind of perfume; m. the Pisum Arvense plant; f. name of a
particular drug; a virtuous and respectable woman 189
T E+TT R Av)
m. a thief; Siva 298
@ (B1+99 - 2 ¢°)
m the wind; mfn; one who deserves to be desired by all; a horse
438

TG (B1+39T 3-]R)

n. gold; m. the sun 350-5I
T (F1+399 ¢ - 29)

m. a lover; a deer 04
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gfg (g+3f 3 - gow)

m. pblation 309
g (E9+3T % - <))

m., hand; trunk of the elephant; ene of the Naksatras; abundance

(when used after a word referring te hairj; thg forearm

( 2 measare from the elbow to the tip of the middle finger)
413 '
B @I R - Q)

m. fool 214
i @1+f: 2 -4y)

f.loss; decrease 534
B (B1+ET 2 - Q4RQ)

n. death 656
g (B1+319 2 - IR ° ©)

mfu. one who abandons 696-7
g @+ 2 - 338 ©)

/. a caravan; losing a game in gambling (mfn. beautiful) §24-5
e B2+ - ©)

m. tooth 3
EEE (]1+-937 2 - RR°)

m. the moon 696
BT (BE+3T or TT u - 1¢)

mfn, wicked; m, a tiger 710
g @+3T 2 -39 ©)

n. asafoetida 37
fodfit (Boz +3% 2 - 30 ©)

m, the from of the sea 3516
fem @1+7E 2 - 18%)

n. cold; the sandal tree of the Malaya mountain; mfx. cool 160
ffa (2+F9T 4 - 99)

n. wealth; semen; gold; cowry; a particular measure; a precious

metal (gold or silver, opposite of ‘low metal’); mfs. permanent
726

&R (B +F4 9 - 1°0)

n. the mind 379
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ellF (29+3F 8 - 2©)

n. an organ of sense 501
& (43 ¢ -38)

m, the sun; the fire; Rahu; the Saturn 24
& ®+T - 93)

m. a cause 81
g (B +af 8 - 199)

n. gold 641
W (B1+TT 3 - 2RQ)

m. the winter season 459
e B4z 2 - 129)
m.sun 608
&9 (F+79 R - _8)
m. one of the priests in the sacrifice 300
W (F+a ¢ - 2on)
m. one who performs a sacrifice 585
8 (E+39 ¥ - 189)
. oblation with fire; f. (-@) the officiating priest in a sacrifice 667
& (F+7 2 - 13%)
m. an oblation, offering 154
A (g +AFT ¢ - Q1o ©)
#. sacrifice 647
A E4+fa 3 - ¢2)
m. sacrificer, priest 412
§E (F+3T - 4R ©)
mfn. dwarfish, short; low 178
g (1+%1 3 - 9¢)
f. shame 374
fF §+75 3- <)
mfn. shy 413
a0 @+FL 3 - 2¢)
f. shame 374
5 @+TF 31-<W)

mfn. shy 413
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Lines

ADDITIONS AND CORRECTIONS

1& 14 read New Catalogus Catalogprum, I

26

after atEd add TEIRRTATITERAAGECE

footnote read Aufrecht....Catalogus Catalogorum

10
12
86
18
32

10
17
11

28
6

for repetion read repetition
read Sayana's Bhasya
for Karanantara , Karanantara
after lexicons  delete the number 1
note 2. This line does occur in Medini.
See also Bhanuji’s commentary
under sita in Amara.
» WIg omit Comma
read &W: [
y FIRSAS for @ =R
ged Tiyd seems to be the correct
reading. In the index on page 124,
line 28, for ‘the natural form’
read ‘a beautiful form’

for ada: read <ga:
13 ﬂiﬁ%%‘f %9 m\ﬂ‘
» knowlede » knowledge

The meaning #¥a@X given to the word sy
stands for ‘accounts’ (srIsgmR=qra-
Mahendra): The meaning ‘law suit’
given in MW. etc. is by a secondary
extension of this sense. Cf. the term
sregzs used in Kautilya's Arthasastra.

, Karsa » karsa
» BE: 1 FH:

y & n ¥R



124

127
128

141

»

144
151

164
1564

219

20

20
12

2
24
28

~
=

20
23

b

262

g for ‘ kitchen ' is not very well known.

Ujj. gives it. Cf. the tern w#gma com-
monly used for the ‘ kitchen'. (wg= qgma
wgmad, 1); the suffix 27 is added at the end
of the Tatpurusa comound by the rule
‘gdtsAm.... " (Panini 5-4-94).

add a semicolon  after ‘dawn’
fiaaga seems to be the correct reading.

P. K. Acharya (‘Manasara’) does not
give the term s=ft among the technical
terms of architecture. Perhaps it isa
corrupt form of wafi. Apte’s Dictionary
says that it is the note at the beginning
of a song, in which case the reading
sgags may be due to a corruption of
sgag#, Graha Deing the technical name
of the starting note in music.

read bulbous

y WG T

, impenetrable
» new moon day
., Pleiades

,, Mmischievous

Tn most Jexicons fag@ is given as one of

the meanings of &7 ; though #am has a
technical meaning, here by fgw is
probably meant only a servant or
attendant.

for the word wfi Ms. B. adds the meanings
‘heaven’ & ‘lover’ '

Two more words, =ag (tranquillity ; minister) and za%

(self-restraint ; punishment) are given on page 67 n. 1.

—_— —












